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SPLOŠNE INFORMACIJE 
Čestitamo vam za nakup mobilnega telefona Sonim XP Pro Thermal! Ta 
telefon je izjemno vzdržljiv pametni telefon 5G z intuitivnim, funkcionalno 
bogatim uporabniškim vmesnikom, ki vam omogoča, da kar najbolje 
izkoristite funkcije naprave. 

Vzdržljiva zasnova  
Telefon Sonim XP Pro Thermal je zasnovan za izjemno vzdržljivost, saj 
ima razreda IP68 in IPX9K, ki potrjujeta njegovo odpornost na prah in 
vodo. To pomeni, da lahko napravo potopite v sladko ali slano vodo do 
6,56 čevljev (2 metra) za 1 uro, ne da bi se poškodovala, zato je idealna 
za zahtevna in nepredvidljiva okolja. Izpolnjuje tudi strog vojaški standard 
MIL-STD-810H, ki zagotavlja odpornost proti ekstremnim razmeram, kot 
so padci z višine do 1,5 metra, udarci, vibracije, temperaturna nihanja, in 
je odporen proti slani megli, kar povečuje njegovo primernost za morska 
ali obalna okolja .

1 

Zajeti modeli naprav 
Ta uporabniški priročnik zajema napravo Sonim XP Pro Thermal, 
številka modela X802, in programsko opremo Android 14. 

Kaj je v škatli? 
Paket Sonim XP Pro Thermal vključuje: 

• Sonim XP Pro Thermal telefon 

• Orodje za SIM 

• kabel USB tipa C 

• priročnik za hiter začetek. 

Zaradi okoljskih razlogov ta paket ne vključuje polnilnika. To napravo lahko napajate z 
večino napajalnih adapterjev USB in kablom z vtičem USB Type-C. 

 
1 Za več informacij si oglejte garancijo za Sonim XP Pro na 
https://www.sonimtech.com/support/warranties. 
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Registracija telefona 
Registrirajte svoj telefon na spletnem mestu 
https://sonimtech.my.site.com, da boste lahko prejemali informacije o 
izdelku in posodobitve. 

 

Za naprave Sonim velja 3-letna garancija proizvajalca. Za 
baterijo velja 2-letna* omejena garancija na trgu EMEA.  
* Za vse druge trge velja enoletna omejena garancija za 
baterije. Za podrobnosti si oglejte stran Podpora na našem 
spletnem mestu. 

Sonimove informacije o podpori 
Spletna stran: www.sonimtech.com/support/device-support-
guides#xpthermal 

Tehnična podpora: globalsupport@sonimtech.com 

Phone: Za lokalne kontaktne številke in delovni čas obiščite našo 
spletno stran na naslovu www.sonimtech.com/support 

Naslov proizvajalca: Sonim Technologies Inc. 
4445 Eastgate Mall, Suite 200,  
San Diego, CA 92121; Združene države 
Amerike 

Avtorske pravice© 2025 Sonim Technologies, Inc. 
Sonim in logotip Sonim sta blagovni znamki družbe Sonim Technologies, 
Inc. Druga imena podjetij in izdelkov so lahko blagovne znamke ali 
registrirane blagovne znamke ustreznih lastnikov, s katerimi so 
povezana. 

BLAGOVNE ZNAMKE TRETJIH OSEB 
Google, Google Play, Gmail in druge znamke so blagovne znamke družbe 
Google LLC. 

 

POMEMBNO: XP Pro Thermal ima zaščito na ravni IP68 
in IPX9K le, če so vrata za SIM, USB in 
SecureAudioTMzaprta. 

https://sonimtech.my.site.com/
https://sonimtech.my.site.com/
http://www.sonimtech.com/support
http://www.sonimtech.com/support/device-support-guides#xpthermal
http://www.sonimtech.com/support/device-support-guides#xpthermal
mailto:globalsupport@sonimtech.com
http://www.sonimtech.com/support
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ODLAGANJE STARE ELEKTRIČNE IN ELEKTRONSKE OPREME 

 

Simbol prečrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega 
izdelka in vseh izboljšav, označenih s tem simbolom, ni 
mogoče odlagati kot nesortirane odpadke; namesto tega jih je 
treba oddati v ločeno zbiranje za odstranitev ob koncu 
življenjske dobe. 
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ZAČENJAMO Z DELOM 

Kako učinkovito uporabljati ta priročnik 
Seznanite se s terminologijo in simboli v tem vodniku, da boste lažje 
učinkovito uporabljali telefon. 

DOMAČE 
ZASLONČJE 

To je zaslon, ki se prikaže, ko je telefon v stanju 
pripravljenosti. 

DOTIK IN HOLD 
Dotaknite se elementa na zaslonu in ga pridržite 
tako, da se ga dotaknete in ne dvignete prsta, 
dokler se ne izvede dejanje. 

DRAG 

Dotaknite se elementa in ga za trenutek 
pridržite, nato pa, ne da bi dvignili prst, 
premikajte prst po zaslonu, dokler ne dosežete 
ciljnega položaja. 

PRIKLOPALIŠČE 
ALI DRSENJE 

Hitro premikajte prst po površini zaslona, ne da 
bi se ob prvem dotiku ustavili. Na primer, domači 
zaslon lahko potisnete levo ali desno, da si 
ogledate druge domače zaslone. 

DVAKRATNI 
DOTIK 

Hitro se dvakrat dotaknite spletne strani, 
zemljevida ali drugih zaslonov, da povečate. 

PINCH 

V nekaterih aplikacijah lahko povečate ali 
pomanjšate velikost tako, da na zaslon hkrati 
položite dva prsta in ju stisnete skupaj ali 
razmaknete. 
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Polnjenje baterije 
Baterija, ki je priložena mobilnemu telefonu, ni popolnoma napolnjena. 
Priporočamo, da telefon pred prvo uporabo popolnoma napolnite. 

Smernice za optimalno temperaturo polnjenja 
Za najboljšo zmogljivost in dolgo življenjsko dobo baterije pametni 
telefon polnite v teh temperaturnih razponih: 

• Sprejemljiva temperatura polnjenja: 0°C do 45°C (32°F do 113°F). 

• Optimalna temperatura polnjenja: od 20 °C do 30 °C (od 68°F 
do 86°F). 

Ko se temperatura baterije dvigne nad 45 °C (113 °F), se pojavita dva 
negativna učinka: 

1. Življenjska doba baterije se skrajša. 
2. Hitrost polnjenja se samodejno upočasni, da se zaščiti baterija 

(pri hitrem polnjenju seveda nastane več toplote, kar napravo 
potisne v višje temperature). 

Potreben je stenski polnilnik USB za hitro polnjenje. Za najhitrejše 
polnjenje mora polnilec zagotavljati moč 18 W* (najmanjša moč je 10 W 
(5 V DC in 2 A), vendar bo zaradi tega polnjenje počasnejše). 

 

OPOMBA: Za polnjenje lahko uporabite samo 
napajalnike z izhodi, ki izpolnjujejo zahteve za varnostno 
izjemno nizko napetost (SELV)2 . Telefon dovoljuje 
največjo vhodno napetost 9 V enosmernega toka in 2 A. 

 

 

*Opomba: Uporaba polnilnika PD (Power Delivery) z 
močjo več kot 18 W je sprejemljiva, vendar ne zagotavlja 
dodatnih prednosti. 

 
2 Polnilniki SELV (Safety Extra-Low Voltage) so zasnovani tako, da zagotavljajo varnost uporabnikov z omejevanjem napetosti 
in električno izolacijo. Oznake na polnilniku, ki označujejo skladnost, se razlikujejo glede na državo ali regijo, v kateri je 
namenjen za prodajo in uporabo. Nekateri običajni logotipi vključujejo "CE", "UKCA", "FCC", "Intertek" ali "CSA". Običajno je 
tudi logotip kvadrata v kvadratu (  ), ki označuje, da je stenski polnilec dvojno izoliran in da ga ni treba ozemljiti. 
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OPOMBA: Če je baterija popolnoma izpraznjena, se 
lahko ikona za polnjenje prikaže šele po nekaj minutah 
po priključitvi polnilnika. 

1. Vstavite polnilnik 

Vtič polnilnika vstavite v električno vtičnico. 

2. Povežite s telefonom 
Polnilna vrata so na dnu telefona in so pokrita z gumijastim 
pokrovčkom polnilnih vrat. 

i. Odprite pokrovček polnilnih vrat. 
ii. Vstavite polnilni priključek. 
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Animacija/ikona polnjenja 
• Če je baterija napolnjena, ko je telefon izklopljen, se 

prikaže animacija polnjenja baterije s trenutno 
stopnjo napolnjenosti baterije. 
o Ko je baterija popolnoma napolnjena, se 

animacija polnjenja ustavi, stopnja napolnjenosti 
baterije pa se prikaže na 100 %. 

o Odklopite polnilnik od telefona. 

 

• Če se baterija polni, ko je telefon vklopljen, ikona 
baterije v vrstici stanja prikazuje strelo, kar pomeni, da 
se baterija polni.  
o Ko je baterija popolnoma napolnjena, se na 

zaslonu poleg baterije prikaže "100 %". 

o Odklopite polnilnik od telefona. Ko ga odklopite, se 
bo ikona baterije vrnila v enotno sliko. 
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Vstavljanje kartic SIM in SD 
Kartica SIM (Subscriber Identity Module) povezuje omrežne storitve (na 
primer telefonsko številko, podatkovne storitve itd.) s telefonom. 
Termalna naprava Sonim XP Pro je opremljena s hibridnim pladnjem, ki 
podpira (4thForm Factor) 4FF kartice SIM in pladnje za pomnilniške 
kartice. 

Vstavite kartico SIM 

Naprava Sonim XP Pro Thermal ni opremljena z vnaprej nameščeno 
kartico SIM. Če želite namestiti/zamenjati kartico SIM, najprej izklopite 
telefon: 

  

OPOMBA: Telefon XP Pro Thermal ima dvostranski 
pladenj za kartice SIM 4FF. Kartico SIM nano velikosti 
vstavite v pladenj za SIM. Po potrebi lahko drugo kartico 
SIM namestite na spodnjo stran pladnja. 

 

1. Izvlecite pladenj za SIM: 
Vstavite orodje Sonim SIM v 
odprtino pladnja za SIM in izvlecite 
pladenj.  

2. SIM kartico položite na 
pladenj: Kartico SIM vstavite na 
pladenj z zlatimi kontakti navzgor. 

 

3. Nežno potisnite pladenj: 
Nežno potisnite pladenj za SIM v 
režo telefona. 
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OPOZORILO: Vsaka odrgnjenost ali prepogibanje lahko 
zlahka poškoduje kartico SIM, kartico MicroSD ali 
pladenj za kartico SIM, zato z njimi ravnajte zelo 
previdno. 

Vstavljanje kartice MicroSD 

Za dostop do reže za kartico SD uporabite orodje Sonim SIM in izvlecite 
pladenj za kartico SIM/Micro SD. Opazite, da je pri telefonu, obrnjenem 
navzgor, primarni pladenj za SIM na zgornji strani, spodnji pladenj pa 
lahko sprejme kartico MicroSD, kot je prikazano spodaj, ali drugo kartico 
SIM (obrnjeno za 90° na stran). 

1. Izvlecite pladenj za SIM: 
Vstavite orodje Sonim SIM v 
odprtino pladnja za SIM in izvlecite 
pladenj. 

 

2. Na pladenj položite kartico 
MicroSD: Vstavite kartico 
MicroSD na pladenj tako, da so 
zlati kontakti obrnjeni navzgor 
(nasprotna stran pladnja za SIM). 

 

3. Nežno potisnite pladenj: 
Položite telefon z licem navzdol in 
ponovno vstavite pladenj za SIM v 
režo. Za navodila o upravljanju 
pomnilniške kartice SD prek 
telefona nadaljujte s poglavjem 
STORAGE SETTINGS (Nastavitve 
shrambe). 
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UPORABA TELEFONA XP PRO 
THERMAL 

 
 

1. Sekundarni mikrofon 

2. Gumb za klic v sili  

3. Osnovni mikrofon  

4. Priključek USB tipa C 

5. Dvojni zvočnik 

6. Pladenj za SIM 
(dvostranski) 

7. Gumb za pogovor 

8. Tipke za glasnost 

9. Sprednja kamera 16 MP 

10. Slušalka 

11. Vrstica stanja in obvestil 

 

12. Vrstica za iskanje Google 

13. Zaslon 

14. Android Hotseat 

15. Vrvica za zavezovanje na 
vrvici 

16. Svetilka 

17. Priključek SecureAudio ™ 

18. Gumb za vklop / senzor 
prstnih odtisov 

19. Glavna kamera 50 MP 

20. Termična (FLIR Lepton 3.5) 

21. Vtiči za polnjenje 
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Vklop telefona 
Pritisnite gumb za vklop in ga držite 2 sekundi, da vklopite telefon. 

Ko je telefon vklopljen, se poskuša registrirati v omrežju. Po uspešni 
registraciji se v zgornjem levem kotu vrstice stanja prikaže ime 
ponudnika storitev. 

  

OPOMBA: Prepričajte se, da je aktivirana veljavna 
kartica SIM, sicer naprava v omrežju ne bo delovala 
pravilno. 

Izklop telefona 
V sistemu Android 14 je gumb za vklop privzeto nastavljen tako, da 
aktivira digitalnega pomočnika. 

• Če želite gumb za vklop nastaviti za dostop do menija za 
vklop, potem pojdite v GLAVNI MENU > NASTAVITVE > 
SISTEM > GESLA > STISNITE IN PODPRITE GUM ZA 
VKLOP > izberite MENIJ ZA VKLOP. 

• Če še vedno želite lažji/ hitrejši dostop do digitalnega 
pomočnika, lahko s PROGRAMIRANIMI KLJUČI nastavite 
aplikacijo "Pomočnik" kot akcijo tipke za pogovor ali tipke za 
klic v sili. 

Metoda #2 za izklop telefona 

1. Podrsnite navzdol po vrstici stanja, da odprete podokno z 
obvestili. 

2. Še enkrat podrsnite navzdol in poiščite ikono gumba za vklop na 
dnu zaslona. 

3. Tapnite gumb za vklop in izberite eno od naslednjih možnosti: 
Emergency, Lockdown, Power off in Restart. 
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Delovanje telefona brez kartice SIM 
Naslednje operacije lahko izvajate brez kartice SIM v telefonu: 

• opravite klic v sili 

• Ogled in spreminjanje vseh nastavitev, razen uporabe 
podatkov in nastavitev, povezanih z mobilnim omrežjem. 

• aktiviranje in deljenje datotek prek povezave Bluetooth  

• Dostopajte do interneta prek povezave Wi-Fi 

• dostopati do telefonskega imenika, Raziskovalca datotek, 
večpredstavnostnih datotek ter vseh orodij in aplikacij 

• Oglejte si in spremenite nastavitve svojega profila 

Nastavitev telefona 
Za nastavitev naprave sledite spodnjim 
korakom. Za več informacij sledite 
navodilom, ki so prikazana na zaslonu 
naprave. 

1. Ko prvič vklopite napravo, se 
prikaže ta zaslon. Za dokončanje 
postopka nastavitve sledite 
pozivom. 

2. Tapnite START in prikaže se 
naslednji zaslon. 

Imate dve možnosti: 
• Podatke lahko kopirate 
• Nastavite kot nove 
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3. Tapnite Set up as new (Vzpostavi kot 
novo) in prikaže se zaslon Connect to 
Wi-Fi (Povezava z Wi-Fi). Naprava bo 
začela preverjati posodobitve. 

4. Povežite se z omrežjem in hitro nastavite 
telefon. Če niste povezani z omrežjem, 
ne boste mogli: 

• se ne boste mogli prijaviti v 
račun Google 

• Obnoviti aplikacij in podatkov 
• pridobiti posodobitev 

programske opreme 
• samodejno nastaviti časa in 

datuma 

  

OPOMBA: Za prenos aplikacij ali kopiranje podatkov se 
povežite z razpoložljivim omrežjem Wi-Fi. 

 
5. Prikaže se zaslon Connect to mobile 

network (Povezava z mobilnim 
omrežjem). 

a. Oglejte si navodila za nastavitev 
kartice SIM svojega ponudnika 
storitev. 

b. Če morate ročno namestiti 
kartico SIM, si oglejte priročnik 
za hiter začetek. 

c. Če ni potrebno nobeno dejanje, 
tapnite Preskoči. 
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6. Prikaže se zaslon Kopiraj aplikacije in 
podatke. Podatke lahko kopirate na 
enega od naslednjih načinov: 

• Varnostno kopijo iz telefona s 
sistemom Android 

• Varnostna kopija iz oblaka 

• naprave iPhone® 

• Če podatkov ne želite kopirati, 
tapnite Ne kopiraj. 

 

 

 

 

7. Uporabite lahko različne Googlove 
storitve. Tapnite Več, če želite izvedeti 
več o storitvah. 

8. S pritiskom na Sprejmi se strinjate z 
Googlovimi pogoji storitev. 

 

 

 

9. Po dodajanju računa Google. Prikazal 
se bo naslednji zaslon z vprašanjem, ali 
želite uporabljati Googlove storitve za 
varnostno kopiranje fotografij in 
videoposnetkov in/ali drugih podatkov 
naprave. Izberite, če želite nadaljevati.  
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10. Za večjo varnost nastavite zaklepanje zaslona. 

11. Sledite navodilom na zaslonu in nastavite način varnostnega 
zaklepanja zaslona (PIN, vzorec ali geslo). 

a. Če boste uporabili prstni odtis, izberite eno od naslednjih 
kombinacij: 

• Prstni odtis+ Vzorec 

• Prstni odtis+ PIN 

• Prstni odtis+ Geslo 

 

POMEMBNO: Ko ponovno zaženete napravo, 
odklepanje s prstnim odtisom in obrazom ne bo delovalo. 
Za prvo odklepanje naprave morate uporabiti kodo PIN 
ali geslo. Po prvem odklepanju bo odklepanje s prstnim 
odtisom ali obrazom delovalo po pričakovanjih. 

12. Nastavite svoj prstni odtis. Senzor prstnih odtisov je na gumbu za 
vklop. Poiščite senzor prstnih odtisov in sledite navodilom tako, 
da položite prst na senzor ter ga dvignete, ko začutite vibracijo. 
Če želite to nalogo opraviti pozneje, tapnite možnost Do it later 
(Opravi pozneje). 

13. Zdaj, ko je dodan prstni odtis, ga lahko uporabite za odklepanje 
telefona ali za odobritev morebitnih nakupov. Če želite 
nadaljevati, tapnite Naprej. 

  

OPOMBA: Prstni odtis je lahko manj varen kot močan 
vzorec ali koda PIN. 
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OPOMBA: Če isto napravo uporablja več uporabnikov, 
lahko dodate več prstnih odtisov. 

 

 

 

 

 

• Drug prstni odtis lahko dodate tako, 
da tapnete Add another. V 
nasprotnem primeru tapnite Naprej. 

 

 

 

 

14. Po nastavitvi zaklepanja zaslona in prstnega odtisa se prikažeta 
spodnja zaslona. Nadaljujte z izbiro na dnu vsakega zaslona, da 
dokončate začetno nastavitev. 
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• V meniju Nastavitve lahko dodate še en e-poštni račun ali 

nastavite druge storitve. 

• Tapnite Ne, hvala, če želite nadaljevati z začetnim zaslonom.  
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Upravljanje začetnega zaslona 
Ko končate nastavitev telefona, se prikaže domači zaslon. Domači 
zaslon je začetna točka za dostop do vseh funkcij naprave.  

 

 
 
 
 
 
 
1. Indikatorji za obvestila 

2. Kazalniki stanja 

3. Vrstica za iskanje Google 

4. Domači zaslon 

5. Aplikacije 

 

GUMBI OPIS 

6. Gumb za 
nazaj  

Tapnite , da se vrnete na prejšnji 
zaslon. 

7. Gumb Domov  
Tapnite za prikaz glavnega 
zaslona Domov. 

8. Gumb Nedavne 
aplikacije 

 

Tapnite za prikaz seznama 
nedavno uporabljenih aplikacij.  
Dvakrat tapnite , če želite 
zamenjati dve nazadnje 
uporabljeni aplikaciji 
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Ikone za obvestila in stanje 
Ikone, prikazane na vrhu zaslona, zagotavljajo informacije o stanju 
naprave. Podrobnosti, kot so datum in čas, stanje napolnjenosti baterije 
in podatkovne storitve, so prikazane, ko je telefon v načinu 
pripravljenosti. Drugi kazalniki, kot so stanje povezave Bluetooth, letalski 
način, alarm in posredovanje klicev (samo če je omogočena funkcija 
Always Forward) ter povezava Wi-Fi, so prikazani, če je funkcija 
aktivirana. Ni vključeno: 

ICONS OPIS 

4G Povezano omrežje 4G 

5G Povezano omrežje 5G 

 
Način letala 

 Aktivacija alarma 

 
Poteka polnjenje baterije 

 
Indikator ravni napolnjenosti baterije 

 
Vključen Bluetooth 

 
Posredovanje klicev naprej (samo če je 
omogočena možnost Vedno naprej)  

 Klic v teku 

 Prostor za shranjevanje naprave se izteka 
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Ne moti/tišji način 

 Obvestilo o napakah/informacijah - pozornost 

 
Svetilka 

 Zamujeni klic 

 
Predvaja se glasba 

 
Novo sporočilo SMS ali MMS 

 

Funkcija komunikacije v bližnjem polju (NFC) v 
uporabi 

 Nova e-pošta 

 
Ni signala 

 
Ni kartice SIM 

 
Gostovanje 

 
Obračanje zaslona 

 Posnetek zaslona 

 
Vstavljena kartica SD 

 
Moč signala (polni signal)  
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Kabel USB priključen na telefon 

 
Vključen način vibriranja 

 
Glasnost je izklopljena / tihi način 

 
Povezava Wi-Fi 

 
Klicanje prek Wi-Fi je omogočeno 

Plošča z obvestili 
Na začetnem zaslonu povlecite navzdol po vrstici stanja, da odprete 
ploščo z obvestili. Podrsnite levo ali desno po obvestilu, da ga izbrišete, 
ali pa tapnite Počisti vse, da počistite vsa obvestila o dogodkih. 

Plošča s hitrimi nastavitvami 
Znova podrsnite navzdol po vrstici stanja na plošči z obvestili. Tapnite 
nastavitev, da jo vklopite ali izklopite. Tapnite Nastavitve (  ) za 

dostop do vseh nastavitev ali pa tapnite Izklop (  ) za izklop telefona.  

Nastavitev in uporaba zaklenjenega zaslona 
Če želite telefon zaščititi pred nepooblaščenim dostopom, morate 
nastaviti funkcijo zaklenjenega zaslona in zakleniti napravo. 

1. Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do 
zaslona z aplikacijami. Pomaknite se do možnosti Nastavitve in 
tapnite Nastavitve. 

2. Pomaknite se navzgor in izberite Varnost in zasebnost ter Izberite 
Odklepanje naprave. 
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Izberite Zaklepanje zaslona in izberite eno od naslednjih možnosti za 
nastavitev telefona: 

• Nobena: Zaklepanje zaslona je onemogočeno. 

• Podrsnite: Če želite, da se zaklepanje ne bi zgodilo, se lahko 
zaustavi: To ni zaklepanje in zahteva le poteg zaslona. 

• Vzorec: Ko je omogočeno, vnesite svoj vzorec. Ko je telefon 
zaklenjen, ga odklenite z vzorcem. Ko je zaslon telefona 
zaklenjen, lahko odgovorite na dohodni klic, ne da bi odklenili 
zaslon. 

• PIN: Ko je omogočeno, vnesite svojo kodo PIN. Ko je telefon 
zaklenjen, ga odklenite s kodo PIN. Ko je zaslon telefona 
zaklenjen, lahko odgovorite na dohodni klic, ne da bi odklenili 
zaslon. 

• Geslo: Ko je omogočeno, vnesite svoje geslo. Ko je telefon 
zaklenjen, ga odklepajte z geslom. Ko je zaslon telefona 
zaklenjen, lahko odgovorite na dohodni klic, ne da bi odklenili 
zaslon. 

Spreminjanje ozadja 
Kot ozadje domačega zaslona lahko nastavite sliko ali fotografijo, 
shranjeno v telefonu. Če želite spremeniti ozadje, izberite eno od 
naslednjih zbirk ozadij. 

Dotaknite se praznega prostora na zaslonu Začetni zaslon in ga pridržite, 
nato pa tapnite Ozadja. Do menija Ozadja lahko dostopate tudi iz menija 
Nastavitve. Na začetnem zaslonu podrsnite navzgor in tapnite 
Nastavitve>  Ozadja.  Izberite ozadje iz naslednjih map. 

• Izbirnik ozadij v živo 

• Fotografije: Vsebuje fotografije in posnetke zaslona, posnete 
s kamero telefona. 

(Privzeto ozadje Sonim je ozadje Black Paint Sponge.) 

• Ozadje in slog: Vključuje slike, ki so vnaprej naložene v 
telefonu. 
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SMERNICE ZA SLUŠALKE IN UŠESNE SLUŠALKE 

 

Da bi preprečili morebitne poškodbe sluha, ne poslušajte 
dalj časa pri visoki ravni glasnosti. 

Zajemanje posnetka zaslona 
Posnamete lahko sliko, ki je na zaslonu, in shranjena bo v aplikaciji 
Fotografije ali Datoteke. 

Snemanje posnetka zaslona: 

1. Poskrbite, da je slika, ki jo želite posneti, prikazana na trenutnem 
zaslonu. 

2. Hkrati pritisnite tipki za vklop in tipko za zmanjšanje glasnosti. 
Posnetek zaslona se zajame in shrani v Photos > Collections > 
Screenshots OR Files > Images > Screenshots. 

Priključek SecureAudioTM 
Priključek SecureAudioTMni priključek USB Type-C. Uporablja se za 
posebne, združljive zvočne dodatke Push-to-Talk (PTT). 

Za povezljivost USB Type-C glejte mesto #4 v prikazih na začetku 
zgornjega poglavja " Uporaba termovizije XP Pro ". 

Za primere dodatne opreme PTT obiščite trgovino z dodatno opremo 
Sonim. https://www.sonimtech.com/products/accessories  
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MENU NASTAVITEV 
Omrežje in internet 
Na zaslonu Domov podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve>  Omrežje in internet. 

Wi-Fi 
Wi-Fi je brezžična omrežna tehnologija, ki lahko zagotavlja dostop do 
interneta na razdalji do 100 metrov, odvisno od usmerjevalnika Wi-Fi in 
okolice. 

Do interneta lahko dostopate, ko napravo XP Pro Thermal povežete z 
omrežjem Wi-Fi. Povezovanje telefona z omrežjem Wi-Fi: 

1. Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Internet. 

2. Vklopite možnost Wi-Fi. 

3. Prikaže se seznam dostopnih točk Wi-Fi, ki so prisotne v 
dostopnem območju telefona. 

4. Izberite želeno omrežje. Vnesite ključ WEP/ WPS/WPA (če gre 
za zaščiteno omrežje) in izberite Poveži. Če želite pred 
vzpostavitvijo povezave preveriti geslo, omogočite možnost 
Prikaži geslo. 

  

OPOMBA: Vedno je priporočljivo, da je povezava z 
omrežjem Wi-Fi varna in da telefon povežete z varnim 
omrežjem. 

POVEZAVA Z OMREŽJEM 
1. Na zaslonu Wi-Fi tapnite katero koli od naštetih dostopnih točk 

Wi-Fi, ki so prikazane v napravi. Vnesite geslo za omrežje. 

2. Posodobite lahko druge podrobnosti nastavitev omrežja, kot so 
napredne možnosti, proxy, nastavitve IP. 

3. Tapnite Poveži, da se povežete z omrežjem. 



 
 

MENU NASTAVITEV 28 

ROČNO DODAJANJE OMREŽJA 

1. Na zaslonu Wi-Fi tapnite Dodaj omrežje. 

2. Vnesite ime omrežja in s spustnega seznama izberite Varnost. 
Nastavite lahko geslo omrežja. 

3. Tapnite Dodatne možnosti. Nastavitve, kot sta Proxy in IP, lahko 
posodobite s pomočjo spustnega seznama. 

4. Tapnite Shrani, če želite shraniti omrežne nastavitve. 

V omrežje Wi-Fi se lahko vključite tudi tako, da optično preberete kodo 
QR, tapnite kodo QR (  ) na desni strani Dodaj omrežje in optično 
preberite kodo QR omrežja, da se pridružite.  

POZABLJANJE MREŽE 

1. Na zaslonu Wi-Fi tapnite povezano omrežje. 

2. Tapnite ZAPOMNITE. 

Izbrano omrežje se odklopi in prikaže na seznamu Wi-Fi. 

Če morate vzpostaviti povezavo z istim omrežjem, tapnite omrežje in 
vnesite geslo. 

SPREMENJANJE OMREŽJA 

1. Na zaslonu Wi-Fi tapnite povezano omrežje. 

2. Tapnite (  ) v zgornjem desnem kotu zaslona. Spremenite 
lahko geslo za omrežje. Posodobite lahko druge podrobnosti 
nastavitev omrežja, kot so Napredne možnosti, Proxy, nastavitve 
IP. 

3. Če želite shraniti spremembe, izberite Save (Shrani). 
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NASTAVITVE OMREŽJA 

• Na zaslonu Wi-Fi tapnite Nastavitve omrežja. 

• Samodejno vklopite omrežje Wi-Fi: Wi-Fi se samodejno 
vklopi, ko ste v bližini visokokakovostnih shranjenih omrežij, na 
primer domačega omrežja. 

• Obvestilo za javna omrežja: Omogočite to možnost, da 
prejmete obvestilo, ko je na voljo visokokakovostno javno 
omrežje. 

• Passpoint (Pristopna točka): Vklopite možnost Passpoint 
(Pristopna točka): Brezhibno se povežite z omrežjem 
PasspointTM. 
Wi-Fi, ne da bi za to potrebovali geslo. 

• Namestite certifikate: Lahko brskate po certifikatu za 
namestitev. 

• Wi-Fi Direct: Tapnite Iskanje, če želite poiskati enakovredne 
naprave, in izberite tudi Preimenuj napravo, če želite 
preimenovati napravo. 

OHRANJENA OMREŽJA 

Na zaslonu Wi-Fi tapnite Shranjena omrežja, da si ogledate shranjena 
omrežja Wi-Fi. 

PORABA PODATKOV BREZ OPERATERJA 

Na zaslonu Wi-Fi tapnite Poraba podatkov brez operaterja, da si 
ogledate podatke Wi-Fi, ki jih uporabljajo posamezne aplikacije. 

Mobilno omrežje 
Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Internet in nato tapnite (  ) na 
desni strani omrežja operaterja SIM. 
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Mobilni podatki: Če želite omogočiti dostop do podatkov v mobilnem 
omrežju, obrnite Vklopljeno. 

Gostovanje: Če želite omogočiti podatkovno gostovanje, da se med 
gostovanjem povežete s podatkovnimi storitvami, vklopite možnost 
Vklopljeno. 

Uporaba podatkov aplikacij: Prikažite porabo mobilnih podatkov za 
vsako aplikacijo. 

Opozorilo in omejitev podatkov: Oglejte si naslednje možnosti 
upravljanja podatkov: 

• Cikel uporabe mobilnih podatkov: Nastavite datum 
ponastavitve cikla uporabe. 

• Set data warning: Nastavite opozorilo o porabi podatkov: 
Če želite omogočiti opozorila, ko poraba mobilnih podatkov 
doseže nastavljeno količino, vklopite možnost Vklop. 

• Opozorilo o podatkih: Nastavite znesek porabe podatkov. 
Telefon vas bo obvestil, ko bo dosežena nastavljena količina. 
Poraba podatkov, ki jo izmeri telefon, je približna količina in se 
lahko razlikuje od dejanske količine. 

• Nastavitev omejitve podatkov: Vklopite možnost Vklop, če 
želite omogočiti omejitev podatkov. 

• Omejitev podatkov: Nastavite omejitev podatkov. Telefon bo 
izklopil mobilni prenos podatkov, ko bo dosežena nastavljena 
omejitev. 

Prednostna vrsta omrežja: Če želite, lahko izberete LTE ali 3G. 

KLICANJE PREK BREZŽIČNEGA OMREŽJA 
Privzeta nastavitev je VKLJUČENO. Če to vklopite, lahko naprava 
opravlja in sprejema klice ter pošilja besedilna sporočila prek omrežij 
Wi-Fi ali omrežja operaterja, odvisno od vaših želja in tega, kateri signal 
je močnejši. Za to storitev bo morda potrebna dodatna aktivacija s strani 
vašega operaterja, kar lahko povzroči tudi dodatne stroške. Pred 
aktiviranjem se obrnite na svojega operaterja. 
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OPOMBA: Če uporabljate naprave TTY, te niso 
združljive s funkcijo klicanja prek omrežja Wi-Fi. 

Samodejno izbere omrežje: Privzeto je VKLJUČENO. 
Imena dostopnih točk: Vklopite možnost Samodejno omrežje: Na 
voljo so naslednje možnosti: izberite ali dodajte APN, PLMN pod 
nadzorom uporabnika, Dovoli 2G in Izbriši SIM. 

SIM kartice 
Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Upravitelj SIM za naslednje 
možnosti:  

• Kartice SIM: Telefon sprejme do dve kartici SIM. Tapnite 
kartico SIM, da raziščete dodatne možnosti upravljanja za to 
kartico SIM. 

  

OPOMBA: Če uporabljate več kartic SIM, nastavite 
primarno kartico (Prednostna kartica SIM), ki se bo 
uporabljala za klice, sporočila in podatke. 

Način letala 
Ko je telefon nastavljen na letalski način, sta omrežna povezljivost in 
mobilna podatkovna povezljivost onemogočeni; vendar lahko še vedno 
dostopate do kamere, medijskih datotek in drugih funkcij, ki ne zahtevajo 
mobilne podatkovne povezljivosti. 

Vključitev načina Letalski način: 

1. Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Način letala. 

2. Vklopite možnost Način letala. 

Način letala lahko neposredno omogočite ali onemogočite prek plošče 
hitrih nastavitev. 
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Hotspot in tethering 
Funkciji Hotspot in Tethering zagotavljata internet drugim napravam prek 
mobilne podatkovne povezave. Aplikacije lahko ustvarijo tudi vročo 
točko za skupno rabo vsebine z bližnjimi napravami. 

Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Hotspot & Tethering. 

VROČA TOČKA WI-FI 

Funkcija Mobilna vroča točka uporablja mobilne podatke iz vašega 
podatkovnega načrta, kadar niste povezani s povezavo Wi-Fi. 

1. Na zaslonu Varna točka in tethering tapnite Varna točka Wi-Fi. 

2. Če želite omogočiti mobilno dostopno točko, vklopite možnost 
Vklopljeno. 

Ko je ta možnost onemogočena, ne morete deliti interneta ali vsebine z 
drugimi napravami. 

• Ime dostopne točke: Nastavite ime dostopne točke. 

• Varnost: Izberite želeno varnost s spustnega seznama. 

• Geslo vroče točke: Geslo mora imeti vsaj 8 znakov. 

• AP Band: Izberite AP Band s spustnega seznama. 

• Keep Mobile Hotspot on (Ohrani mobilno vročo točko 
vklopljeno): Nastavite časovnik za: vedno, v mirovanju po 5, 
10, 20, 40 ali 60 minutah. 

• Največje število povezav: Tapnite , da nastavite največje 
število uporabnikov, ki se lahko povežejo z vročo točko. 

• Povezani uporabniki: Prikaži svoje povezane uporabnike. 

• Pomoč in nasveti: Navodila za uporabo telefona kot mobilne 
dostopne točke in souporabo mobilnih podatkov z drugimi 
napravami, ki podpirajo Wi-Fi. 
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POVEZOVANJE PREK VMESNIKA USB 

S funkcijo USB tethering lahko internetno povezavo telefona delite prek 
vmesnika USB. Če želite omogočiti tethering USB, povežite napravo z 
računalnikom s kablom USB. Ta funkcija bo na voljo le, če je naprava XP 
Pro Thermal prek vmesnika USB povezana z združljivo napravo. 

1. Na zaslonu Varna točka in tethering tapnite USB tethering. 

2. Vklopite možnost USB tethering. 

TETHERING BLUETOOTH 
Internetno povezavo telefona si lahko delite prek povezave Bluetooth. Za 
souporabo interneta morate povezavo Bluetooth seznaniti z drugo 
napravo. 

1. Na zaslonu Varna točka in tethering tapnite Bluetooth tethering. 

2. Vklopite možnost Tethering Bluetooth. 

3. Povežite napravo Bluetooth z drugo napravo. 

Varčevanje s podatki 
Poraba podatkov se nanaša na količino podatkov, ki jih telefon porabi 
med internetnimi prenosi podatkov. Stroški porabe podatkov so odvisni 
od brezžičnega načrta, ki ga zagotavlja vaš ponudnik storitev. 

Če želite spremljati porabo podatkov, prilagodite nastavitve porabe 
podatkov. 

1. Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Varčevalnik podatkov. 

2. Vklopite možnost Varčevalnik podatkov. 

3. Neomejeno število podatkov: Nastavite aplikacije, da lahko 
uporabljajo omejene podatke, ko je vklopljen Varčevalnik 
podatkov. 
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VPN 
1. Na zaslonu Omrežje in internet tapnite VPN. 

2. Tapnite (  ) v zgornjem desnem kotu zaslona, da dodate nov 
profil VPN. 

3. Na zaslonu Uredi profil VPN vnesite ime, vrsto (izberite s 
spustnega seznama) in naslov strežnika. 

4. Vnesite uporabniško ime in geslo. Izberite Shrani. 

Zasebni DNS 
1. Na zaslonu Omrežje in internet tapnite Zasebni DNS. 

2. Izberite način zasebnega DNS. 

Povezane naprave 
Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, podrsajte do možnosti Nastavitve > Povezane naprave  

(  ) in jo tapnite. 

Bluetooth 
Bluetooth je komunikacijska tehnologija kratkega dosega, ki vam 
omogoča brezžično povezavo z več napravami Bluetooth, kot so 
slušalke in kompleti za prostoročno telefoniranje v avtomobilu, ročni 
računalniki s podporo Bluetooth, računalniki, tiskalniki in brezžični 
telefoni. Komunikacijski domet za Bluetooth je približno 30 metrov. 

Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave > 
Bluetooth. 

SEZNANJANJE NOVE NAPRAVE 

Če želite aktivirati funkcijo Bluetooth in seznaniti napravo XP Pro 
Thermal z drugimi napravami Bluetooth: 
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1. Z operacijskim sistemom Android 14 se bo funkcija Bluetooth 
samodejno vklopila, ko boste poiskali novo napravo. 

2. S seznama izberite želeno napravo. Začne se seznanjanje z 
izbrano napravo. Prikaže se potrditveno sporočilo za seznanitev z 
napravo. Izberite Pair. 

SONIM BLE 

Sonim BLE (Bluetooth Low Energy) omogoča povezave z združljivimi 
napravami z nizko porabo energije. Če vaša naprava Bluetooth podpira 
Sonim BLE, morate za dokončanje postopka BLE slediti naslednjim 
korakom: 

1. Če želite seznaniti svojo napravo, glejte poglavje Bluetooth. 

2. Odprite program Sonim Scout, nato Utilities in nato Sonim BLE 
Connect. 

3. Prepričajte se, da je naprava, ki jo želite seznaniti z BLE, 
vklopljena in v načinu seznanjanja. Aplikacija Sonim BLE bo 
poiskala razpoložljive naprave. Če vaša naprava ni navedena na 
seznamu, boste imeli možnost, da se ročno povežete prek 
aplikacije Sonim BLE Connect. 

4. Aplikacija Sonim BLE Connect bo nato prikazala stanje povezave 
za te seznanjene naprave. 

POZABITE NAPRAVO BLUETOOTH 

1. Na zaslonu Bluetooth tapnite Nastavitve (  ) poleg naprave, ki 
jo želite pozabiti. 

2. Tapnite Pozabi> Pozabi napravo. 

3. Naprava se bo odklopila iz vašega telefona. Če želite ponovno 
vzpostaviti povezavo z napravo, jo boste morali ponovno 
seznaniti. 
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POŠILJANJE INFORMACIJ PREK BLUETOOTH 

S funkcijo Bluetooth lahko prenašate datoteke med telefonom in drugimi 
napravami s podporo Bluetooth, kot so telefoni ali računalniki. Pošiljate 
lahko fotografije, videoposnetke, koledarske dogodke, stike in drugo. 

SPREJEMANJE DATOTEK 

Ko druga naprava poskuša poslati datoteko v vaš telefon prek povezave 
Bluetooth, se prikaže zahteva za sprejem datoteke. Tapnite Sprejmi, če 
želite sprejeti datoteko. 

Če si želite ogledati datoteke, ki ste jih prejeli prek povezave Bluetooth, 
tapnite Nastavitve povezave > Datoteke, prejete prek povezave 
Bluetooth na zaslonu Povezane naprave. 

USB 
USB je vmesnik "priključi in uporabi", ki računalniku omogoča 
komunikacijo s perifernimi in drugimi napravami. 

Na zaslonu Povezane naprave tapnite USB. USB lahko uporabljate za 
naslednja opravila: 

• Prenos datotek: Tapnite to možnost, če želite prenesti 
podatke iz ene naprave v drugo. 

• USB tethering (Privezovanje prek USB): Izberite to 
možnost, da se dotaknete te naprave: Izberite, če želite 
nastaviti način tetheringa USB. 

• MIDI: Digitalni vmesnik za glasbene instrumente (MIDI). 
Izberite, če želite omogočiti, da telefon deluje kot digitalni 
vmesnik za povezovanje glasbenih instrumentov in drugih 
naprav. To pomeni, da lahko telefon povežete s tipkovnico ali 
krmilnikom MIDI in ga uporabljate za predvajanje ali snemanje 
glasbe ali pa ga povežete z računalnikom za pošiljanje in 
sprejemanje podatkov MIDI. 
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• PTP: Tapnite to možnost, če želite prenesti fotografije. 

• Brez prenosa podatkov: Izberite to možnost, če želite 
omogočiti način brez prenosa podatkov. Ta možnost se 
prikaže SAMO, ko napravo prek kabla USB povežete s 
prenosnim računalnikom ali računalnikom. 

• Možnosti prenosa datotek: Če želite omogočiti pretvorbo 
videoposnetkov v AVC, kliknite to možnost. 

NFC 
NFC (Near-Field Communication) je niz komunikacijskih protokolov, ki 
dvema elektronskima napravama, običajno prenosnima napravama, kot 
je pametni telefon, omogočajo vzpostavitev komunikacije, če se 
približata na razdaljo 4 cm. 

Funkcija NFC je privzeto vklopljena. 

1. Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave> 
NFC. Izberite možnost Omogoči poziv za NFC, ki vas bo 
opozorila, ko bo v bližini kartica NFC. 

2. Če želite nastaviti brezstična plačila, na strani NFC kliknite 
Brezstična plačila in sledite pozivom za nastavitev načinov 
plačila. 

Oddajte 
1. Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave > 

Cast. 

2. Zaslon lahko oddajate iz naprave s sistemom Android. Napravo 
Android povežite z istim omrežjem Wi-Fi kot Chromecast ali 
televizor z vgrajenim Chromecastom. V zgornjem levem kotu 
začetnega zaslona aplikacije tapnite Meni Cast Screen > Audio 
Cast Screen > Audio. 
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3. Prepričajte se, da sta naprava Android in Chromecast povezani v 
isto omrežje Wi-Fi.  

4. Tapnite (  ) v zgornjem desnem kotu zaslona in preverite 
možnost Omogoči brezžični prikaz, da si ogledate seznam 
bližnjih naprav, ki jih lahko oddajate. 

  

OPOMBA: Ko telefon Sonim XP Pro Thermal povežete z 
računalnikom, je prikazan kot pogon in ne kot naprava. 

Tiskanje 
1. Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave > 

Tiskanje.  

2. Tapnite Privzeta storitev tiskanja. Vklopite privzeto storitev 
tiskanja. 

3. Tapnite Dodaj storitev. Prikaže se zaslon Google Play. Prijavite 
se lahko z Googlovimi poverilnicami in dodate poljubno želeno 
storitev. 

Chromebook 
S telefonom lahko odklenete zaslon računalnika Chromebook ter 
pošiljate in prejemate besedilna sporočila iz računalnika Chromebook. 

1. Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave > 
Chromebook. 

2. Tapnite spustni seznam, da si ogledate račune Gmail, ki so 
konfigurirani v napravi. 
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Hitra souporaba 
Funkcija Quick Share omogoča hitro izmenjavo slik, videoposnetkov, 
besedil, kontaktnih informacij, navodil, videoposnetkov in drugih 
podatkov na kratke razdalje prek povezave Bluetooth. 

1. Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave > 
Hitra izmenjava. 

2. Vklopite funkcijo Quick Share. Funkcijo Quick Share lahko 
neposredno omogočite ali onemogočite prek plošče za hitre 
nastavitve. 

Če želite več informacij o funkciji Quick Share, obiščite spletno mesto 
support.google.com. 

Android Auto 
Z aplikacijo Android Auto lahko med vožnjo s pomočjo pomočnika 
Google Assistant upravljate funkcije zemljevidov, medijev in sporočil v 
telefonu. 

1. Na zaslonu Povezane naprave tapnite Nastavitve povezave > 
Android Auto. 

2. Pred uporabo obiščite trgovino Google Play in se prepričajte, da 
imate v svoji napravi nameščeno najnovejšo različico. 
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Aplikacije 
Oglejte si trenutno delujoče aplikacije, upravljajte privzete aplikacije in 
še več.  

Na zaslonu Začetni zaslon povlecite navzgor, podrsajte do in tapnite  
Nastavitve > Aplikacije (  ). 

Privzete aplikacije 
Na seznamu so navedene privzete aplikacije. 

1. Na zaslonu Aplikacije tapnite Privzete aplikacije. 

2. Nastavite privzeto aplikacijo za brskalnik, telefon, sporočila in 
druge aplikacije. Nastavite lahko tudi privzete aplikacije za 
odpiranje povezav. 

Čas zaslona 
1. Na zaslonu Aplikacija tapnite Čas zaslona. 

2. Na desni strani večine aplikacij lahko tapnete ( ) in nastavite 
dnevne časovnike. Ko se časovnik aplikacije konča, se aplikacija 
do konca dneva ustavi. 

Neuporabljene aplikacije 
Če je aplikacija neuporabljena že nekaj mesecev, se bo prikazala na 
seznamu: 

• Dovoljenja so odstranjena zaradi zaščite vaših podatkov. 

• Obvestila so ustavljena, da se varčuje z baterijo. 

• Začasne datoteke so odstranjene, da se sprosti prostor. 

Če želite znova dovoliti dovoljenja in obvestila, odprite aplikacijo. 
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Poraba baterije aplikacije 
Preglejte in nastavite parametre uporabe baterije za posamezne 
aplikacije. 

 

Dostop do posebnih aplikacij 
Prikaže se seznam ravni dovoljenj. Kliknite na raven dovoljenja, da si 
ogledate seznam aplikacij, ki jim je dovoljeno izvajati to 
dovoljenje/nalogo/dostop itd. 

1. Na zaslonu z aplikacijami tapnite Posebni dostop do aplikacij. 

2. Oglejte si dostop do aplikacij za posebne funkcije, kot so 
optimizacija baterije, prikaz nad drugimi aplikacijami, neomejeni 
podatki,  
dostop do uporabe itd. 

3. Če želite onemogočiti dovoljenje aplikacije, tapnite aplikacijo in 
onemogočite dovoljenje. 

  

OPOMBA: Pod aplikacijami upravitelja naprave lahko 
uporabite možnost POIŠČI MOJO NAPRAVO. Z 
aktiviranjem te storitve boste lahko s pomočjo storitev 
Google Play spremenili zaklepanje zaslona, zaklenili 
zaslon, onemogočili določene funkcije zaklepanja 
zaslona ali celo popolnoma izbrisali napravo z izvedbo 
ponastavitve tovarniških podatkov. 

Privzeta nastavitev funkcije Poišči mojo napravo je OFF 
(izklopljeno). 
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Obvestila 
Upravljajte nastavitve obvestil. 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor, da dostopite do zaslona z 
aplikacijami, nato podrsajte do in tapnite Nastavitve > Obvestila (  ). 

Upravljanje 

Nastavitve aplikacije 
1. Na zaslonu z obvestili tapnite Obvestila aplikacij. 

2. Aplikacije so razvrščene v štiri vrste: Najnovejša, Najpogostejša, 
Vse aplikacije ali Izklopljeno. Na spustnem seznamu izberite 
kategorijo in izberite aplikacijo, za katero želite prilagoditi 
nastavitve obvestil. 

Zgodovina obvestil 
Oglejte si nedavna in odložena obvestila. 

1. Na zaslonu z obvestili tapnite Zgodovina obvestil. 

2. Privzeta nastavitev je OFF (Izklopljeno). Vklopite možnost Vklop 
zgodovine obvestil. 

3. Ko to možnost vklopite, se prikažejo vaša nedavna in prezimljena 
obvestila. 

Pogovori 

Pogovori 
Oglejte si prednostne in spremenjene pogovore. 

1. Na zaslonu z obvestili tapnite Pogovori. 

2. Prikažejo se vaši prednostni in spremenjeni pogovori. Če želite 
spremeniti nastavitve pogovorov, sledite spodnjim korakom. 

3. Podrsnite vrstico stanja navzdol, da se prikaže plošča z obvestili. 

4. Dotaknite se pogovora in ga pridržite. 
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Mehurčki 
Omogočite, da se pogovori s sporočili prikažejo kot mehurčki, ki lebdijo 
na vrhu drugih aplikacij. 

1. Na zaslonu z obvestili tapnite Mehurčki. 

2. Vklopite možnost Vklopljeni mehurčki, da aplikacijam omogočite 
prikazovanje mehurčkov. 

Zasebnost 

Obvestila naprave in aplikacij 
Nadzorujte, katere aplikacije in naprave lahko berejo obvestila. 

1. Na zaslonu Obvestila tapnite Obvestila naprav in aplikacij. 

2. Ogledate si lahko naprave in aplikacije, ki jim je dovoljen dostop 
do obvestil in ki jim ni dovoljen. 

Obvestila na zaklenjenem zaslonu 
1. Na zaslonu z obvestili tapnite Obvestila na zaklenjenem 

zaslonu. 

2. Izberite, kako želite, da so obvestila prikazana na zaklenjenem 
zaslonu. 

 

  

OPOMBA: Občutljiva obvestila 

Ta nastavitev določa, ali naj se občutljiva vsebina prikaže, 
ko je naprava zaklenjena. 

• Če želite prikazati občutljivo vsebino, vklopite ON; 
ali 

• Izklopite, da se občutljiva vsebina ne prikaže. 
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Splošno 

Ne moti 
1. Na zaslonu z obvestili tapnite Ne moti. 

2. Tapnite (  ), da vklopite način Ne moti. 

3. Nastavite lahko vedenje "Ne moti", izjeme, urnike itd. 

Obvestila Flash 
Termalni aparat XP Pro lahko nastavite tako, da ob prejetju obvestil ali 
alarmu utripa lučka kamere ali zaslon.  

1. Nastavite možnost Bliskavica kamere na ON, da se ob prejemu 
obvestil ali ob alarmih aktivira luč kamere. 

2. Bliskavico zaslona nastavite na ON, da aktivirate osvetlitev 
zaslona, ko prejmete obvestila ali ko se aktivirajo alarmi. 
Dotaknite se funkcije Screen Flash in izberite barvo, ki jo želite 
osvetliti. 
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Brezžična opozorila v sili 
1. Na zaslonu z obvestili se dotaknite možnosti Brezžična opozorila 

v sili. 

2. Omogočite funkcijo Dovoli opozorila (Wireless Emergency 
Alerts). 

ALERTS (OPOZORILA) 
• Ekstremne grožnje: Vklopite to možnost, če želite prejemati 

opozorila za izjemne grožnje za življenje in premoženje. 

• Hude grožnje: (Hude grožnje): Vklopite to možnost, če 
želite, da se prikažejo opozorila o resnih grožnjah za življenje 
in premoženje. 

• Opozorila AMBER: Vklopite to možnost, če želite prejemati 
opozorila o nevarnosti ugrabitve otrok. 

• Javna varnostna sporočila: Vklopite to možnost, če želite 
prejemati javna varnostna opozorila. 

• Državni in lokalni testi: Vklopite to možnost, če želite 
prikazati opozorila o državnih in lokalnih testih. 

• Zgodovina opozoril v sili: Ogledate si lahko zgodovino 
opozoril v sili. 

NASTAVITVE OPOZORIL 

• Vibriranje: Vklopite to možnost, da nastavite napravo na 
vibriranje med opozorilom. 

• Opomnik za opozorilo: Opozorilo na opozorilo lahko 
nastavite za naslednji časovni okvir: Enkrat, vsaki 2 minuti, 
vsakih 15 minut in nikoli. 

• Izgovorite opozorilno sporočilo: Omogočite poslušanje 
besedilno-govornih brezžičnih opozorilnih sporočil v sili. 
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Skrivanje tihih obvestil v vrstici stanja 
1. Na zaslonu Obvestila tapnite Skrij tiha obvestila v vrstici stanja. 

2. Omogočite to možnost, če želite skriti tiha obvestila v vrstici 
stanja. 

Allow Notification Snoozing 
1. Na zaslonu z obvestili tapnite Dovoli dremež za obvestila. 

2. Vklopite to možnost, če želite omogočiti začasno odlaganje 
določenih obvestil. 

Pika za obvestila na ikoni aplikacije 
Privzeta nastavitev je omogočena. Ta možnost omogoča prikaz pike za 
obvestila na ikoni aplikacije, ki opozarja, da imate obvestilo. 

Izboljšana obvestila 
Z razširjenimi obvestili lahko dostopate do vsebine obvestil, vključno z 
osebnimi podatki, kot so imena stikov in sporočila. Ta funkcija lahko tudi 
zavrne obvestila ali se nanje odzove, kot je sprejemanje telefonskih 
klicev, in krmili funkcijo Ne moti. 

Privzeta nastavitev je Omogočeno. Ta možnost samodejno prikazuje 
predlagana dejanja in odgovore. 

Nastavitve baterije 
Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, nato podrsajte do možnosti Nastavitve > Baterija (  ) in 
tapnite to možnost. Prikažejo se trenutni odstotek baterije ter 
predvideno število dni in ur polnjenja. 
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Poraba baterije 
Oglejte si porabo baterije od zadnjega polnega polnjenja. 

1. Na zaslonu Baterija tapnite Uporaba baterije. 

2. Ogledate si lahko odstotek baterije, ki so ga porabile posamezne 
aplikacije. 

Varčevalnik baterije 
Način varčevanja z baterijo vklopi temno temo in omeji ali izklopi 
dejavnosti v ozadju, nekatere vizualne učinke, določene funkcije in 
nekatere omrežne povezave. 

Na zaslonu Baterija tapnite Varčevalnik baterije. 

• Uporabite funkcijo Varčevalnik baterije: Če to nastavitev 
vklopite, bo omogočen način varčevanja z baterijo, ki se bo 
samodejno izklopil, ko bo telefon priključen na električno 
omrežje. 

• Nastavite urnik: Vklopite možnost Varčevanje z energijo: 
Tapnite Based on percentage (Min Settings 5 %, Max 
Settings 75 %) in povlecite drsnik do želenega odstotka. 
Varčevalnik baterije se bo samodejno vklopil, ko bo telefon 
dosegel ta odstotek baterije. 

• Izklopite pri 90 %: Ta možnost je privzeto omogočena. Ko je 
ta nastavitev omogočena, se bo funkcija Battery Saver 
izklopila, ko bo baterija dosegla 90 %. 

Odstotek baterije 
Privzeta nastavitev je omogočena. Ko je ta nastavitev omogočena, bo 
odstotek baterije prikazan v vrstici stanja. 
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Zmanjšanje staranja baterije 
Ta funkcija je privzeto izklopljena. Ko je omogočena, omejuje polnjenje 
baterije na 80 % zmogljivosti, kar pomaga podaljšati celotno življenjsko 
dobo baterije. To je koristno v vseh primerih, ko je naprava dlje časa 
priključena na vir napajanja, na primer pri uporabi namiznih polnilnikov, 
polnilnikov na nočni omarici ali nosilcev za vozila. Telefon se bo občasno 
napolnil do 100 %, da se zagotovi natančno odčitavanje zmogljivosti 
baterije. 

Če želite aktivirati to funkcijo, pojdite v Nastavitve > Baterija > 
Zmanjšanje staranja baterije. 

Varčevanje z energijo USB 
Omogočite lahko določene nastavitve v zvezi s polnjenjem prek 
vmesnika USB. 

• Samodejni vklop: Privzeta nastavitev je OFF (Izklopljeno); če 
pa to funkcijo omogočite, se bo naprava samodejno vklopila, 
ko bo priključena naprava USB. 

Na voljo sta tudi dve možnosti, povezani z izklopom napajanja naprave, 
ko je vezana na polnjenje USB: 

• Samodejni izklop: Privzeta nastavitev je OFF; če pa to 
funkcijo omogočite, lahko nastavite določen čas izklopa 
naprave. 

• Samodejni izklop: Privzeta nastavitev je OFF (Izklopljeno); 
vendar vam omogočanje te funkcije omogoča, da nastavite 
čas (v urah), po katerem se bo naprava izklopila, ko bo 
odklopljena od napajanja USB. 

Stanje baterije 
• Datum izdelave: datum izdelave baterije, ki ga predstavljata 

mesec in leto. 

• Prva uporaba: Datum prve uporabe baterije, ki ga 
predstavljata mesec in leto. 
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• Število ciklov polne napolnjenosti: To je število ciklov, ko je 
naprava uporabila zmogljivost baterije. 

• Največja zmogljivost: Največja zmogljivost je ocena trenutne 
zmogljivosti baterije naprave v primerjavi z njeno novo 
zmogljivostjo. Nižji odstotek pomeni krajši čas uporabe med 
polnjenji. Vzdržljivost baterije: Najmanj 1000 ciklov polnega 
polnjenja. Po 1000 ciklih polnega polnjenja ima baterija v 
popolnoma napolnjenem stanju preostalo zmogljivost vsaj 80 % 
nazivne zmogljivosti. 

Več informacij o zmogljivosti, shranjevanju in polnjenju baterije najdete v 
razdelku Informacije o bateriji. 

Nastavitve shranjevanja 
Meni Nastavitve shrambe omogoča upravljanje notranjega pomnilnika v 
telefonu in ponuja menijske izbire za dodatno kartico SD (ni priložena). 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 

aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve > Shramba (  ). 

Kartica SD 
Za upravljanje nastavitev morate imeti vstavljeno kartico SD. 

1. Na zaslonu Shramba tapnite (  ) > Kartica SD, da si 
ogledate datoteke, shranjene na kartici SD. 

2. Tapnite ( ) v zgornjem desnem kotu zaslona za dostop do 
naslednjih možnosti: 

• Preimenuj: spremenite ime kartice SD. 

• Iztakni: izvlecite kartico SD, da omogočite njeno varno 
odstranitev. 

• Format: formatiranje kartice SD. 
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Upravitelj shrambe 
Upravitelj shrambe odstrani varnostno kopirane fotografije in 
videoposnetke iz vaše naprave. 

1. Na zaslonu Shramba tapnite Upravitelj shrambe. 

2. Če želite omogočiti upravitelja shrambe, tapnite Vklopljeno. 

3. Tapnite Upravitelj shrambe. Nato tapnite Odstrani fotografije in 
videoposnetke ter izberite vrste fotografij in videoposnetkov, ki 
jih želite odstraniti. 

Nastavite lahko, da odstrani fotografije in videoposnetke, ki so stari več 
kot 30 dni, več kot 60 dni ali več kot 90 dni. 

Če želite upravljati in sprostiti prostor, lahko obiščete aplikacijo 
Datoteke in tapnete Free up space.  
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Nastavitve zvoka in vibracij 
Upravljajte zvok telefona, od melodij zvonjenja in opozoril do tonov 
tapkanja in obvestil. 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve > Zvok in vibriranje (  
).  

• Povlecite drsnike, da prilagodite glasnost medijev, klicev, 
obvestil, zvonjenja in budilke. 

Ne moti 
1. Na zaslonu Zvok in vibracije tapnite Ne moti. 

2. Tapnite (  ), da vklopite način Ne moti. 

3. Nastavite lahko vedenje v načinu Do Not Disturb, izjeme, urnike 
itd. 

Melodija zvonjenja telefona 
1. Na zaslonu Zvok in vibracije tapnite Telefonski zvonec. 

2. Izberite melodijo zvonjenja za dohodne telefonske klice. 

3. Zvonjenje lahko prilagodite tako, da tapnete Dodaj zvonjenje. 

Podnapis v živo 
Funkcija Live Caption zazna govor v vaši napravi in samodejno ustvari 
napise. Ko je govor opremljen s podnapisi, ta funkcija porabi dodatno 
baterijo. Ves zvok in podnapisi se obdelujejo lokalno in nikoli ne 
zapustijo naprave. 

1. Na zaslonu Zvok in vibracije tapnite Živa kapica. 

2. Funkcijo omogočite tako, da izberete možnost Uporabi podnapis 
v živo 



 
 

MENU NASTAVITEV 52 

NASTAVITVE 
• Jeziki: Telefon bo prikazal podnapise za jezike, ki so naloženi. 

Jezik lahko poiščete tudi ročno. 

• Skrij prostaškost: V tem primeru se bo prostaškost 
nadomestila s simbolom zvezdice (*). 

• Prikaži zvočne oznake: Vključite zvoke, kot so smeh, aplavz 
in glasba. 

• Podnapis v živo pri nadzoru glasnosti: Ko je ta možnost 
omogočena, se vsi zvoki, podnapisi in vneseni odgovori med 
klici obdelujejo v vaši napravi (nikoli se ne pošljejo Googlu). 
Živi napisi povečajo porabo baterije. Besedila pesmi niso 
opremljena s podnapisi. 

• Pomoč: Za ogled koristnih nasvetov je potrebna povezava 
Wi-Fi ali mobilni podatki. 

Mediji 
1. Na zaslonu Zvok in vibracije tapnite Mediji. 

2. Vklopi Pripni predvajalnik medijev, da ostane predvajalnik medijev 
odprt na plošči s hitrimi nastavitvami, ko se medijska seja 
konča. 

3. Vklopite Show media on lock screen (Prikaži medije na 
zaklenjenem zaslonu), da ostane odprt na zaklenjenem zaslonu in 
hitro nadaljuje predvajanje. 

4. Vklopite Prikaži priporočila za medije, če želite prikazati 
priporočila za medije glede na vaše dejavnosti. 
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Vibracije in haptika 
1. Na zaslonu Zvok in vibracije tapnite Vibracije in haptika. 

2. Nato lahko omogočite ali onemogočite Vibriranje za klice, 
Obvestila in alarmi ter Interaktivna haptika. 

Bližnjica za preprečevanje zvonjenja 
Če želite aktivirati to funkcijo, hkrati pritisnite gumb za vklop in tipko za 
povečanje glasnosti, da utišate zvonjenje ali nastavite zvonjenje na 
vibriranje. 

Privzet zvok obvestila 
1. Na zaslonu Zvok tapnite Privzet zvok obvestila. 

2. Izberite privzeti zvok obvestila. 

3. Zvok obvestila lahko prilagodite tako, da se pomaknete do dna 
seznama in tapnete Dodaj obvestilo. 

Privzet zvok alarma 
1. Na zaslonu Zvok in vibracije tapnite Privzet zvok alarma. 

2. Izberite privzeti zvok alarma. 

3. Zvok alarma lahko prilagodite tako, da se pomaknete do dna 
seznama in tapnete Dodaj alarm. 

Dodatni parametri zvoka 
Omogočite ali onemogočite lahko tudi tone številčnice, zvok 
zaklepanja zaslona, zvoke in vibracije pri polnjenju, zvoke tapkanja in 
klikanja ter vedno prikaži ikono, ko je v načinu vibriranja. 
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Nastavitve zaslona 
Prilagodite elemente, kot so ozadje, svetlost, časovna omejitev zaslona 
in drugo. 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 

aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve > Zaslon ( ). 

Raven svetlosti 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Raven svetlosti. 

2. Povlecite drsnik, da ročno prilagodite raven svetlosti zaslona. 

 

  

OPOMBA: Večja kot je svetlost pri vključenem zaslonu, 
več energije se porabi za napajanje baterije. 

Prilagodljiva svetlost 
Privzeta nastavitev je omogočena. Ko je ta nastavitev omogočena, se 
svetlost zaslona samodejno prilagodi glede na svetlobne razmere. 

Zaklepanje zaslona 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Zaklepanje zaslona. 

2. Nastavite, kaj naj se prikaže in kdaj naj se prikaže, ko je zaslon 
zaklenjen. 
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Časovna omejitev zaslona 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Časovna omejitev zaslona in izberite 

čas. 

2. Vaš zaslon se bo po vnaprej določenem času samodejno 
preklopil v stanje mirovanja. Ta nastavitev vpliva tudi na porabo 
baterije. 

3. Pozornost zaslona: Ta funkcija je privzeto izklopljena. 
Preprečuje, da bi se zaslon izklopil, medtem ko ga gledate. 

Temna tema 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Temna tema. 

2. Vklopite to možnost, če želite uporabiti črno ozadje, ki na 
nekaterih zaslonih pomaga ohraniti baterijo dlje časa pri življenju. 

Velikost zaslona in besedilo 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Velikost zaslona in besedilo. 

2. Na tem zaslonu: 

• povlecite drsnik za nastavitev velikosti pisave besedila, da 
bo besedilo manjše ali večje.  

• Povlecite drsnik, da nastavite velikost prikaza vsega na 
zaslonu. 

• Aktivirajte možnost BOLD TEXT, če želite, da je vse 
besedilo na zaslonu krepko. 

• Aktivirajte možnost HIGH CONTRAST TEXT, da 
spremenite barvo besedila v črno ali belo. 

• Dotaknite se možnosti RESET SETTINGS, da vrnete 
nastavitve velikosti zaslona in besedila na prvotne 
nastavitve telefona. 
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Nočna luč 
1. Na zaslonu Zaslon se dotaknite možnosti Nočna luč, da zaslonu 

dodate jantarni odtenek, ki olajša gledanje zaslona ali branje pri 
šibki svetlobi. 

2. Na zaslonu lahko nastavite urnik in intenzivnost nočne svetlobe. 

Barve 
Izbirate lahko med naravnimi, okrepljenimi in prilagodljivimi. Na voljo so 
tri fotografije, ki si jih lahko ogledate in si ogledate, kako je fotografija 
prikazana glede na izbiro. 

Samodejno obračanje zaslona 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Samodejno obračanje zaslona. 

2. Privzeta nastavitev je ON (Vklopljeno). Ta možnost omogoča 
samodejno obračanje zaslona. 

Ohranjevalnik zaslona 
1. Na zaslonu Zaslon tapnite Ohranjevalnik zaslona. 

2. Vklopite funkcijo Ohranjevalnik zaslona. 

3. Izberete lahko, ali želite kot ohranjevalnik zaslona uporabiti uro, 
barve ali fotografije. 
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Ozadje 
Z možnostjo Wallpapers (Ozadja) spremenite zaslonski prikaz z uporabo 
ozadij v napravi ali lastnih fotografij. Uporabljate lahko s temno temo in 
spremenite postavitev mreže. 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 

aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve > Ozadje (  ). 

V podmeniju Choose wallpaper form (Izberi obliko ozadja) bodo na 
voljo možnosti, od kod želite izbrati sliko. 

Ozadje in slog: vam bo omogočil izbiro barvne teme, načina temne 
teme, tematskih ikon (Beta) in mreže aplikacij (3x3 ali 4x4). 

Dostopnost 
Spletne strani in aplikacije lahko naredite dostopnejše invalidom, ki 
uporabljajo mobilne telefone in druge naprave. 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor, da dostopite do zaslona z 

aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve > Dostopnost (  ). 

Podpora na daljavo SCOUT: Privzeta nastavitev je OFF (Izklopljeno). 
To storitev za dostopnost uporabljamo, da vam med oddaljeno povezavo 
ponudimo upravljanje te naprave na daljavo. 

Bralnik zaslona 

Vrnitev pogovora 
Funkcija Talk Back zagotavlja govorjene povratne informacije in vam 
omogoča uporabo naprave, ne da bi vam bilo treba gledati na zaslon. 
Privzeto je VKLJUČENO. 

Bližnjica za povratni pogovor 
Na voljo je bližnjica Talk Back, ki olajša uporabo te funkcije, ko je 
aktivirana. Možnosti so: Tapnite gumb za dostopnost na zaslonu ali 
pritisnite in pridržite obe tipki za glasnost. 
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Nastavitve 
V tem razdelku lahko prilagodite različne zvočne nastavitve in 
kontrolnike za barve, geste, opise slik in ikon, različne nastavitve 
Braillove tipkovnice in zaslona ter splošne nastavitve naprave. 

V tem razdelku si lahko ogledate trenutno nameščeno različico 
programa Talk Back in se po potrebi neposredno povežete s 
Trgovino Play za posodobitev, dostopate pa lahko tudi do različnih 
vadnic, Googlove podpore za Talk Back in se neposredno povežete 
z Googlovo podporo za invalide. 

Prikaz 

Izberite za govorjenje 
Na zaslonu za dostopnost tapnite Izberi, da govoriš, da lahko tapnete 
določene elemente na zaslonu in jih slišite glasno prebrati ali opisati. 

Velikost zaslona in besedilo 
Oglejte si navodila v prejšnjem razdelku zgoraj, Nastavitve zaslona. 

Barva in gibanje 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Barva in gibanje. 

• Korekcija barv: je lahko koristna, kadar želite natančneje 
videti barve ali odstraniti barve, da se lažje osredotočite. 

• Pretvarjanje barv: svetle zaslone spremeni v temne. Prav tako 
temne zaslone spremeni v svetle. 

• Temna tema: uporablja črno ozadje, ki pomaga, da baterija 
na nekaterih zaslonih ostane dlje časa pri življenju. Nastavite 
lahko tudi urnik. 

• Odstrani animacije: zmanjša gibanje na zaslonu, 

• Velik kazalec miške: naredi kazalec miške bolj opazen. 
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Dodatna zatemnitev 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Dodatna zatemnitev. Zaslon zatemnite 
bolj, kot je minimalna svetlost telefona. 

Povečava 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Povečava. 

• Bližnjica za povečevanje: Vklopite bližnjico za povečevanje. 

Če želite povečati zaslon, tapnite ikono (  ). 

• Vrsta povečave: Povečajte celoten zaslon, del zaslona ali 
preklapljajte med obema možnostma. 

• Povečati tipkanje: Lupa sledi besedilom, ko tipkate. 

• Med preklapljanjem med aplikacijami ostane vklopljena: 
Omogoča, da lupa ostane vključena in se poveča, ko 
preklapljate med aplikacijami. 

Način za dotik z rokavico 
1. Na zaslonu Dostopnost tapnite Glove touch mode. 

2. Privzeto je ta nastavitev izklopljena, vendar jo vklopite, če želite 
povečati zmožnost uporabe naprave v rokavicah. 

  

OPOMBA: Če vklopite način dotikanja v rokavicah, je 
lahko zaslon zelo občutljiv, kar lahko povzroči napačne 
dotike. 
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Nadzor interakcije 

Meni za dostopnost 
V tem meniju je na voljo velik zaslonski meni za upravljanje naprave. 
Napravo lahko zaklenete, upravljate glasnost in svetlost, ustvarjate 
posnetke zaslona in še več. 

Dostop do stikala 
Stikala vam lahko pomagajo, če imate težave pri uporabi zaslona na 
dotik. Lahko so zunanje priključeni na napravo, kot je tipkovnica ali velik 
gumb. 

Na voljo je več možnosti za uporabo obraznih gest za upravljanje kamere 
in različnih dejanj/pripisov na podlagi vaših obraznih gest. 

V meniju Nastavitve te funkcije so na voljo podrobnejši vodnik za 
nastavitev in možnosti pomoči.  

Krmiljenje časa 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Nadzor časa. 

• Zakasnitev dotika in pridržanja: Nastavite zakasnitev dotika 
in pridržanja na Kratek, Srednji ali Dolg. 

• Čas za ukrepanje (Časovni limit dostopnosti): Izberite, 
koliko časa se bodo prikazovala sporočila, ki vas pozivajo k 
izvedbi dejanja. Upoštevajte, da s tem niso združljive vse 
aplikacije. 

• Samodejni klik (čas zadrževanja): Omogočite samodejno 
klikanje, ko uporabljate miško, in prilagodite čas med 
ustavitvijo miške in klikom. Če je klikanje z miško izziv, je to 
lahko koristno. 
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Sistemski upravljalniki 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Sistemski kontrolniki. 

• Navigacijski način: Način navigacije: Nastavite navigacijo po 
sistemu z gestami ali z gumbi Nazaj, Domov in Zadnje 
aplikacije, ki so na dnu zaslona. 

• Gumb za vklop zaključi klic: Omogočite zaključevanje klicev 
s pritiskom na tipko za vklop. 

• Samodejno obračanje zaslona: Omogočite ali onemogočite 
obračanje zaslona. 

Moč vibracij in haptičnih občutkov 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Vibracije in haptična moč. 

• Vibracija zvonjenja: Omogočite ali onemogočite vibriranje za 
zvonjenje. 

• Najprej vibrira, nato pa postopoma zvoni: Omogočite ali 
onemogočite. 

• Vibriranje obvestila: Izberite možnost Vibriranje obvestila: 
Izberite možnost Vibriranje obvestila: Izberite možnost 
Vibriranje obvestila: Omogočite ali onemogočite vibriranje za 
obvestila. 

• Vibriranje alarma: Omogočite ali onemogočite vibriranje za 
alarme. 

• Povratne informacije na dotik: Omogočite ali onemogočite 
vibriranje za dotik. 

• Vibriranje medijev: Omogočite ali onemogočite vibriranje za 
različne. 
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Podnapisi 

Podnapis v živo 
Samodejno podnapisovanje medijev. Za podrobnosti glejte Nastavitve 
> Zvok in vibracije > Podnapisi v živo. 

Nastavitve podnapisov 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Nastavitve podnapisov. 

Za podrobnosti glejte Nastavitve > Zvok in vibracije > Podnapis v 
živo. 

Zvok 

Opis zvoka 
Poslušajte opis dogajanja na zaslonu v podprtih filmih in oddajah. 

Obvestila Flash 
Ob prejemu obvestil ali zvoku alarma utripnite s svetlobo kamere ali 
zaslona. 

Prilagoditev zvoka 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Prilagoditev zvoka. 

• Mono zvok: Omogočite združevanje kanalov pri predvajanju 
zvoka. 

• Izravnava zvoka: Povlecite drsnik v levo ali desno, da 
prilagodite ravnovesje zvoka iz zvočnika. 
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Splošno 

Bližnjice za dostopnost 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Bližnjice za dostopnost. 

• Gumb za dostopnost: Upravljajte nastavitve gumba za 
dostopnost, vključno z lokacijo, velikostjo in drugimi 
možnostmi. 

• Bližnjica z zaklenjenega zaslona: Omogočite, da se 
bližnjica funkcije vklopi z zaklenjenega zaslona. 

Izhod besedila v govoru 
Na zaslonu Dostopnost tapnite Izhod besedila v govor. 

• Prednostni mehanizem: Nastavite mehanizem za pretvorbo 
besedila v govor.  
(privzeto je Google). Tapnite , če želite upravljati nastavitve 
pretvorbe besedila v govor. 

• Jezik: Nastavite jezik za uporabo te funkcije.  
• Hitrost govora: Nastavite hitrost govora: povlecite drsnik, da 

prilagodite hitrost govora.  
• Stojalo: Potegnite drsnik, da prilagodite višino zvoka. 

Tapnite PLAY za predvajanje primera.  

Tapnite RESET, da vse nastavitve pretvorbe besedila v govor 
ponastavite na privzete. 
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Programirljive tipke 
Vaša naprava ima dve programabilni tipki. Ti tipki lahko dodelite 
določenim vgrajenim aplikacijam. 

Na zaslonu Začetni zaslon povlecite navzgor, da dostopite do zaslona z 
aplikacijami, nato pa se pomaknite do možnosti Nastavitve > 

Programirljive tipke (  ) in tapnite to možnost. 

Izberite aplikacijo PTT Key 
Tipka PTT (Push-to-Talk) je na levi strani naprave. Privzeta izbira 
nastavitve je Telefon. 

Če želite to spremeniti v meniju Programmable Keys v napravi, pritisnite 
Select PTT Key App in se pomaknite po seznamu razpoložljivih 
aplikacij, ki jih želite dodeliti tej tipki. Dotaknite se aplikacije, ki jo želite 
dodeliti tej tipki. Če ne želite izvesti nobenega dejanja, lahko izberete 
možnost "No Action" (Brez dejanja). 

Na voljo je tudi možnost nastavitve časovnika za aktiviranje tipke PTT 
Key. Privzeta nastavitev za ta časovnik je OFF, kar pomeni, da se takoj, 
ko pritisnete tipko, zažene aplikacija, dodeljena tej tipki. 

Izberite aplikacijo za tipko za klic v sili 
Na zgornji desni strani naprave je tipka za klic v sili. Privzeta nastavitev je 
"nepripisano". 

Če želite to spremeniti, v meniju Programmable Keys (Programirljive 
tipke) na napravi pritisnite Select Emergency Key (Izberite tipko za 
nujne primere) in se pomaknite po seznamu razpoložljivih aplikacij, ki jih 
želite dodeliti tej tipki. Dotaknite se aplikacije, ki jo želite dodeliti tej tipki. 
Če želite, da se ne izvede nobeno dejanje, lahko izberete možnost "No 
Action" (Brez dejanja).  
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Izberite Press And Hold Timer To Engage PTT Key 
(Časovnik pritiska in držanja za vklop tipke PTT) 
Če želite temu dejanju dodeliti zakasnitev, se dotaknite možnosti 
SELECT Press and Hold Timer to engage PTT Key in v prikazanem 
meniju izberite ustrezno zakasnitev, ki jo želite dodeliti. Privzeta 
nastavitev je OFF. 

Če želite vklopiti to aplikacijo, pritisnite in držite tipko PTT za izbrani čas, 
nato pa se bo aplikacija zagnala. 

Pritisnite in govorite (PTT) 

Za delovanje funkcije Push to Talk je potrebna naročnina. Lahko se 
zaračunajo dodatni stroški. Za več informacij o ponudbi storitev PTT se 
obrnite na svojega operaterja. 

  

OPOMBA: Če želite uporabljati storitev PTT, morate pri 
operaterju aktivirati naročnino PTT. 
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Varnost in zasebnost 
Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, nato podrsajte do možnosti Nastavitve > Varnost in 

zasebnost (  ) in tapnite to možnost. 

Nastavitve 

Varnost APP (Google Play Protect) 
Na zaslonu Varnost tapnite Skeniranje naprave. Google bo redno 
preverjal vašo napravo in vas preprečeval/opozarjal na morebitno škodo. 
Preverjene bodo samo aplikacije v storitvi Google Play. 

Odklepanje naprave 

ZAKLEPANJE ZASLONA 
Nastavite zaklepanje zaslona. Možnosti so naslednje: Nobena, podrsajte, 
vzorec, PIN ali geslo. 

ODKLEPANJE Z OBRAZOM IN PRSTNIM ODTISOM 
Poleg odklepanja telefona lahko za odobritev nakupov in dostop do 
aplikacij uporabite tudi prstni odtis. 

 

POMEMBNO: Ob prvem zagonu/ vklopu telefona ne 
boste mogli odkleniti s prstnim odtisom. 

Odklepanje z obrazom 

Ta funkcija uporabnikom omogoča odklepanje telefona s pogledom 
nanj. Na zaslonu Varnost in zasebnost tapnite Odklepanje z 
obrazom in prstnim odtisom >  Odklepanje z obrazom. 
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POMEMBNO: Za večjo natančnost obraza pri poskusu 
odklepanja naprave vam priporočamo, da se pri vpisu v 
odklepanje z obrazom prepričate, da ste v dobri svetlobi. 

Nastavitev preverjanja pristnosti z obrazom 
1. Vnesite vzorec, kodo PIN ali geslo. 

2. Imejte odprte oči in se prepričajte, da je vaš obraz 
popolnoma viden in da ga ne zakriva noben predmet, na 
primer klobuk ali sončna očala. 

Odklepanje telefona z obrazom 
Če želite odkleniti telefon, pritisnite tipko za vklop, da se prižge 
zaslon telefona in se samodejno sproži odklepanje z obrazom. 

  

OPOMBA: Uporaba odklepanja z obrazom najbolje 
deluje v dobro osvetljenih okoljih. 

Prstni odtis 

Na zaslonu Varnost in zasebnost tapnite Odklepanje naprave >  
Odklepanje z obrazom in prstnim odtisom > Prstni odtis. 

Tapnite "Dodaj prstni odtis" in sledite navodilom na zaslonu, da palec 
položite na stranski senzor prstnih odtisov (gumb za vklop). 

Varnost računa 
Tako boste lahko pregledali varnostne nastavitve Google in vsa gesla, 
shranjena v računu Google. 

Nekatere nastavitve, na primer Poišči mojo napravo in posodobitve 
sistema, ne bodo delovale, dokler ne dodate računa Google. 
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Iskalniki naprav 
Z Googlovo funkcijo Poišči mojo napravo lahko poiščete svojo napravo 
ali katero koli priključeno dodatno opremo Fast Pair.  

Za uporabo te funkcije se mora uporabnik predhodno prijaviti z 
Googlovim računom v telefonu. 

Za več informacij o storitvi Poišči mojo napravo glejte to povezavo: 
https://www.google.com/android/find/about  

Sistem in posodobitve 
V tem razdelku so navedeni datumi zadnje varnostne posodobitve 
Google, posodobitve sistema Google Play ter orodje za varnostno 
kopiranje naprave v račun Google, da zaščitite svoje podatke. 

Zasebnost 
Tu boste lahko dostopali do upravitelja dovoljenj, nadzorne plošče 
zasebnosti, oglasov, zdravstvenih vsebin, posodobitev souporabe 
podatkov za lokacijo ter nadzora za dostop do odložišča, prikaz znaka 
gesla, aplikacij, ki dostopajo do vaše lokacije, in Googlovega nadzora 
dejavnosti. 

UPRAVITELJ DOVOLJENJ 
1. Na zaslonu Zasebnost tapnite Upravitelj dovoljenj. 

2. Nadzorujte dovoljenja za aplikacije, ki uporabljajo kamero, 
lokacijo, mikrofon, stike, shrambo itd. 

NADZORNA PLOŠČA ZASEBNOSTI 
1. Na zaslonu Zasebnost tapnite Nadzorna plošča zasebnosti. 

2. Prikaže, katere aplikacije so uporabljale dovoljenja v zadnjih 24 
urah. 

https://www.google.com/android/find/about
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ADS 
Upravljajte podatke, ki se uporabljajo za prikazovanje oglasov in merjenje 
učinkovitosti oglasov.  

• Ponastavi oglaševalski ID: To ustvari nov oglaševalski ID, ki 
ga bodo uporabljale aplikacije. 

• Izbriši oglaševalski ID: Aplikacije ne morejo več uporabljati 
tega oglaševalskega ID za prikazovanje prilagojenih oglasov. 

• Omogočite beleženje odpravljanja napak za oglase: 
Omogočite, če želite aplikacijam naročiti, naj informacije o 
odpravljanju napak v oglasih (kot je omrežni promet) zapišejo 
v sistemski dnevnik. 

ZDRAVSTVENI PRISTOP 
Zdravje Connect shranjuje vaše podatke o zdravju in telesni 
pripravljenosti ter omogoča preprost način sinhronizacije različnih 
aplikacij v vaši napravi. 

POSODOBITVE SOUPORABE PODATKOV ZA LOKACIJO 
Preglejte aplikacije, ki so spremenile način, na katerega lahko delijo 
podatke o vaši lokaciji. 

Krmilniki 

PRIKAZ DOSTOPA DO ODLOŽIŠČA 

Privzeta nastavitev je VKLJUČENO; prikaže sporočilo, ko aplikacije 
dostopajo do besedila, slik ali druge vsebine, ki ste jo kopirali. 

POKAŽI GESLA 

Privzeto je VKLJUČENO; na kratko prikaže znake, ko tipkate. 

DOSTOP DO LOKACIJE 

Oglejte si aplikacije in storitve, ki imajo dostop do lokacije. 
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NADZOR DEJAVNOSTI 

Izberite dejavnosti in informacije, za katere dovoljujete, da jih Google 
shrani. 

Druge nastavitve 

Več Varnost in zasebnost 
V tem razdelku je na voljo več možnosti nadzora nad zasebnostjo in 
varnostjo. 

PRIVATNOST 
• Obvestila na zaklenjenem zaslonu: Prikaži vso vsebino 

obvestil. 

• Prikaži medije na zaklenjenem zaslonu: Na zaklenjenem 
zaslonu se hitro nadaljuje predvajanje in predvajalnik medijev 
ostane odprt. 

• Vsebina aplikacije: Omogoča aplikacijam, da sistemu 
Android pošljejo vsebino. 

• Android System Intelligence (Inteligenca sistema Android): 
Pridobite predloge na podlagi ljudi, aplikacij in vsebin, s 
katerimi ste v stiku. 

• Storitev samodejnega izpolnjevanja iz Googla: Seznam 
shranjenih gesel, kreditnih kartic in naslovov. 

• Uporaba in diagnosticiranje: Izmenjava podatkov za pomoč 
pri izboljšanju sistema Android. 
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VARNOST 

Podaljšajte odklepanje 

Ta Googlova funkcija vam omogoča, da je naprava odklenjena, kadar je 
pri vas. Funkcija Extend Unlock lahko prepozna, kdaj: 

• če napravo držite v roki. 

• ste v bližini doma ali drugega zaupanja vrednega kraja 

• je v bližini vaša ura ali druga zaupanja vredna naprava 

Tapnite modri gumb GOT IT. 

Zaznavanje na telesu: Omogočite to funkcijo, če želite, da naprava 
ostane odklenjena, ko se giblje, na primer ko z njo hodite. 

Dodajte zaupanja vredno mesto: Tapnite Dodaj zaupanja vredno mesto 
in sledite navodilom na zaslonu. 

• Ko telefon odklenete, ostane odklenjen, dokler ste na 
zaupanja vrednem mestu ali v njegovi bližini. 

• Telefon bo ostal odklenjen do 4 ure ali dokler ne zapustite 
enega od zaupanja vrednih mest. Za natančnost se uporablja 
vaša natančna lokacija. 

Dodajte zaupanja vredno napravo: Ko telefon odklenete, ostane 
odklenjen, ko je povezan z zgoraj navedeno zaupanja vredno napravo, na 
primer uro Bluetooth ali avtomobilskim sistemom. 

• Telefon bo ostal odklenjen do 4 ure ali dokler se ne odklopi 
od vseh zaupanja vrednih naprav. 

• Ko je funkcija Smart Lock aktivna, lahko telefon kadar koli 
prisilite, da se zaklene. Odprite meni za vklop in tapnite 
Zaklepanje. 

Varno brskanje v sistemu Android 

Varno brskanje vas opozarja na varnostne grožnje, kot so škodljive 
povezave in spletne strani, ko brskate znotraj podprtih aplikacij. 
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Zaščita pred krajo 

zaklenite zaslon naprave, če je zaznana kraja. Z vgrajenimi zaščitnimi 
ukrepi zaščitite svoje osebne podatke, če je naprava ukradena. 

• Zaklepanje ob zaznavi kraje. Tapnite , da vklopite funkcijo. 
Zaslon se zaklene, če ta nastavitev zazna, da je nekdo vzel 
vašo napravo in pobegnil. 

• Zaklepanje naprave brez povezave. Tapnite , da vklopite to 
funkcijo. Zaslon se zaklene kmalu po tem, ko naprava preide v 
stanje brez povezave, kar pomaga zaščititi vaše podatke. 

• Zaklepanje na daljavo. Če je naprava izgubljena ali ukradena, 
lahko njen zaslon zaklenete samo s telefonsko številko. 

• Poiščite in izbrišite svojo napravo. Z aplikacijo Poišči mojo 
napravo poiščite in/ali izbrišite svojo napravo. 

Aplikacije za upravljanje naprave 

V tem razdelku lahko dostopate do aplikacije FIND MY DEVICE (Najdi 
mojo napravo) in drugih aplikacij za upravljanje. 

Zaklepanje kartice Sim 

Na voljo imate možnost, da zaklenete kartico SIM. Privzeta vrednost je 
OFF (Izklopljeno); če bi to funkcijo omogočili, bi za uporabo naprave 
potrebovali kodo PIN. Če je kartica SIM zaklenjena in koda PIN ni znana, 
se obrnite na ponudnika storitev. 

Šifriranje in poverilnice 

V tem podmeniju lahko upravljate shranjevanje poverilnic. 

• Šifriranje telefona: Vaš telefon je že šifriran. 

• Zaupanja vredne poverilnice: Oglejte si zaupanja vredna 
varnostna potrdila. 

• Pooblastila uporabnika: Uporabniška pooblastila: Oglejte si 
in spremenite shranjena pooblastila. 
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• Namestitev potrdila: namestite potrdila s kartice SD. 

• Izbriši poverilnice: Odstranite vsa potrdila. 

• Aplikacija za upravljanje potrdil: Tapnite za ogled aplikacij, v 
katerih se lahko poverilnice uporabljajo za preverjanje 
pristnosti. 

Agenti za zaupanje 

Na zaslonu Varnost in zasebnost se pomaknite do in tapnite Več 
varnosti in zasebnosti, nato pa se pomaknite do in tapnite Agenti 
zaupanja.  

Premaknite stikalo v položaj Vklopljeno, da jih vklopite. 

Iskanje aplikacij 

• Na zaslonu Varnost tapnite Pripenjanje aplikacij. Stikalo 
premaknite v položaj Vklopljeno, da ga vklopite. 

• Ko je vklopljeno, lahko s pripenjanjem aplikacij ohranite 
trenutni zaslon v pogledu, dokler ga ne odpenjate. 

Potrditev izbrisa kartice SIM 

Omogočite to možnost, če želite pred izbrisom kartice SIM zahtevati 
preverjanje. 

Nastavitve lokacije 
Na zaslonu Začetni zaslon povlecite navzgor, da dostopite do zaslona z 

aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve>  Lokacija ( ). 

• Vklopite lokacijske storitve. 

PONOVNI DOSTOPI 
Oglejte si seznam aplikacij, ki so nedavno zahtevale vašo lokacijo. 
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Dovoljenja za lokacijo aplikacij 
Oglejte si, katere aplikacije imajo dovoljenje za dostop do lokacijskih 
storitev in na kateri ravni: Dovoljeno ves čas, Dovoljeno samo med 
uporabo in Ni dovoljeno. 

Lokacijske storitve 
Opozorila o potresih: Prejeli boste opozorilo z začetno ocenjeno 

magnitudo in oddaljenostjo od vaše lokacije. Opozorila upravlja 
Google. 

Storitev lokacije v sili: Vklopite Google ELS. 
Če je storitev ELS podprta v vaši regiji, lahko naprava ob stiku s 
številko za klic v sili samodejno pošlje svojo lokacijo reševalcem v sili z 
uporabo storitve ELS. 

Natančnost lokacije Google: Vklopite to možnost, če želite za 
določanje svoje lokacije uporabljati GPS, Wi-Fi, Bluetooth, mobilna 
omrežja in senzorje. 

Zgodovina lokacij Google: Privzeta nastavitev je VKLJUČENO; shrani 
podatke o tem, kam greste z napravo, tudi če ne uporabljate določene 
storitve Google. 

Google Location Sharing (Skupna raba lokacije Google): Skupna 
raba lokacije vam omogoča, da svojo lokacijo iz naprave v realnem 
času delite z izbranimi ljudmi. 

Trusted places (Zaupanja vredna mesta): Ta funkcija zahteva 
zaklepanje zaslona. Nekatere nastavitve uporabljajo zaupanja vredna 
mesta, da določijo, kdaj je potrebna večja varnost. Na primer, ko je 
naprava oddaljena od zaupanja vrednih krajev, kot sta dom ali pisarna, 
bodo nekatere nastavitve zahtevale dodatne korake za preverjanje, da 
ste to vi. 
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Pregledovanje Wi-Fi: Vklopite to možnost, če želite izboljšati lokacijske 
storitve tako, da sistemskim aplikacijam in storitvam omogočite, da 
kadar koli zaznajo omrežja Wi-Fi. 

Skeniranje Bluetooth: Vklopite to možnost, če želite izboljšati lokacijske 
storitve tako, da sistemskim aplikacijam in storitvam omogočite, da 
kadar koli zaznajo naprave Bluetooth.  
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Varnost in nujni primeri 
Shranite svoje zdravstvene informacije in informacije o nujnih primerih, 
prikažite opozorila za nujne primere ter upravljajte nastavitve za SOS v 
sili in lokacijske storitve. 

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, podrsajte do in tapnite Nastavitve > Varnost in nujna 

pomoč ( ). 

• Odprite Googlovo OSEBNO VARNOST in dodajte svoje 
zdravstvene informacije, stike za nujne primere in dostop do 
informacij v sili.  

Zdravstveni podatki 
Omogoča vnos imena, datuma rojstva, krvne skupine, višine, teže, 
alergij, statusa nosečnosti, zdravil, naslova, morebitnih zdravstvenih 
opomb in statusa darovalca organov. Te informacije so shranjene samo 
v vaši napravi. 

Stiki v sili 
Dodajte svoje stike za nujne primere. V primeru nesreče so ti podatki na 
voljo, da lahko te stike pokličete, ne da bi odklenili napravo. 

SOS v sili 
Če v sili petkrat (ali večkrat) hitro pritisnete gumb POWER, lahko vaša 
naprava pokliče službe za pomoč v sili, deli informacije s stiki v sili in 
posname videoposnetek. 

Zaznavanje trka avtomobila 
To je Googlova storitev, ki v tej napravi ni na voljo. 

Opozorila o kriznih razmerah 
Privzeto je izklopljeno: prejemanje obvestil o naravnih nesrečah in javnih 
izrednih razmerah, ki prizadenejo vaše območje. Za uporabo te funkcije 
so potrebna dovoljenja za lokacijo. 
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Storitev lokacije v sili 
Ko je ta funkcija aktivirana in na območju, ki jo podpira, lahko naprava ob 
klicu ali pošiljanju sporočila SMS na številko za klic v sili samodejno 
pošlje svojo lokacijo in druge pomembne informacije reševalcem. 

Opozorila o potresu 
Privzeta nastavitev je VKLOPLJENA. Prejeli boste opozorilo z začetno 
ocenjeno jakostjo in oddaljenostjo od vaše lokacije. 

Opozorila o neznanih sledilnikih 
Privzeta nastavitev je VKLOPLJENA. Sledilniki delujejo z oznakami, 
združljivimi z omrežjem Find My Device. 

Ko so opozorila vklopljena, boste prejeli obvestilo, če je zaznan neznani 
sledilnik, ki potuje z vami. Ta opozorila se izbrišejo po 48 urah. 

Utišajte obvestila med vožnjo 
Privzeta nastavitev je IZKLOPLJENO. Deluje kot funkcija Ne moti med 
vožnjo. 

Ko je ta funkcija vklopljena, samodejno utiša dohodne klice, sporočila in 
obvestila, ko zazna vožnjo. 

Brezžična opozorila v sili 
Če omogočite brezžična opozorila za izredne razmere, boste prejeli 
obvestila o skrajnih in hudih grožnjah za življenje in premoženje, 
opozorilih AMBER, sporočilih javne varnosti, državnih in lokalnih testih. 
Vsako od teh možnosti lahko vklopite ali izklopite posebej. 

Za več informacij glejte Nastavitve > Obvestila > Brezžična opozorila 
v sili.  
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Gesla in računi 
Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami, nato podrsajte do možnosti Nastavitve > Gesla in računi  

(  ) in tapnite to možnost. 

GESLA 
Oglejte si, spremenite ali odstranite gesla, ki ste jih shranili v račun 
Google. 

STORITEV SAMODEJNEGA IZPOLNJEVANJA 
Po potrebi samodejno izpolnite svoje podatke iz računa Google. V 
kategorije vpišite podatke, ki jih želite samodejno izpolniti, kot so naslovi 
in načini plačila. 

RAČUN ZA LASTNIKA 
Na zaslonu Gesla in računi tapnite Dodaj račun. 

• Tapnite vrsto računa, ki ga želite dodati. 

• Sledite navodilom za vnos poverilnic in nastavitev računa. 

Samodejno sinhroniziranje podatkov aplikacije 
Na zaslonu Gesla in računi tapnite Samodejno sinhroniziraj podatke 
aplikacije. 

• Če želite aktivirati samodejno sinhronizacijo podatkov, 
vklopite to možnost. 
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Digitalno dobro počutje in starševski nadzor 
Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor, da dostopate do zaslona 
z aplikacijami, nato podrsajte do in tapnite Nastavitve > Digitalno 

dobro počutje in starševski nadzor ( ). 

DIGITALNO DOBRO POČUTJE 

• Uporabljajte časovnike aplikacij in druga orodja, s katerimi 
lahko spremljate čas, ki ga preživite na zaslonu, in se lažje 
odklopite. 

• Dotaknite se časovnika na sredini zaslona in si oglejte čas 
uporabe programa Screen Time, število prejetih obvestil in 
število odprtij. 

• Nastavite lahko tudi časovnike za vsako aplikacijo, da določite 
čas, ko je posamezna aplikacija na voljo za tisti dan. Ura za 
časovni razpored teče od 12:00 do 23:59. 

Ogled podrobnosti o dejavnosti (znan tudi kot nadzorna plošča): 
Dotaknite se časovnika na sredini zaslona in si oglejte čas uporabe časa 
zaslona, število prejetih obvestil ali število odprtih časov. 

V tem razdelku lahko za večino aplikacij nastavite dnevne omejitve 
zaslonskega časa. Ko se omejitev izteče, se aplikacija za preostanek 
dneva ustavi. 

NAČINI PREKINITVE POVEZAVE 

Omejitve aplikacij 
Oglejte si svoj čas na zaslonu in nastavite časovne omejitve za 
aplikacije. 
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Način za spanje 
Utišajte telefon, zatemnite ozadje in nastavite zaslon na črno-belo ob 
določenem času za spanje. 

• Uporabite možnost Ne moti za način pred spanjem in 
dovolite samo klice stikov z zvezdico, ponavljajočih se 
klicateljev in alarmov. 

Način ostrenja 
Nastavite urnik za prekinitev motečih aplikacij in skrivanje njihovih 
obvestil. 

Opomniki za čas pred zaslonom 
Ohranite nadzor nad svojimi digitalnimi navadami s pomočjo opozoril o 
času, preživetem pred zaslonom. Prejemajte občasna opozorila, ki 
prikazujejo, koliko časa preživite v aplikaciji. 

Če želite omogočiti, kliknite gumb Vklopi. 

ZMANJŠANJE MOTENJ 

Upravljanje obvestil 
Omogočite ali onemogočite obvestila aplikacij. 

Ne moti 
Vklopite, če želite, da vas obveščajo le pomembne osebe in aplikacije. V 
tem razdelku lahko nastavite, katere osebe, aplikacije ter različni alarmi, 
opomniki in koledarski dogodki lahko prekinejo način Ne moti. 

Kaj lahko prekine funkcijo Ne moti 

• Ljudje: Izberite, kateri od vaših stikov vas lahko še vedno 
pokličejo. 
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• Aplikacije: Izberite, katere aplikacije vas lahko še vedno 
dosežejo. 

• Alarmi in druge motnje: Izberite, ali lahko alarmi, medijski 
zvoki, zvoki na dotik, opomniki ali dogodki koledarja še vedno 
motijo. 

Splošno 

• Urniki: Izberite, ali želite, da vas motijo ali ne motijo, če 
želite, da vas motijo: Nastavite urnik za spanje in dogodke. 

• Trajanje za hitre nastavitve: Dokler se ne izklopite, 1 uro ali 
vprašajte vsakič, ko 

• Možnosti prikaza za skrita obvestila: Ko je funkcija Ne moti 
vklopljena, nastavite, ali 1) se bo ob prihodu obvestila 
predvajal zvok ali 2) ob prihodu obvestila ne bo vizualnih ali 
zvočnih prikazov.  

• Določite lahko tudi nastavitve po meri. 

Glave navzgor 
• Med hojo in uporabo telefona prejmite opomnik od Googla, 

da se osredotočite na dogajanje okoli sebe. 

• Pokaži ikono v seznamu aplikacij: Vklopite, da se ikona 
prikaže v seznamu aplikacij. 

DRUŽINE 

Starševski nadzor 
Dodate lahko omejitve vsebine in določite druge omejitve, da bi otroku 
pomagali uravnotežiti čas, ki ga preživi pred zaslonom.  

  



 
 

MENU NASTAVITEV 82 

Google 
Konfigurirajte nastavitve Googla v napravi. Razpoložljive možnosti so 
odvisne od vašega računa Google.  

Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor za dostop do zaslona z 
aplikacijami in tapnite Nastavitve > Google ( G ). 

Če se še niste prijavili v račun Google, se lahko s tem menijem prijavite. 

1. Na zaslonu Google tapnite PRIJAVA V RAČUN Google. 

2. Tapnite Google RAČUN. 

3. Sledite navodilom na zaslonu, da dokončate nastavitev. 

4. Izberite med priporočenimi storitvami ali vsemi storitvami. 

• Videli boste trenutno stanje varnostnega kopiranja in 
trenutno porabo pomnilnika Google. 

• V tem meniju boste lahko dostopali do funkcij Poišči mojo 
napravo, Upravitelj gesel, Googlova denarnica in Hitra 
souporaba. 

Sistem 
Nastavite jezike, geste, čas in varnostno kopiranje v napravi. Na zaslonu 
Začetni zaslon povlecite navzgor za dostop do zaslona z aplikacijami, 
podrsajte do možnosti Nastavitve > Sistem in tapnite to možnost  

(  ). 
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Jeziki 
Jezik telefona in možnosti vnosa lahko nastavite na katerega koli od 
jezikov, prikazanih na seznamih jezikov. 

1. Na zaslonu Sistem tapnite Jeziki. 

2. Na tem mestu lahko spremenite jezike za sistem, za aplikacije in 
za regionalne nastavitve. 

3. Angleščina je nastavljena kot privzeti jezik sistema; če pa želite to 
spremeniti, se preprosto dotaknite Jeziki sistema in izberite drug 
jezik ali pa se dotaknite Dodaj jezik. 

4. Ko je dodanih več jezikov, se lahko dotaknete jezika in ga 
pridržite, nato pa ga povlečete na prvo mesto, da ga nastavite 
kot privzeti jezik zaslona. 

5. Če želite odstraniti jezik, se dotaknite možnosti ODSTRANITI. 

6. Če želite spremeniti JEZIKE APLIKACIJ, se dotaknite Jeziki 
aplikacij in izberite aplikacijo, za katero želite spremeniti jezik, na 
naslednjem zaslonu pa izberite jezik, ki ga želite povezati s to 
aplikacijo. 

7. Za REGIONALNE PREDNOSTNE nastavitve lahko spremenite: 

• lahko spremenite temperaturo med Fahrenheitom in 
Celzijem,  

• nastavite prvi dan v tednu in  
• izberete nastavitve za število. 

SPEECH 
Ta orodja vam bodo pomagala pri glasovnem vnosu in prepoznavanju ter 
izpisu besedila v govor. 

• Glasovni vnos: Prepoznavanje govora in sinteza iz Googla. 
• Prepoznavanje v napravi: Prepoznavanje glasu na napravi: 

Izberite jezik za prepoznavanje govora v napravi. 
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• Izpis besedila v govor: Izberite možnost za pretvorbo 
besedila v govor na napravi: 

i. Kliknite ikono za nastavitve in lahko namestite glasovne 
podatke (različni glasovni jeziki), nadzirate način 
prenosa glasovnih podatkov (Wi-Fi proti mobilnemu), 
ojačate glasnost govora, da ga lažje slišite, nastavite 
zaznavanje jezika (izklopljeno, konzervativno ali 
agresivno) in druge nastavitve. 

ii. Jezik: Privzeta nastavitev je sistemski jezik. Vendar 
lahko osnovni jezik spremenite v katerega koli od 
naštetih jezikov. 

iii. V tem podmeniju lahko prilagodite tudi hitrost govora in 
višino tonov pretvorbe besedila v govor. 

Tipkovnica 
V tem podmeniju lahko izberete zaslonsko tipkovnico, ki jo želite 
uporabljati, ter druga orodja, kot so Spell Checker, Personal Dictionary 
in Pointer Speed. 

Zaslonska tipkovnica 
Gboard: V tem primeru lahko uporabite Googlovo tipkovnico, ki je 
večjezična tipkovnica za tipkanje. Kliknite to in odprl se bo podmeni, v 
katerem lahko spremenite nastavitve tablice Gboard. 

Googlovo glasovno tipkanje: Za vnos besedila lahko namesto 
tipkovnice uporabite glasovno tipkanje Google. 
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Preverjanje črkovanja 

Če želite uporabljati preverjanje črkovanja, vklopite možnost ON. 

Jezik lahko izberete s seznama jezikov 

V privzetem programu za preverjanje črkovanja lahko kliknete ikono 
Nastavitve in v slovar lahko vključite imena in priimke svojih stikov ter z 
modro podčrtanostjo označite besede, ki so morebiti napačno napisane. 

Osebni slovar 

V svoj slovar lahko dodajate besede. Pritisnite gumb Dodaj (+), če želite 
v osebni slovar dodati dodatne besede. 

Hitrost kazalca 

S tem drsnikom prilagodite hitrost premikanja kazalca po zaslonu.  

Geste 
Ta meni lahko uporabite za upravljanje gest v napravi. Na domačem 
zaslonu se pomaknite na Nastavitve> Sistem > Geste. 

Hitro odprite kamero 

Če omogočite to možnost, lahko kamero aktivirate tako, da na katerem 
koli zaslonu dvakrat pritisnete gumb za vklop. 

Način navigacije 

Izbirate lahko, kako upravljati navigacijo z uporabo nastavitve navigacije z 
gestami ali navigacije s tremi gumbi. 
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Pritisnite in pridržite gumb za napajanje 

Pritisk in držanje gumba za vklop lahko nastavite za dve različni akciji: 

• Prikaz menija Napajanje: Če izberete to možnost, se 
prikažejo možnosti za klic v sili, zaklepanje telefona, ponovni 
zagon naprave ali njen izklop. 

• Odpiranje digitalnega pomočnika. 

Privzeto je odprtje digitalnega pomočnika. 

Ko izberete digitalnega pomočnika, lahko nastavite 
občutljivost, koliko časa je treba pritisniti in držati gumb za 
vklop, preden se aktivira digitalni pomočnik. 

Če izberete digitalnega pomočnika in želite dostopati do menija za 
vklop, hkrati pritisnite gumb za vklop in gumb za povečanje glasnosti. 

Če izberete digitalnega pomočnika in želite utišati zvonjenje dohodnega 
telefonskega klica, pritisnite kateri koli gumb za glasnost. 

Preprečevanje zvonjenja 
Ko pritisnete gumb za vklop, da dostopate do menija Napajanje, lahko 
izberete vibriranje ali utišanje zvonjenja s hkratnim pritiskom gumba za 
vklop in gumba za povečanje glasnosti. 

Preklapljanje svetilke 
Ko je omogočeno, lahko svetilko aktivirate tako, da dvakrat stresete 
napravo. 

  

OPOMBA: Nenadni gibi lahko nehote aktivirajo svetilko. 
Upoštevajte, da svetilka porablja baterijo in lahko 
povzroča toploto, zato preverite to nastavitev in se 
prepričajte, da naprava deluje po pričakovanjih. 
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Datum in čas 
Na začetnem zaslonu kliknite Nastavitve > Sistem > Datum in čas 

Naprava privzeto uporablja omrežni datum in čas. Če to onemogočite, 
lahko ročno spremenite datum in čas na želeno nastavitev. 

ČASOVNA CONA 
Naprava po privzetem nastavitvi ON samodejno zazna časovni pas, v 
katerem se trenutno nahajate.  

Napravi lahko tudi dovolite, da za določitev časovnega pasu uporabi 
vašo lokacijo. 

FORMAT ČASA 
Izberete lahko možnost Use locale default (Uporabi privzeto lokacijo), 
ki je privzeto nastavljena na OFF (Izklopljeno). 

Prav tako lahko čas oblikujete v 12-urni ali 24-urni format. Privzeta je 
12-urna oblika časa. 

Varnostno kopiranje 
Na tem mestu boste lahko upravljali shranjevanje svojega računa 
Google in izdelali varnostno kopijo računa Google. 

Privzeto je omogočeno varnostno kopiranje z Google One. 

  

OPOMBA: Če to možnost izklopite, se prikaže sporočilo 
TURN OFF AND DELETE BACKUP. S tem boste 
izklopili varnostno kopiranje podatkov naprave v tej 
napravi IN izbrisali boste tudi varnostno kopirane 
podatke naprave, vključno z nastavitvami naprave, 
aplikacijami in podatki aplikacij, stiki in zgodovino klicev 
ter sporočili SMS/MMS.  

Varnostno kopiranje za varnostno kopiranje podatkov 
uporablja samo povezave Wi-Fi. 
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Določite lahko, kaj želite varnostno kopirati: 

• Aplikacije 

• Fotografije in videoposnetki 

• sporočila SMS in MMS 

• Zgodovina klicev 

• nastavitve naprave 

• Podatki o računu Google 

Napredne nastavitve 

Izberete lahko tudi varnostno kopiranje z uporabo mobilnih podatkov 
ali podatkov izmerjenega omrežja Wi-Fi. Privzeta nastavitev je OFF.  

  

OPOMBA: Če uporabljate to funkcijo, se lahko 
zaračunajo stroški. Za podrobnosti o svojem cenovnem 
načrtu se obrnite na ponudnika mobilnih storitev. 

Več uporabnikov 
Če omogočite to funkcijo, lahko omogočite več uporabnikov svoje 
naprave. Privzeta nastavitev je OFF (Izklopljeno). 

Vsak uporabnik bo imel v napravi svoj osebni prostor za prilagojene 
domače zaslone, račune, aplikacije, nastavitve in drugo. 

V tem meniju boste lahko izbrisali tudi dejavnosti gostov. 

Gostu lahko omogočite, da uporablja zmožnosti telefona. Privzeta 
nastavitev za to je OFF (Izklopljeno). Če to aktivirate, upoštevajte, da bo 
vaša zgodovina klicev v skupni rabi z gostujočim uporabnikom. 

Prav tako imate možnost dodajanja uporabnikov z zaklenjenega zaslona.  



 
 

MENU NASTAVITEV 89 

Možnosti ponastavitve 
Na tem mestu lahko: 

• ponastavite nastavitve mobilnega omrežja 

• Ponastavite Bluetooth in Wi-Fi (Opomba: tega dejanja ni 
mogoče preklicati.) 

• Ponastavite nastavitve aplikacije. Ponastavite vse nastavitve 
za: 

o za onemogočene aplikacije 

o onemogočena obvestila aplikacij 

o privzete aplikacije za dejanja 

o omejitve podatkov v ozadju za aplikacije 

o omejitve dovoljenj 

o nastavitve uporabe baterije 

o (Ne boste izgubili nobenih podatkov o aplikacijah.) 

• Izbrišite vse podatke. (Ponastavitev tovarniških podatkov*). 
Popolnoma izbrišite svojo napravo, kot da bi bila povsem 
nova iz tovarne. 

• Ponastavite nastavitve. Ponastavite sisteme na privzete 
nastavitve. 

  

*PRED TEM NAREDITE VARNOSTNO KOPIJO 
POMEMBNIH PODATKOV!  

OPOZORILO! Funkcija ponastavitve tovarniških 
podatkov izbriše VSE iz naprave, vključno z vašim 
računom Google, vsemi aplikacijami in nastavitvami 
aplikacij, vsemi stiki, fotografijami, preneseno glasbo in 
besedilnimi sporočili. Preden nadaljujete, naredite 
varnostno kopijo pomembnih podatkov, saj jih v 
nasprotnem primeru ne boste mogli obnoviti. 
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Sistemske posodobitve 
V tem razdelku lahko preverite vse razpoložljive posodobitve programske 
opreme za svojo napravo. 

O telefonu 
Če želite dostopati do posebnih informacij o svoji napravi, na zaslonu 
Začetni zaslon povlecite navzgor za dostop do zaslona z aplikacijami, 

podrsajte do in tapnite Nastavitve > O telefonu ( ). 

Prikažejo se naslednje informacije: 

Osnovne informacije 

Ime naprave 
Tapnite to, da se prikaže ime vaše naprave. To lahko spremenite. 
Upoštevajte, da bodo to ime videli drugi, ko/če se boste povezali z 
napravami Bluetooth, omrežji Wi-Fi ali dostopnimi točkami. 

Telefonska številka (reža SIM 1) 
Tapnite za prikaz informacij. 

Telefonska številka (reža SIM 2) 
Tapnite za prikaz informacij. 

Pravni in regulativni predpisi 

Pravne informacije 
Tapnite za prikaz dodatnih informacij. 

Podrobnosti o napravi 

Odklepanje naprave 
Prikažite informacije o stanju odklepanja naprave.  
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Stanje kartice SIM (reža SIM 1) 
Tapnite , da prikažete več informacij o omrežni povezavi in statistiki 
delovanja naprave. 

Stanje SIM (reža SIM 2) 
Če je v uporabi druga kartica SIM, tapnite za prikaz dodatnih informacij. 

Model 
Tapnite za prikaz modela, številke tipa, serijske številke in številke 
različice strojne opreme. 

EID 
Tapnite za prikaz kode QR za vašo EID. 

IMEI (reža SIM 1) (primarni) 
Tapnite za prikaz informacij. 

IMEI (reža SIM 2) 
Če je v uporabi druga kartica SIM, tapnite , da prikažete informacije. 

Različica sistema Android 
• Tapnite za prikaz različice sistema Android. 

• Zadnja varnostna posodobitev sistema Android 

• Najnovejša posodobitev sistema Google Play 

• Različica osnovnega pasu 

• Različica jedra 

• Številka različice sestave (programske opreme) 
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Identifikatorji naprave 

naslov IP 
Prikaže se naslov IP naprave. 

Naslov Wi-Fi MAC 

  

OPOMBA: Naslovi MAC so na voljo le, če je storitev 
omogočena. 

Naslovi IP so na voljo le, ko je naprava povezana s 
povezavo Wi-Fi ali mobilnimi podatki. 

Naslov Wi-Fi MAC naprave 
Prikaže se naslov Wi-Fi MAC naprave. 

Naslov Bluetooth 
Ta naslov se uporablja za identifikacijo telefona pri povezovanju z 
drugimi napravami Bluetooth. 

Čas delovanja 
Prikaže merjenje časa v urah od zadnjega ponovnega zagona ali vklopa 
naprave. 

ID FCC 
Prikaže se ID FCC. 

Številka izdelave 
To je različica programske opreme vaše naprave, zato je pomembno, da 
jo posodabljate z najnovejšimi izboljšavami in izboljšavami programskega 
paketa naprave.  
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UPRAVLJANJE STIKOV 
Telefonski imenik vam omogoča shranjevanje telefonskih številk in 
drugih podrobnosti o stikih. Ta funkcija vam omogoča dodajanje in 
izbiranje telefonskih številk ter pošiljanje sporočil SMS in MMS. 

Na zaslonu Začetni zaslon povlecite navzgor, da dostopite do zaslona z 

aplikacijami, podrsajte do aplikacije Stiki (  ) in jo tapnite. 

Dodajanje stika 
Ko prvič vklopite napravo Vklopite napravo, v napravo ali kartico SIM 
niso dodani nobeni stiki. Stike lahko uvozite, ko sinhronizirate svoj račun 
Google. 

Ustvarjanje novega stika 
1. Na zaslonu Stiki tapnite (  ). 

2. Vnesite vse podrobnosti, izberite, kam želite shraniti stik, in 
tapnite Shrani. Stik je dodan v telefonski imenik. 

Dodajanje novega stika s klicne/telefonske poti: 

1. Tapnite aplikacijo Telefon (  ). 

2. Zdaj tapnite klicalnik (  ). 

3. Vnesite telefonsko številko. 

4. Tapnite Ustvari nov stik. Vnesite vse podrobnosti in tapnite 
Shrani. 

5. Stik bo dodan v vaš telefonski imenik.  
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Če želite stiku dodati sliko: 

Na zaslonu Stiki se pomaknite do želenega stika in tapnite stik, da si 
ogledate podrobnosti. 

1. Tapnite ikono svinčnika ( ) na vrhu zaslona (Uredi), nato pa 

tapnite ikono slike + ( ) na vrhu in sledite navodilom. 

2. Pritisnite Shrani.  

Urejanje podrobnosti o stiku 
Na zaslonu Stiki se pomaknite do želenega stika in ga tapnite, da si 
ogledate podrobnosti. 

1. Tapnite ikono za urejanje svinčnika ( ), ki je v zgornjem 
desnem kotu. 

2. Uredite zahtevane podrobnosti. Tapnite Shrani, da shranite 
podrobnosti. 

Pošiljanje sporočila iz stikov 
Sporočila SMS in MMS lahko pošiljate stikom v telefonskem imeniku. 

Na zaslonu Stiki se pomaknite do želenega stika in tapnite , da ga 
odprete. 

1. Tapnite ikono Sporočila (  ). 

2. Tapnite polje za besedilno sporočilo na dnu strani in vnesite 
svoje sporočilo. 

3. Če želite priložiti fotografijo/video posnetek, tapnite ikono za 
fotografijo/video in izberite želeno fotografijo/video posnetek. 

4. Če želite priložiti emoji/GIF/nalepko, tapnite ikono smeška in 
izberite želeni emoji/GIF/nalepko. 
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5. Če želite posneti glasovni zapisek, tapnite ikono zvočnega vala in 
sledite navodilom na zaslonu. 

6. Ko ste pripravljeni za pošiljanje, tapnite puščico v besedilnem 
polju na desni strani zaslona in pošljite sporočilo. 

  

OPOMBA: Če sporočilu SMS priložite medijsko 
datoteko ali stik, se sporočilo samodejno pretvori v 
sporočilo MMS. 

Upravljanje nastavitev stikov 
UREJANJE 

Zaslon aplikacije > Stiki > ikona Organiziraj (  ) 

• Melodije zvonjenja za stike: Nastavite melodije zvonjenja za 
določene stike. 

1. Tapnite gumb Dodaj zvonjenje za stik. 

2. Tapnite stik, ki mu želite dodeliti melodijo zvonjenja. 

3. Tapnite na želeno melodijo zvonjenja. 

4. Tapnite V redu. 

• Upravljanje kartice SIM: Uvozite ali izbrišite stike s kartice 
SIM. 

• Uvozi iz datoteke: Uvozite datoteko VCF, da napolnite svoje 
stike. 
Izberite datoteko .vcf > izberite račun/ napravo, v katero naj 
se uvozijo stiki. 

  

OPOMBA: To bo dodalo stike na seznam stikov 
obstoječega telefona in ustvarilo podvojene vnose, če so 
prisotni enaki vnosi stikov. 
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OPOMBA: Če ima naprava samo eno datoteko .vcf, se 
uvozi brez izbirnega okna. 

• Izvozi v datoteko: shrani stike v datoteko .vcf. 
1. Dotaknite se gumba SAVE, da ustvarite datoteko s 

stiki.vcf. Shranjena bo v mapo Prenosi. 

2. To datoteko lahko delite prek besedilnih sporočil 
ali pa si jo za več možnosti ogledate v mapi 
Prenosi. 

 Zaslon Vse aplikacije > Datoteke >  Kategorije: 
Datoteke za prenos. 

• Blokirane številke: Številke, od katerih ne boste prejemali 
klicev ali besedilnih sporočil. 

Neznano: Neznani telefonski številki: Neznani 
telefonski številki: Neznani: Omogočite to funkcijo za 
blokiranje klicev neznanih klicateljev. 

Dodajte številko: dodajte desetmestno številko, ki jo 
želite blokirati, in tapnite Blokiraj. 

• Nastavitve: Prilagodite način prikaza/uporabe stikov. 

Zaslon aplikacije > Stiki > ikona Organiziraj (  ) > 

Nastavitve ( ). 

• Vaši podatki: Vklopite možnost za uporabo telefonskih 
računalnikov, ki jih imate na voljo: Nastavite svoj profil. 
Vnesite podatke in tapnite Shrani. 

• Računi: Vnesite podatke v svoj računalnik in jih 
izberite: Upravljajte račune. 
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Prikaz 

• Razvrsti po: Razvrstite stike po imenu ali priimku. 

• Oblika imena: Nastavite obliko imena stika. 

• Motiv: Izberite med Svetlo, Temno ali Privzeto za sistem. 

Urejanje stikov 

• Privzet račun za nove stike: Izberite napravo ali dodajte 
drug račun. 

• Telefonsko ime: Izberite, ali naj se vedno prikaže 
telefonsko ime, ali pa ga skrijte, če je prazno. 

• Razveljavi spremembe. 

Iskanje stika 
Na zaslonu Stiki tapnite ikono za iskanje ( ) na vrhu. Vnesite prvih 

nekaj črk/številk imena stika ali telefonske številke, ki jo želite poiskati. 
Prikazani bodo vsi stiki, ki vsebujejo iskano besedilo. 

Souporaba stika 
Zaslon aplikacije > aplikacija Stiki (  )> Ikona Stiki ( ). 

• Hitra pot (pošiljanje vseh podrobnosti): Na zaslonu Stiki se 
dotaknite želenega stika in ga pridržite, da ga izberete. 
Dotaknite se možnosti Skupna raba 
(  ) in izberite več načinov za skupno rabo stika. 

• Izberite podrobnosti stika, ki jih želite poslati: 

1. Dotaknite se stikov, ki jih želite deliti. 

2. Dotaknite se ikone možnosti ( ) > Share (Skupna 
raba). 

3. Pomaknite se navzdol po vrstici z obvestili in izberite 
element(e) za izvoz stikov iz zavese z obvestili. 
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4. S seznama lahko izberete želeno metodo, na primer 
Bluetooth, Drive, sporočilo itd. Tapnite "Samo enkrat", 
če to ni način, na katerega vedno delite svoje podatke, 
ali "Vedno". 

5. Sledite navodilom na zaslonu za naslednje korake, ki se 
razlikujejo glede na metodo, ki ste jo izbrali s seznama. 

Souporaba stika 
Zaslon aplikacije > aplikacija Stiki (  )> Ikona Stiki ( ). 

Na zaslonu Contacts (Stiki) se dotaknite želenega stika in ga pridržite, 

da ga izberete. Dotaknite se ikone koša za smeti (  ), da ga izbrišete. 

Prikaže se potrditveno sporočilo: "Ta stik bo trajno izbrisan iz vaše 
naprave." 

Tapnite Izbriši za potrditev. Stiki so izbrisani.  
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UPRAVLJANJE NASTAVITEV 
KLICEV 
Na zaslonu Nastavitve klicev lahko prilagodite ravni glasnosti, zvonjenja, 
možnosti vibriranja in druga dejanja, kot je nastavitev glasovne pošte. 

Prilagodite lahko tudi zvoke in ravni glasnosti melodij zvonjenja, alarmov 
in povratnih informacij za navigacijo.  

Na zaslonu DOMOV tapnite Telefon (  ), nato tapnite ( ) v 
zgornjem desnem kotu zaslona in nato tapnite Nastavitve. 

POMOČNI 

ID klicatelja in neželena pošta 
Omogočite funkcijo za prikaz ID klicatelja in ID nezaželene pošte. 
Prepoznajte poslovne in neželene številke. 

SPLOŠNO 

Dostopnost 
Na tem mestu lahko: 

• Vklopite način TTY 

• vklopite združljivost s slušnim aparatom 

• vklopite besedilno klicanje v realnem času (RTT), ki 
omogoča pošiljanje sporočil med glasovnim klicem. 

  

OPOMBA: Klici RTT se shranijo kot prepis sporočila. 
RTT ni na voljo za video klice. 
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Asistirano izbiranje 
Omogočite možnost predvidevanja in dodajanja kode države, ko kličete 
med potovanjem v tujini. 

Blokirane številke 
Neznano: Omogočite možnost blokiranja klicev neznanih klicateljev. 

Z blokiranih številk ne boste prejeli nobenih klicev ali besedilnih sporočil. 

Če želite dodati številko, ki jo želite blokirati, tapnite Dodaj številko. 
Vnesite številko, ki jo želite blokirati, in tapnite Blokiraj. Številka bo nato 
blokirana in s te številke ne boste prejeli nobenih klicev ali sporočil. 

Računi za klicanje* 
NASTAVITVE 
Tapnite ime svojega operaterja. Tu lahko: 

• Vključite klicanje prek omrežja Wi-Fi, kadar mobilno omrežje 
ni na voljo. 

• Vključite video klicanje 

• Nastavite samodejni odgovor na klice med 3 in 30 
sekundami. 

• Povečajte glasnost zvočnika med telefonskim klicem. 

• Nastavitve IMS 

• Nastavitev preusmerjanja klicev 

- Vedno preusmeri klic 

- Ko je zaseden 

- Ko je klic neodgovorjen 

- Ko je nedosegljiv 
• Preprečevanje klicev 

- Vsi odhodni klici 

- Odhodni mednarodni klici 

- Odhodni mednarodni klici v gostovanju 
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- Vsi dohodni klici 

- Dohodno mednarodno 

- Deaktiviranje vseh 

- Sprememba gesla 
• Dodatne nastavitve 

- ID klicatelja 

- Privzeto omrežje 

- Skrijte številko 

- Prikaži številko 

- Čakajoči klic 
 Omogočite, če želite onemogočiti 

opozarjanje med klicem, ko prejmete dohodni 
klic. 

*To so funkcije, povezane z omrežjem. Možnosti menija bodo vidne le 
glede na omrežno ponudbo vašega ponudnika. 

Možnosti prikaza 
Na tem mestu lahko nastavite, kako so vaši stiki prikazani v imeniku.  

• Razvrsti po: S to možnostjo razvrstite imenik po imenu 
ali priimku. 

• Oblika imena: Uporabite to možnost, če želite razvrstiti 
imenik po imenu ali priimku. 

• Izberite temo: Izberite temo med razpoložljivimi 
možnostmi. 

Hitri odgovori 
Tu so na voljo štirje hitri odgovori, ki jih lahko uporabite pri odgovarjanju 
na sporočila SMS ali MMS. Vsakega od njih lahko urejate. Tapnite 
odgovor in ga po želji uredite. 
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Zvoki in vibracije 
V tem podmeniju lahko prilagodite ravni glasnosti za medije, glasnost 
med klicem, glasnost zvonjenja, glasnost obvestil in glasnost alarma. 

Ne moti 
Vklopite ali izklopite funkcijo Ne moti, tukaj pa lahko določite tudi 
določene osebe, aplikacije, alarme in zvoke, opomnike in koledarske 
dogodke, ki lahko razveljavijo način Ne moti. 

Aktivirate lahko urnik funkcije Ne moti in določite, kateri dogodki so 
lahko vključeni v upravljanje funkcije Ne moti. 

Kaj lahko prekine funkcijo Ne moti 

Ljudje: 
• Izberite vrste sporočil, ki bodo dovoljena. 
• Izberite vrste klicev, ki bodo dovoljeni. 

Aplikacije: Izberite, ali želite, da vas moti motnja Ne moti, ali želite, 
da vas moti: 
Izberite aplikacije, ki jih bo dovoljeno prekiniti. 

Alarmi in druge prekinitve 
Izberite, ali naj bodo dovoljene prekinitve alarmov, zvoka medijev, 
zvokov na dotik, opomnikov ali koledarskih dogodkov. 

Splošno 

Urniki: Izberite, ali želite, da se prekinitve izvajajo v času, ko je 
treba prekiniti delo: 

• Spanje*: Nastavite urnik, ki samodejno omogoči 
funkcijo Ne moti. 

• Dogodek*: Če ne želite biti moteni med dogodki v 
koledarju, omogočite to funkcijo. 
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*Prilagodite obnašanje te dejavnosti Ne moti tako, da 
uporabite privzete nastavitve ali ustvarite nastavitev po meri. 

Trajanje za hitre nastavitve 
Določite trajanje hitrih nastavitev. Izberite med Dokler je ne 
izklopite, Za 1 uro ali Vprašaj vsakič. 

Možnosti prikaza za skrita obvestila 
Določite, kako so prikazane možnosti za skrita obvestila, ko je 
funkcija "Ne moti" vklopljena: 

• Obvestila bodo prikazana na zaslonu, vendar brez zvoka. 

• Obvestil ne boste videli ali slišali ali 

• Nastavitve lahko določite po meri glede na to, kdaj je 
zaslon izklopljen ali vklopljen. 

Zvonjenje telefona 
V tem podmeniju lahko nastavite želeno melodijo zvonjenja za dohodne 
klice. 

Podnapis v živo 
Funkcija Live Caption zazna govor v napravi in samodejno ustvari 
podnapise. Z nastavitvami lahko izberete jezike, predlagate zaznane 
jezike, nastavite nastavitve podnapisov, skrijete žaljivke, prikažete zvočne 
oznake in prilagodite nadzor glasnosti. Za dodatne podrobnosti glejte 
Nastavitve > Zvok in vibracije > Podnapisi v živo. 

Mediji 
• Medijski predvajalnik Pin: Če želite hitro nadaljevati 

predvajanje, omogočite to funkcijo, saj bo medijski 
predvajalnik ostal odprt na plošči s hitrimi nastavitvami. 

• Prikaži medije na zaklenjenem zaslonu: Omogočite to 
funkcijo za hitro nadaljevanje predvajanja, saj bo predvajalnik 
medijev ostal odprt na plošči s hitrimi nastavitvami. 
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• Prikaži priporočila za medije: Na podlagi vaše dejavnosti se 
prikažejo priporočila, ki jih morate upoštevati. 

Vibracije in haptika 
Omogočite lahko vibriranje obroča, nastavite, da naprava najprej vibrira 
in nato postopoma zvoni, nastavite obvestila in alarme, da vibrirajo, ter 
omogočite povratne informacije na dotik in vibriranje medijev. 

Bližnjica za preprečevanje zvonjenja 
Če omogočite to funkcijo, lahko vibrirate ali izklopite zvonjenje, ko hkrati 
pritisnete gumb za povečanje glasnosti in gumb za vklop. 

Privzet zvok obvestila 
Izberite privzeti zvok za obvestila, ki jih prejme vaša naprava. 

Privzet zvok alarma 
Izberite privzeti zvok za alarme, ki se bo predvajal ob aktiviranju alarma. 

Toni številčnice 
Če to omogočite, se bodo ob pritisku gumbov izbirne ploščice 
predvajali toni. 

Zvok zaklepanja zaslona 
Omogočite to, da se ob zaklenjenem zaslonu predvaja zvok. 

Zvoki in vibracije pri polnjenju 
Omogočite to za predvajanje zvoka/vibracije, ko naprava preide v način 
polnjenja. 

Zvoki tapanja in klikanja 
Izberite, ali želite slišati zvoke tapkanja in klikanja, ko komunicirate s 
telefonom. 

Vedno prikaži ikono, ko je v načinu vibriranja 
Izberite, ali želite, da se v navigacijski vrstici prikaže ikona načina 

vibriranja (  ). 

  



 
 

UPRAVLJANJE NASTAVITEV KLICEV 105 

Glasovna pošta 
V tem podmeniju lahko spremenite različne nastavitve za zvoke in 
obvestila glasovne pošte. 

• Zvok: Izbran je privzeti zvok obvestila. S seznama lahko 
izberete kateri koli drug zvok. 

• Vibriranje: Če želite, da se ob prejemu glasovne pošte 
oglasi vibracija, vklopite možnost Vklop. 

• Prikaži piko na obvestilu: Vklopite gumb za preklapljanje, 
da se ob prejemu glasovne pošte prikaže pika obvestila. 

• Prekliči možnost Ne moti: Vklopite to možnost, če 
obvestila še naprej prekinjajo, ko je možnost Ne moti 
nastavljena na samo prednostno. 

NAPREDNA 

Obvestilo o ID klicatelja 
Ta funkcija omogoča glasno branje imena in številke klicatelja pri 
dohodnih klicih. 

Napoved ID klicatelja: izberite Vedno, Samo ob uporabi slušalk ali 
Nikoli. 

Preklop na tišino 
Omogočite funkcijo za utišanje dohodnega klica tako, da napravo 
položite z licem navzdol na ravno površino. 
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POŠILJANJE SPOROČIL IN E-
POŠTE 
Sporočila SMS in MMS so priročna sredstva za komunikacijo. Prek 
storitve SMS lahko drugim osebam pošljete besedilno sporočilo. MMS 
omogoča pošiljanje sporočil z vključitvijo večpredstavnostne vsebine, 
kot so slike, zvočne datoteke, video datoteke itd. 

Z aplikacijo Sporočila v telefonu lahko pošiljate sporočila SMS in MMS 
drugim mobilnim telefonom ali kateri koli drugi opremi, ki lahko sprejema 
sporočila SMS in MMS. 

Za pošiljanje sporočila MMS je potrebna aktivna mobilna podatkovna 
povezava.  
Na zaslonu Začetni zaslon podrsnite navzgor, da dostopite do zaslona z 
aplikacijami, in tapnite Sporočila (  ). 

Pošiljanje sporočila SMS/MMS 
Sporočila SMS in MMS lahko pošiljate stikom v telefonskem imeniku in 
številkam, ki jih ni v telefonskem imeniku. 

1. Na zaslonu aplikacije Sporočila tapnite gumb Začni klepet. 

2. V polje Za vnesite ime stika ali telefonsko številko. Pri vnosu črk 
se prikažejo stiki, ki se začnejo z vnesenimi črkami in jih 
vsebujejo. Pomaknite se navzdol in izberite želeni stik. 

3. V polje Besedilno sporočilo vnesite sporočilo. Ko dodate 
priponko, se sporočilo samodejno pretvori v večpredstavnostno 
sporočilo. 

4. Možnost Dodaj priponko 
Večpredstavnostna sredstva: Dodate lahko katero koli 
večpredstavnostno priponko do velikosti <=1 MB*. Dodajanje 
priponke,  
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i. Tapnite ikono Priključi (  ).  

ii. V naslednjem koraku med možnostmi izberite vrsto 
priponke: Emoji, Lokacija, Kontakt ali Priložite datoteko. 

iii. Izberite večpredstavnostno datoteko, ki jo želite priložiti. 
*Velikost datoteke se lahko razlikuje glede na zahteve 
operaterja. 

Fotografija: Dodate lahko predhodno zajeto fotografijo ali 
posnamete fotografijo. 

i. Tapnite ikono kamere (  ). 

ii. V naslednjem koraku posnemite fotografijo tako, da 
tapnete sivi krog, ali pa tapnite obstoječo(-e) 
fotografijo(-e), ki jo(-e) želite dati v skupno rabo. 

5. Če želite poslati sporočilo, tapnite ikono za pošiljanje (  ) na 

desni strani polja za besedilno sporočilo. 

Brisanje sporočil 
Če želite izbrisati sporočilo, tapnite sporočilo, ki ga želite izbrisati. 

1. Tapnite ikono možnosti ( ) in tapnite izbriši. Pojavilo se bo 
pojavno sporočilo.  

2. Tapnite izbriši, da izbrišete sporočilo. 

  

OPOMBA: Ko so elementi enkrat izbrisani, jih ni 
mogoče obnoviti ali ponovno izbrisati. 
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Nastavitev računov Gmail 
Nastavitev računov Gmail vam bo omogočila dostop do e-pošte in e-
poštnih storitev. 

Dodajanje računa Google v napravo: 

1. Na zaslonu Domov tapnite aplikacijo Google. 

2. Tapnite zaslon nad možnostjo Priporočeno in Vse storitve. 

3. Kliknite DODATI DRUG RAČUN.  
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APLIKACIJA SONIM IRIS 

Zakaj uporabljati termalno kamero 
Termalne kamere zaznajo in prikažejo temperaturo površine predmetov 
tudi v temi ter lahko opazujejo temperaturne razlike do delčkov stopinje. 
V nasprotju z rentgenskim vidom ne morejo videti skozi stene, vrata, 
steklo, oblačila ali zaznati zakopanih predmetov. Prav tako imajo težave z 
natančnim merjenjem temperature svetlečih površin. Zaradi svoje 
sposobnosti nadgradnje človeškega vida so dragoceno diagnostično 
orodje na številnih področjih, vključno z 
industrijo, kmetijstvom, gradbeništvom, 
varnostjo, avtomobilsko industrijo, 
rudarstvom in reševalnimi službami. S 
prepoznavanjem temperaturnih 
anomalij, ki so s prostim očesom 
nevidne, te kamere omogočajo 
preventivne ukrepe, preden pride do 
okvare sistema. 

Začnimo 

Zagon aplikacije IRIS 
Aplikacija IRIS je na domačem 
zaslonu, skrajno desno od vročega 
sedeža Google. Kliknite nanjo, da 
zaženete aplikacijo MyFLIR Pro in 
dostopate do termalne kamere. 
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OPOMBA: Ob prvem zagonu bo aplikacija IRIS od 
uporabnika zahtevala, da sprejme pogoje uporabe 
storitev, licenčno pogodbo s končnim uporabnikom, 
pravilnik o zasebnosti, dovoljenja itd. 

Ikone glavnega menija 

 

Ikone menija glavnega zaslona 
1. Gumb menija. Ta gumb odpre padajoči meni za dostop do 

povezav za dostop do galerij Nasveti in triki FLIR in Skupnost. 
S tega spustnega menija boste dostopali tudi do možnosti 
svetilke in časovnika ter do menija z nastavitvami MyFLIR 
PRO. 

2. Način mešanja. Z izbiro tega gumba se odpre zavihek za 
možnosti izboljšave termične slike in mešanja slik MSX in 
Alpha Blending. Z njim lahko hitro preklapljate med popolno 
toplotno in standardno sliko. 

3. Točkovni merilnik. Ta gumb odpre zavihek s petimi 
možnostmi merjenja slike, vključno s točkovnimi 
temperaturami in interesnimi območji. 

4. Preklapljanje IR lestvice. Z izbiro tega gumba se odpreta 
funkciji IR lestvice in izoterme. Ti omogočata različne funkcije 
upravljanja, kot so nastavitev temperaturnega območja in 
alarmov. 
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5. Funkcija Toggle IR Scale Lock (Preklop zaklepanja IR 
lestvice) omogoča zaklepanje temperaturnega območja IR 
lestvice na trenutno vidno polje. To učinkovito ustvari hitro 
osnovno izotermo iz kateregakoli vidnega polja in omogoča 
hitro primerjalno oceno različnih prizorov z uporabo iste IR-
lestvice. 

6. Preklopite merjenje visoke temperature. Z izbiro tega 
gumba preklopite med standardnim temperaturnim območjem 
(od -40 °C do 120 °C) in načinom visoke temperature (od 80 
°C do 400 °C). Ikona s poševnico označuje standardno 
temperaturno območje. 

7. Kontrolna točka nastavitev. Z izbiro tega gumba boste lahko 
ponastavili, shranili ali obnovili konfiguracijo nastavitev 
aplikacije. 

8. Termična kalibracija. Privzeta nastavitev aplikacije zagotavlja, 
da se bo senzor med uporabo pogosto samokalibriral; z izbiro 
tega gumba boste izvedli ročno kalibracijo. Ko poteka 
kalibracija (ročna ali samodejna), se ta ikona spremeni v to 

sliko.  
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9. Izbirnik palete. Privzeta barvna paleta za toplotne slike je Iron, 

vendar lahko glede na različne primere uporabe izberete 8 
dodatnih palet. V razdelku Changing The Palette 
(Spreminjanje palete) (glejte v nadaljevanju) so na voljo 
dodatne informacije o možnostih palete. 

10. Izbirnik načina. S tem izbirnikom izberite način, v katerem 
želite uporabljati termovizijsko kamero. Privzeta nastavitev je 
kamera za fotografiranje, z izbiro gumba Mode (Način) pa 
boste lahko izbirali med dodatno možnostjo video načina. 

11. To mesto na zaslonu prikazuje, kateri način je aktiven. 

12. Podrobnosti o izboljšanju VividlR. S preklapljanjem tega 
gumba omogočite VividlR, algoritem, ki digitalno izboljša 
kakovost toplotnih slik za boljše podrobnosti na toplotnih 

slikah. Ko je aktivna, se ikona spremeni v to sliko.  

13. Zadnja posneta fotografija bo tukaj prikazana kot sličica. 
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Navigacija po podmenijih 

MENU 

 

Torch (Svetilka) vklopi ali izklopi funkcijo svetilke, ki vam 
omogoča boljšo vidljivost na slabo osvetljenih mestih in 
boljše razumevanje vizualnih elementov prizora. Ikona se bo 
preklopila na vklopljeno (brez poševnice) ali izklopljeno (s 
poševnico), odvisno od stanja svetilke. 

 

Časomer omogoča zakasnitev zajema fotografije. Ta 
funkcija omogoča nastavitev zamude 3 ali 10 sekund, ki se 
bo odštevala na zaslonu, ko boste izbrali gumb 
fotoaparata, preden boste zajeli sliko. 

V meniju Settings (Nastavitve) so na voljo možnosti 
prilagajanja, s katerimi lahko izboljšate izkušnjo s toplotno 
kamero. Podrobnosti o teh možnostih so opisane v 
nadaljevanju v razdelku Sistemske nastavitve. 

NAČIN MEŠANJA 

 

Prikaže samo sliko termalne kamere v 24-bitnem izhodu 
RGB visoke ločljivosti (120 x 160, 12 μm slikovnih pik). 

 

FLIR MSX® (večspektralno dinamično slikanje) v realnem 
času dodaja podrobnosti vidne svetlobe toplotnim slikam 
za večjo jasnost, pri čemer v toplotne odčitke vgradi 
podrobnosti robov in obrisov. 

 

Alpha blending brezhibno združuje vidne in toplotne slike 
v realnem času za večjo jasnost. 

 

Samo vidna prikaže samo vidno sliko iz zadnje kamere 
termalne kamere XP Pro, kadar je v aplikaciji MyFLIR Pro 
potreben kontekst vidne slike. 

Drsna vrstica omogoča popoln nadzor v načinu mešanja, 
saj uporabniku omogoča prilagajanje ravni vidnih oziroma 
toplotnih podrobnosti, ne glede na to, ali uporablja funkcije 
mešanja MSX ali Alpha. 
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Poravnava slik uporabnikom omogoča ročno prilagajanje 
relativnega položaja toplotnih in vidnih slik z drsenjem 
vrstice levo ali desno. Predvsem pri slikanju bližnjega 
dosega je zaradi goriščne razdalje in različnih položajev 
posameznih senzorjev morda potrebna ročna prilagoditev 
poravnave slike. 
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TOČKOVNI MERILNIK 

 

Točkovni merilnik. Z izbiro tega gumba se v vidnem polju 
prikaže do 5 točkovnih merilnikov temperature. Vsak 
točkovni merilnik lahko povlečete na želeno mesto na 
zaslonu in prikaže temperaturo te točno določene točke v 
vidnem polju. 

 

 

Pravokotnik [Premični]. Z izbiro tega gumba se v vidnem 
polju prikaže kvadratno območje zanimanja. Ta kvadrat 
lahko po potrebi povlečete in raztegnete, da se prikaže 
povprečna temperatura izbranega območja. 

Pravokotnik [Full frame]. Z izbiro tega gumba se celotno 
vidno polje nastavi kot območje zanimanja in zagotovi 
povprečni temperaturni profil tega območja. 

Krog. Z izbiro tega gumba se v vidnem polju prikaže 
krožno območje zanimanja. Ta krog lahko po potrebi 
povlečete in raztegnete, da zagotovite razumevanje 
povprečne temperature izbranega območja. 

Črta. Ta možnost prikaže temperaturno črto čez celotno 
vidno polje. To črto lahko obrnete v navpično črto in jo 
povlečete po vidnem polju, s čimer dobite podatke o 
povprečni temperaturi vseh točk, ki jih ta črta seka. 

Temperaturne zastavice lahko narišete čez katero koli 
območje zanimanja, tako da se dotaknete območja 
zanimanja in ga pridržite. Poleg povprečne temperature 
lahko izberete tudi najnižjo in/ali najvišjo temperaturo. Te 
skrajne vrednosti bodo natančno označene in 
predstavljene z zastavicama najnižje in najvišje 
temperature. 
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IR LESTVICA 

 

Gumb Izoterma odpre meni, ki vam omogoča, da v 
vidnem polju izolirate določena temperaturna območja 
(izoterme). Če v meniju Izoterma omogočite ta preklopni 
gumb, boste lahko nastavili temperaturno območje in 
barvno predstavitev za želene izoterme. 

 

Barvne palete. Na voljo sta dve privzeti barvni paleti za 
izoterme in osem (8) izbirnih barv. Hkrati lahko 
temperaturno območje ročno nastavite z vnosom želene 
zgornje in spodnje meje izoterme. 

 

Alarm. Ko je funkcija Izoterma aktivna, je omogočena 
možnost Alarm. Ta možnost zagotovi zvočno opozorilo, ko 
je zaznana nastavljena izoterma. Poleg tega lahko alarm 
nastavite tudi za zajemanje fotografije, vibriranje in 
potiskanje obvestila v napravo. 

NAČIN 

 

V načinu fotografiranja lahko posnamete termalne 
fotografije. Visoka ločljivost (120 x 160, 12 μm slikovnih 
pik), 24-bitni izhod RGB. 

 
Način videokamere omogoča snemanje toplotnih 
videoposnetkov. 
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Urejanje slik 
Možnost urejanja slik odprete tako, da izberete sliko v spodnjem desnem 
kotu glavnega vidnega polja. S tem omogočite dodatne možnosti 
urejanja in deljenja slik v aplikaciji MyFLIR PRO. 

  

OPOMBA: Ko je slika izbrana, se z vlečenjem navzgor 
ali navzdol nad njo prikaže vizualna slika kamere, ki se 
ujema s toplotno sliko. 

 

Z izbiro gumba Galerija se prikažejo vse termalne slike v 
vaši knjižnici. Posamezne fotografije lahko nato izberete in 
jih po potrebi urejate ali delite v skupno rabo. Če se želite 
vrniti na posamezno sliko, izberite možnost Individual Image 
view (Pogled posamezne slike). 

Z izbiro ikone Uredi se bodo odprle možnosti urejanja za 
izbrano sliko. Tako boste lahko za nazaj izvedli vse funkcije, 
ki so bile prvotno na voljo v pogledu v živo, vključno z 
naslednjimi: mešanje, točkovni merilniki, preklop med IR-
skalami in izbira palete. 

Poleg urejanja slik lahko na izbrano sliko dodate opombe, s 
katerimi lahko opišete pomembne in relevantne informacije. 
Opomba bo dodana v spodnji desni kot slike. 

 

Funkcija Save (Shrani) vam bo omogočila, da shranite vse 
ureditve ali opombe, dodane ali spremenjene sliki v načinu 
urejanja. 

 

Gumb Info (Informacije) bo prikazal vse metapodatke slike, 
vključno z datumom, časom, lokacijo, temperaturo in 
emisivnostjo izbrane slike. 

 

Funkcija Generate Report (Ustvari poročilo) zagotavlja 
štiri (4) različne predloge PDF za ustvarjanje zmogljivih 
poročil o slikah za vsako izbrano toplotno sliko. Ta poročila 
vključujejo informacije o meritvah in slikah ter toplotne in 
vidne slike. 

  



 
 

APLIKACIJA SONIM IRIS 118 

 

Z izbiro Share (Skupna raba) se odpre izbor 
komunikacijskih platform (e-pošta, takojšnje sporočanje, 
shranjevanje v oblaku, fotoalbumi in platforme družabnih 
medijev) za hitro izmenjavo toplotnih slik z drugimi. 

 
Z izbiro možnosti Izbriši se izbrana slika trajno odstrani iz 
knjižnice. 

Sistemske nastavitve 
Meni System Settings (Sistemske nastavitve) (  ) ponuja možnosti 
za podporo in naprednejše nastavitve za slike in aplikacijo MyFLIR Pro. 

 

Pomoč: V meniju Pomoč so na voljo navodila v aplikaciji 
za najpogosteje uporabljene funkcije aplikacije MyFLIR 
Pro. 

 

About MyFLIR (O MyFLIR): V meniju About (O 
MyFLIR) so na voljo sistemske informacije, informacije o 
družbi FLIR Systems ter licenca za programsko opremo 
in pogoji uporabe. 

 

Emisivnost: Emisivnost je sposobnost materiala, da 
oddaja infrardeče sevanje. Odsevni materiali oddajajo 
drugače kot mat materiali, zato lahko za optimalno 
delovanje emisivnost prilagodimo glede na opazovani 
material. 

 

Enota za temperaturo: Ta možnost uporabnikom 
omogoča, da preklapljajo med metričnimi (Celzij) in 
imperialnimi (Fahrenheit) enotami temperature. 

 

Shrani lokacijo: Če je na voljo GPS, ta možnost shrani 
lokacijo v metapodatke slike, kar omogoča določanje 
geografske lokacije. 

 

Samodejna kalibracija: Senzor se privzeto samodejno 
umeri. To zagotavlja optimalno kakovost slike in toplotno 
natančnost, vendar se lahko med umerjanjem občasno 
prekine neprekinjeno slikanje. S to možnostjo lahko 
onemogočite samodejno umerjanje. 
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Allow Usage Statistics (Dovoli statistiko uporabe): Ta 
možnost pomaga izboljšati aplikacijo s posredovanjem 
informacij o uporabi družbi FLIR Systems. 

 

Ponastavi nastavitve: Ta možnost izbriše vse nastavitve 
aplikacije in jih obnovi na privzete. Prav tako bo izbrisala 
vse podatke o meritvah. 

Image Alignment Utility (pripomoček za poravnavo slike): 
Če sta sliki toplotne in vidne kamere napačno poravnani, 
lahko s tem orodjem ponovno poravnate kameri za 
optimalno delovanje funkcij MSX in Alpha Blending. 

Navodila za uporabo 

IZBOR REŽIMA 

1. Tapnite gumb Mode ( ) na dnu zaslona, da se prikaže izbirnik 

načinov. 

2. Naredite eno od naslednjih dejanj: 

• Tapnite ikono fotoaparata (  ), da preklopite na način 

fotografiranja. 
• Tapnite ikono za video (  ), da preklopite na način 

videa. 

• Tapnite ikono časovnika (  ), da preklopite na način 
Time-Lapse. 

SHRANJEVANJE SLIKE 

1. Tapnite gumb Mode ( ) na dnu zaslona, da prikažete izbirnik 

načinov. 

2. Tapnite ikono kamere (  ), da preklopite na način fotografiranja. 

3. Na zaslonu s toplotno sliko v živo tapnite ikono kamere  

(  ), da shranite sliko.  



 
 

APLIKACIJA SONIM IRIS 120 

ODPIRANJE ALI UREJANJE SLIKE 
Ko shranite sliko, se ta shrani v galerijo slik MyFLIR Pro. Kadarkoli lahko 
odprete sliko in dodate točkovni merilnik, spremenite paleto itd. (glejte: 
Spreminjanje palete, Uporaba meritev območja interesa (ROI), Prilagajanje 
slik (mešanje slik) in Uporaba IR lestvice in izoterme). 

Če želite odpreti zadnjo posneto sliko, tapnite miniaturno sliko v spodnjem 
desnem kotu zaslona. 

Pogled na sliko 
V pogledu slike lahko storite naslednje: 

• Tapnite ikono (  ) Galerija, da preidete v prikaz knjižnice. 

• Podrsnite levo/desno za prehod na prejšnjo/naslednjo 
sliko/video. 

• Podrsajte navzgor/navzdol za preklapljanje med termičnimi in 
vizualnimi slikami (samo slike). 

• Tapnite ikono ( ) Edit (Uredi), da prikažete pogled, v katerem 
lahko dodate točkovni merilnik in spremenite paleto (samo 
slike). 

• Tapnite ikono ( ) Info, da prikažete informacije o sliki in po 

želji lokacijo GPS, kjer je bila slika posneta (samo Slike). 

• Tapnite ikono ( ) Share (Skupna raba), če želite 
sliko/videoposnetek dati v skupno rabo, npr. prek e-pošte, 
Facebooka, Twitterja itd. 

• Tapnite ikono ( ) Koš za smeti, če želite sliko/videoposnetek 
izbrisati. 

Dodajanje slikovnih točkovnikov, opomb ali spreminjanje knjižnice 
Mešanje slik, IR lestvica ali slikovne palete: 

• Tapnite sličico slike, da odprete sliko, ki jo želite opremiti z 
opombami. 
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• Tapnite ikono ( ), da odprete možnosti urejanja slike. 

o Tapnite ikono (  ), da odprete možnosti mešanja 

slike. 

o Tapnite ikono (  ) Spot Meter, da dodate ali 

odstranite točkovne metre. 

o Tapnite ikono (  ) za dodajanje opomb k sliki. 

Nato kliknite save (shrani), da shranite opombe na 

sliko. 

o Tapnite ikono (  ), da spremenite barvno paleto slike. 

• Tapnite ikono (  ), da shranite vse opravljene 
spremembe. 

V pogledu knjižnice lahko naredite naslednje:  

• Tapnite ikono (  ), da preidete v prikaz slike. 

• Tapnite sličico za prikaz celotne slike/videoposnetka. 

• Tapnite in pridržite sličico, da preklopite na način izbire, kjer 
lahko naredite naslednje: 

o Tapnite sličice, da izberete/odmislite 
slike/videoposnetke. 

o Tapnite ikono (  ), da izberete vse 
slike/videoposnetke. 

o Tapnite ikono (  ), če želite izbrane 

slike/videoposnetke dati v skupno rabo, npr. prek 
e-pošte, Facebooka, Twitterja itd. 

o Tapnite ikono ( ), če želite izbrisati izbrane 
slike/videoposnetke. 
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USTVARJANJE POROČIL 
MyFLIR Pro ima funkcijo samodejnega poročanja, ki omogoča hitro in 
učinkovito ustvarjanje poročil z uporabo katere koli slike v vaši knjižnici 
slik. 

• V prikazu slike izberite gumb (  ) pod prikazano sliko. 

• Izberite eno od štirih razpoložljivih predlog za poročanje: 

• Poročilo se bo samodejno izpolnilo v skladu z naborom 
informacij v posamezni predlogi. 

• Poročilo po potrebi shranite in ga dajte v skupno rabo. 

SHRANJEVANJE VIDEOPOSNETKA 

1. Tapnite gumb Mode ( ) na dnu zaslona, da se prikaže izbirnik 

načinov. 

2. Naredite eno od naslednjih dejanj: 

• Tapnite ikono (  ), da preklopite na način Video 
• Usmerite kamero proti objektu, ki vas zanima 

• Tapnite ikono (  ) za začetek snemanja 
• Tapnite ikono (  ), da ustavite snemanje 
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USTVARJANJE VIDEOPOSNETKA S ČASOVNIM ZAMIKOM 
Videoposnetek s časovnim zamikom lahko ustvarite tako, da MyFLIR Pro 
v določenem časovnem intervalu zajame več slik in nato na podlagi teh 
slik ustvari videoposnetek. 

1. Tapnite gumb Mode ( ) na dnu zaslona, da prikažete meni 

izbirnika načinov. 

3. Tapnite ikono (  ), da preklopite na način Time-Lapse. 

4. (Izbirni korak) Tapnite ikono (  ) in izberite želeno paleto. 

5. Tapnite gumb (  ), da odprete meni z nastavitvami časovnega 
posnetka. 

6. Določite nastavitve. Nastavitve, ki jih je mogoče opredeliti, so 
naslednje: 1: 

7. Začetni zamik (sekunde) 
8. Interval med kadri (sekunde) 
9. Hitrost predvajanja (število sličic na sekundo/FPS) 
10. Prikaži pretečeni čas. 

11. Tapnite gumb (  ) za začetek snemanja. 

12. Tapnite gumb (  ), če želite ustaviti snemanje. 
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SPREMINJANJE PALETE 
Vsak uporabnik drugače gleda in interpretira toplotne slike. Enostavnost 
programa White Hot morda nekaterim ne bo zagotovila dovolj 
podrobnosti, medtem ko lahko spreminjajoče se barve programa Iron 
druge motijo. Termovizorji so najučinkovitejši za uporabnike, ki lahko 
hitro interpretirajo prizor, praktične izkušnje z vsako razpoložljivo paleto 
pa so najboljši način za samozavestno sprejemanje odločitev v delčku 
sekunde, ko je to resnično pomembno. 

Aplikacija MyFLIR Pro uporabnikom ponuja izbiro med 9 različnimi 
barvnimi paletami. Izbira palete: 

1. Če želite prikazati izbirnik palet, tapnite gumb (  ) v spodnjem 

levem kotu zaslona. 

2. Izberite eno od razpoložljivih palet, kot sledi: 

 
IRON 

Splošno uporabna paleta, ki hitro prepozna 
toplotne anomalije in telesno toploto, Iron 
uporablja barve za prikaz porazdelitve toplote in 
subtilnih podrobnosti. Vroči predmeti so prikazani 
s svetlejšimi, toplimi barvami, hladnejši predmeti 
pa s temnimi, hladnimi barvami. 

 
BELA VROČA 

Funkcija White Hot prikazuje toplejše predmete v 
beli barvi, hladnejše predmete pa v črni barvi. 
Palete v sivih odtenkih ponujajo preprostost za 
prizore s širokim temperaturnim razponom in 
ustvarjajo slike z realističnimi podrobnostmi. 
Zaradi vsestranskosti je White Hot privlačen za 
uporabo v spreminjajočih se pokrajinah in urbanih 
območjih. 

 
BLACK HOT 

Black Hot je obrnjena različica White Hot, ki 
prikazuje toplejše predmete kot črno, hladnejše 
predmete pa kot belo. Black Hot je priljubljen 
med organi pregona in lovci, saj prikazuje telesno 
toploto v jasni, realistični sliki. 
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RAINBOW 

S pomočjo različnih barv, ki prikazujejo najmanjše 
temperaturne razlike, je Rainbow najprimernejši 
za prizore z minimalnimi toplotnimi spremembami. 
Osredotočanje na območje s podobno toplotno 
energijo omogoča, da Rainbow kljub 
nizkokontrastnim pogojem zazna predmete in 
majhne temperaturne spremembe. 

 
LAVA 

Termovizijske kamere FLIR ne zagotavljajo le 
neprimerljivega nočnega vida, temveč so izjemno 
uporabne tudi podnevi. Številne vrste živali so se 
razvile tako, da se zlijejo z okolico, zaradi česar jih 
lovci ali ljubitelji divjih živali težko najdejo. Lava je 
najprimernejša za iskanje teh zamaskiranih živali. 

 
ARTIC 

Arktična paleta prepoznava tople predmete z 
zlato barvo in hladnejše predmete z odtenki 
modre barve. Združuje preprosto obarvanost 
železne barve z nizkokontrastno zmogljivostjo 
mavrične barve. Različne barve hitro zaznajo vire 
toplote, medtem ko temnejši odtenki zaznajo 
majhne temperaturne spremembe. 

 
NIGHT 

Človeško oko je občutljivejše na zeleno svetlobo, 
zato lahko dlje časa zdrži gledanje zaslona in se v 
temi lažje prilagodi med gledanjem na zaslonu in 
resničnim vidom. Pri uporabi termovizije ponoči 
se uporablja zeleni filter, ki zagotavlja udobje 
dolgotrajne uporabe in lažje prilagajanje. 

 
NAJHLADNEJŠI 

Pri aplikacijah, kot je zaznavanje puščanja, kjer je 
koristno izločiti vse razen najhladnejše točke v 
prizoru, se uporablja paleta Coldest. V njej bo vse 
prikazano v sivih odtenkih, razen najhladnejšega 
dela prizora, ki bo prikazan v modri barvi. 
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HOTTEST 

Paleta Hottest se uporablja v aplikacijah, kot je 
vzdrževanje strojev, kjer je koristno izločiti vse 
razen najtoplejše točke v prizoru. V tem prizoru bo 
vse prikazano v sivih odtenkih, razen 
najtoplejšega dela prizora, ki bo prikazan v rdeči 
barvi. 

KALIBRACIJA 
Privzeto je slika samodejno kalibrirana, da se zagotovi optimalna slika in 
optimizira temperaturna natančnost. Med potekom umerjanja je slika 

zamrznjena, gumb (  ) pa se premakne na (  ), kar pomeni, da 
poteka umerjanje. 

Preklapljate lahko med samodejnim in ročnim načinom umerjanja. V 
ročnem načinu morate sliko ročno kalibrirati. 

• Če želite ročno kalibrirati sliko, tapnite gumb (  ). 
• Če želite preklopiti med samodejnim ali ročnim načinom, 

tapnite gumb 

(  ). Nato tapnite ikono (  ) in preklopite nastavitev 
pod možnostjo Samodejno umerjanje. 

NAČIN VISOKE TEMPERATURE 
Če želite natančno videti in meriti temperature, višje od 120 °C (248 °F), 
do 400 °C (752 °F), uporabite način visoke temperature. Pri tem se 
zmanjša ojačenje v senzorju. 

Tapnite gumb (  ) na vrhu zaslona, da vklopite ali izklopite način 
visoke temperature. Visoka temperatura je omogočena, ko je gumb v 

tem stanju: (  ) 
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UPORABA MERITEV NA OBMOČJU INTERESA (ROI) 
Funkcija merjenja interesnega območja (ROI) je na voljo na enak način v 
načinu urejanja in načinu v živo. Za vsak ROI je mogoče prikazati 
največjo/minimalno/povprečno temperaturo v ROI, skupaj z oznakami 

njihovo lokacijo. 

Na voljo je pet vrst oznak ROI: 

• točkovni merilnik 
• pravokotnik - polni okvir 
• pravokotnik - premični 
• Krog 
• Črta 

Če pritisnete in držite ROI, se prikažejo možnosti za brisanje ROI ali 
prikaz najnižje in najvišje temperature. 

Tapnite gumb (  ) v zgornji orodni vrstici in naredite eno od 

naslednjega:  
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Spot Meter 

• Tapnite gumb (  ), da ustvarite posamezen točkovni 

merilnik. 

• Povlecite ustvarjeno ikono Spot meter po zaslonu, da izmerite 
temperaturo določene točke v prizoru. Sliki lahko dodate do 
pet točkovnih merilnikov. 

Pravokotnik - Celotna slika 

• Tapnite gumb (  ) za prikaz 
maksimalne/minimalne/povprečne temperature za celoten 
zaslon. 

Pravokotnik - Premični 

• Tapnite manjši gumb (  ), da prikažete 
največjo/najmanjšo/povprečno temperaturo za pravokotno 
območje slike. 

• Velikost pravokotnika lahko spremenite tako, da ga povlečete 
iz katerega koli vogala, premaknete pa ga lahko tako, da ga 
povlečete iz sredine. 

Krog 

• Tapnite gumb (  ), da prikažete 
maksimalno/minimalno/povprečno temperaturo za krožno 
območje okvirja. 

• Velikost kroga lahko spremenite tako, da ga povlečete z roba, 
in premaknete tako, da ga povlečete s sredine. 
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Črta 

• Tapnite ikono (  ), da prikažete 
maksimalno/minimalno/povprečno temperaturo vzdolž črte v 
okvirju. 

• Če želite preklopiti med navpičnim in vodoravnim prikazom, 
dvakrat tapnite črto. 

• Črto lahko premikate z vlečenjem. 

Najnižja in najvišja temperatura 
• V vseh načinih ROI razen točkovnega merilnika lahko 

omogočite zastavice, ki označujejo najvišjo (  ) in najnižjo 
temperaturno točko znotraj ROI. 

• Tapnite in pridržite kjer koli znotraj ROI, da prikažete 
temperaturna stikala in omogočite min/max ali obe meji. 
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PRILAGODITVE SLIKE (MEŠANJE SLIKE) 
Slike si lahko ogledate in zajamete v načinih z enim vhodom kamere 
(toplotne in vidne slike) ali kot prekrito ali mešano sliko z uporabo MSX 
ali Alpha Blending. Načini kamere z enim vhodom 

sta na voljo s pritiskom gumba za termične ali vidne slike v meniju načina 
mešanja ali v načinu urejanja galerije. V načinu z eno kamero bosta zajeti 
tako vidna kot toplotna slika. 

Nastavitve za te štiri načine so prikazane in opisane v nadaljevanju: 

Vidna slika        MSX Prekrivanje          Alpha blending      Termična slika 

 

Vidna slika 
Enkratni vnos za vidno kamero je na voljo s pritiskom na gumb (  ), 
ko ste v meniju načina mešanja ali v načinu urejanja galerije. Med 
enojnim vnosom za vidno kamero se zajame in shrani tudi ustrezna 
toplotna slika, do katere lahko pozneje dostopate v načinu urejanja. 

Prekrivanje MSX 
MSX meša obrise predmetov iz vidne kamere s toplotno sliko, da 
izboljša podrobnosti. 

Moč obrisov MSX lahko prilagodite z uporabo drsnika alfa (  ), ko je 
kamera v načinu mešanja MSX. V načinu MSX lahko posnamete bližnjo 
fotografijo/videoposnetek predmetov na razdalji 0,3-1 m (12-40 palcev). 
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Sledite temu postopku: 
• Fotoaparat postavite 0,3-1 m (12-40 palcev) od predmeta. 
• Tapnite gumb (  ) v zgornji orodni vrstici, da se prikaže 

spustni meni za izbiro načina zlivanja. 

• Z drsnikom (  ) prilagodite obrise, dokler se ne poravnajo z 
robovi infrardečega predmeta. 

• Tapnite gumb za zajemanje. 

Mešanje alfa 

Način mešanja alfa lahko omogočite z gumbom (  ). Ta možnost 
prikaže prekrivanje videoposnetka toplotne in vidne kamere brez obrisov 
MSX. Moč posameznega vnosa lahko prilagodite s premikanjem drsnika 

alfa (  ). 

Termična slika 

En sam vnos za termalno kamero je na voljo s pritiskom na gumb (  ) 
v meniju načina mešanja ali v načinu urejanja galerije. Med enojnim 
vnosom za vidno kamero se zajame in shrani tudi ustrezna vidna slika, do 
katere lahko pozneje dostopate v načinu urejanja. 

UPORABNIŠKO URAVNOTEŽENJE 
Če se poravnava termalne in vidne kamere spremeni, lahko opravite 
ročne prilagoditve. 

Postopek ponovne poravnave 

Če želite nastaviti poravnavo, tapnite ikono (  ). Nato tapnite ikono  

(  ) in izberite pripomoček za ponovno poravnavo slike. 

1. V vidno polje postavite predmet, na primer roko, približno pol 
metra stran. 

2. Tapnite gumb fotoaparata, da zamrznete sliko in omogočite nadzor 
poravnave. 
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3. S prstom povlecite po sliki, da prilagodite poravnavo navzgor in 
navzdol. Z drsnikom jo obrnite. 

4. Če predmet, ki ga uporabljate za poravnavo slik, ni oddaljen pol 
metra, nastavite razdaljo s spodnjim drsnikom. 

5. Tapnite SAVE, da uporabite spremembe. 

Povrnitev 
• Tapnite Vrni, da naložite tovarniško poravnavo. 

Prekliči 
• Tapnite Cancel (Prekliči), da zapustite pripomoček za 

ponovno poravnavo slik brez shranjevanja. 

UPORABA LESTVICE IR 
IR Scale vam omogoča nadzor nad tem, kako se barve palete 
uporabljajo za temperature na sliki. IR 

Scale se privzeto prilagodi samodejno. 
• Če želite prikazati lestvico IR, tapnite gumb za preklapljanje  

(  ). 

• Temperaturni razpon lahko zaklenete/odklenete tako, da 

tapnete gumb za preklapljanje (  ). Ko je gumb odklenjen, 

je videti takole: (  ) 

• Ko dvakrat tapnete IR-skalo, se zgornje/spodnje 
temperaturne meje ponastavijo na privzete samodejne 
vrednosti. 

• Če želite prilagoditi območje, povlecite vrstico lestvice. 

• Tapnite polje s številko, da omogočite neposredno urejanje 
številke. 
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NASTAVITEV IZOTERME 
Funkcija Izoterma vam omogoča, da določite temperaturno območje s 
poudarjeno barvo. 

• Odprite infrardečo lestvico. 
• Če želite omogočiti izotermo, tapnite gumb za preklapljanje (

 ) poleg IR lestvice. 
• Temperaturno območje bo privzeto nastavljeno na območje v 

sredini temperaturnega območja scene. 

• Vsaka paleta ima 2 priporočeni barvi (  ) za uporabo 
izoterme, vendar so na voljo tudi druge barve. Tapnite barvo 

(  ), ki je želena za izotermo. 
• Temperaturno območje lahko nastavite tako, da tapnete 

besedilni polji za najmanjšo in največjo temperaturo. 

UPORABA IZOTERMNEGA ALARMA 
Alarme, ki jih sproži temperatura, omogočite tako, da vstopite v izotermni 

način in kliknete gumb (  ) alarm v meniju možnosti izoterme. Alarmi 
imajo tri možnosti za temperaturno sprožene dogodke, ki se prikažejo ob 
pritisku na gumb za alarm: 

• Snemanje fotografije 

• Vibriranje 

Čas čakanja med vsakim zaporednim alarmom je 5 sekund. Ko je alarm 

aktiven, se gumb za alarm prikaže kot (  ).  
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UPORABA ČASOVNIKA 

  

OPOMBA: To poglavje velja samo za fotografski in 
video način. 

Napravo MyFLIR lahko nastavite tako, da po določenem časovnem 
intervalu shrani sliko. 
Sledite temu postopku: 

• Tapnite ikono (  ), da prikažete meni z orodji in 
nastavitvami. 

• Tapnite ikono (  ). 
• Ponovno tapnite , da izberete želeni časovni interval  

( 3 s ali 10 s ). 

• Tapnite gumb (  ) ali (  ) (v načinu fotografiranja 
oziroma videoposnetka), da zaženete časovnik. 

UPORABA LAMPE 
Z aplikacijo lahko upravljate vgrajeno svetilko. Z uporabo te svetilke 
izboljšate podrobnosti robov predmetov v prizoru. 

Sledite temu postopku: 

• Tapnite ikono (  ), da prikažete meni z orodji in 
nastavitvami. 

• Tapnite ikono (  ), da vklopite svetilko, in (  ), da jo 

izklopite. 
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SPREMINJANJE NASTAVITEV 
Spreminjate lahko različne nastavitve, povezane z obnašanjem naprave 
MyFLIR. 

Sledite temu postopku: 

1. Tapnite ikono (  ), da prikažete meni z orodji in nastavitvami. 

2. Tapnite ikono (  ), da prikažete meni Nastavitve. 

3. V meniju Settings (Nastavitve) lahko naredite naslednje: 

• Oglejte si datoteke pomoči (  ) in informacije o MyFLIR. 

• Emisivnost: Če želite spremeniti emisivnost, tapnite 

Emisivnost (  ) in izberite eno od naslednjih možnosti: 

o Matte (Priporočeno). 
o Semi-Matte (polmatna). 
o Semi-Glossy (delno sijajna). 
o Glossy (ni priporočljivo). 

Kaj je emisivnost? 
Emisivnost je sposobnost materiala, da oddaja 
infrardečo svetlobo. Za natančno meritev se mora 
emisivnost ujemati s pregledovanim materialom. Za 
večino materialov je privzeta nastavitev Matte dober 
približek. 

Sijajni materiali, kot so kovine, lahko dajejo napačne 
meritve temperature. 

• Enota za temperaturo: Če želite spremeniti enoto 

temperature (  ), tapnite °C ali °F (  ). 

• Shrani lokacijo: Če želite shraniti lokacijo GPS (  ) na 
sliki, povlecite drsnik v položaj On. 

• Samodejno umerjanje: Za samodejno kalibracijo slik 

(  ) , potegnite drsnik v položaj Vklopljeno. 
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• Allow Usage Statistics (Dovoli statistiko uporabe). Če 
želite pomagati izboljšati aplikacijo MyFLIR PRO, prestavite 

drsnik Allow usage statistics (  ) na On. 

• Ponastavi nastavitve: Če želite ponastaviti tovarniške 

nastavitve, prestavite (  ). 

• Image Realignment Utility (pripomoček za ponovno 

poravnavo slike): Ta pripomoček (  ) uporabite za 

ponovno uskladitev MSX in Alpha Blending med vizualnimi in 
toplotnimi kamerami. 
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Sonim Scout 
Aplikacija Sonim Scout je rešitev, ki uporabnikom omogoča registracijo 
v podjetju Sonim in uporabo več ključnih funkcij podjetja. 

Za popolno uporabo zmogljivosti aplikacije Scout je potreben račun v 
oblaku Sonim Cloud.  
Za več informacij obiščite https://www.sonimcloud.com. 

 

 

Če želite dostopati do 
aplikacije Sonim Scout, na 
začetnem zaslonu povlecite 
navzgor, da dostopite do 
zaslona z aplikacijami, 
podrsajte do in tapnite Sonim 
Scout (  ). 

 

 

OPOMBA: Ob prvem zagonu 
aplikacije bo treba sprejeti 
pogoje in določila ter licenčno 
pogodbo s končnim 
uporabnikom. 

 

NASTAVITEV 
Kartica Setup (Nastavitev) je 
sestavljena iz naslednjih funkcij: 

• Sonim Setup Wizard (Čarovnik 
za nastavitev) 

• SafeGuard 

• Posodobitelj aplikacij 

• Način Kiosk 

• Pomočnik MDM 
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UPORABE 
Zavihek Utilities vsebuje 
naslednje funkcije: 

• Prenos stikov 

• Sonim BLE Connect 

• Pregledovanje klicev 

• Način Stealth 

• Nastavitve naprave 

• Ponavljanje obvestil 

• Povezava USB-C 

• Sporočila 

 

PODPORA 
Zavihek Podpora vsebuje 
naslednje funkcije: 

• Podpora na daljavo 
• Sonim Care 
• Registracija garancije 
• Oddaljeno zajemanje 

dnevnika 
• Informacije o napravi 

• Informacije o napravi 
SCOUT 

• Kontakt za podporo 
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UPORABA APLIKACIJ 
Kamera 
Sonim XP Pro ima glavno kamero s 50 MP in sprednjo kamero s 16 MP 
s fiksnim ostrenjem za zajemanje slik. Do shranjenih slik lahko dostopate 
prek aplikacije Fotografije ali s klikom na gumb galerija v spodnjem 
levem kotu zaslona. 

Na začetnem zaslonu povlecite navzgor, da dostopite do zaslona z 
aplikacijami, in tapnite aplikacijo Kamera. 

• Način kamere: Če želite posneti fotografijo, tapnite mehko 
tipko v spodnjem središču zaslona. Tipki za povečanje in 
zmanjšanje glasnosti uporabite kot alternativni tipki za 
zajemanje fotografij. 

• Način neprekinjenega fotografiranja: Pritisnite in držite 
tipko za povečanje ali zmanjšanje glasnosti, da aktivirate 
način neprekinjenega fotografiranja, ki zajame do 20 slik v 
hitrem zaporedju. Če kadar koli med dolgim pritiskom 
spustite tipko, se snemanje v načinu neprekinjenega 
fotografiranja konča. 

Ko aktivirate fotoaparat, se ob spodnjem robu zaslona nad programsko 
tipko fotoaparata prikaže vrsta možnosti. Te možnosti so naslednje: (1) 
Vklop in izklop fotoaparata. 2) Vklop in izklop fotoaparata: 

Pro 
Na voljo je več profesionalnih nastavitev, s katerimi lahko ročno 
prilagodite parametre za fotografiranje. Prilagodite lahko katero koli od 
naslednjih možnosti: 

• Ročno ostrenje 
• ISO 
• hitrost zaklopa 
• ekspozicija 
• ravnovesje bele barve 
• Samodejno ostrenje 
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Noč 
Ta način zmanjša šum in izostri podrobnosti za fotografiranje pri šibki 
svetlobi. Med fotografiranjem telefon ne premikajte. 

Videoposnetek 
Na voljo so vam nastavitve lepote in filtrov ter nastavitev samodejne 
povečave (0,6-krat, 1-krat ali 2-krat). 

Fotografije 
Imeli boste dostop do nastavitev lepote in filtra ter nastavitev samodejne 
povečave (0,6-krat, 1-krat ali 2-krat). 

Portret 
Za najboljše učinke "bokeh" (ali zameglitve) naj bo razdalja med 
telefonom in objektom 0,5-1,5 metra. 

50 m in več 
• Panorama 
• Nalepka AR 
• Vodni žig 
• Časovni posnetek 
• Koda QR 
• Makro 

Tik pod temi "načini" so trije gumbi, ki podpirajo vaše fotografske/video 
dejavnosti. 

Mehki gumb Galerija je mehki gumb na levi strani zaslona. Z njo lahko 
dostopate do vseh svojih fotografij in videoposnetkov, posnetih v 
napravi. 

Mehka tipka Kamera je tipka, ki jo uporabljate za fotografiranje ali za 
zagon in zaustavitev videoposnetka. 

Mehka tipka Mirror je tipka, s katero obrnete sprednjo kamero in tako 
posnamete selfi. Ta funkcija ne deluje z zadnjo kamero. 



 
 

UPORABA APLIKACIJ 141 

V načinu kamere uporabite naslednje funkcije. To so ikone ob zgornjem 
robu zaslona, ko ste v načinu Kamera.  

 

OPOMBA: Ti opisi veljajo za kamero, ki je nameščena v 
termalni napravi Sonim XP Pro. Če uporabljate drugo 
kamero, so lahko ti opisi drugačni. 

 

Te ikone so vidne na vrhu zaslona od leve proti desni: 

FLASH: Tapnite ikono Flash, da aktivirate ali deaktivirate bliskavico. Če 
je ikona bliskavice oranžne barve, je bliskavica aktivirana; če je čez ikono 
poševnica, je bliskavica deaktivirana; če je v spodnjem desnem kotu 
ikone majhna črka "a", je bliskavica v samodejnem načinu. 

HDR (visok dinamični razpon): Če želite aktivirati ali deaktivirati 
funkcijo, tapnite ikono HDR. Če je ikona HDR oranžne barve, je 
aktivirana; če je ikona prekrižana s poševnico, je bliskavica deaktivirana; 
če ima ikona v spodnjem desnem kotu majhen "a", je v samodejnem 
načinu. 

AI: Tapnite ikono AI, da aktivirate ali deaktivirate samodejno zaznavanje 
scene. 

Google Lens: Tapnite ikono Google Lens, da aktivirate funkcijo Google 
Lens. Ko je aktivna, s fotoaparatom posnemite sliko, Google pa bo 
zagotovil opis (če je na voljo) slike na posnetku.  

IGRANJE MOTIVOV 

Omogočite ali onemogočite to funkcijo Googlove kamere za zajemanje 
fotografij z ustvarjalnimi učinki zameglitve.  
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NASTAVITVE 
Velikost slike: Možnost prilagoditve velikosti slike v načinu Pro ali Photo. 

• 1,2 MP (1:1) 
• 13 MP (4:3) 
• 8 MP (16:9) 
• 7 MP (celozaslonsko) 

Zvok zaklopa: Vklopi ali izklopi se lahko. 

Prepoznavanje kode QR 

Označevanje geografskih oznak: Ko je omogočena, zabeleži 
koordinate, kjer so bile slike posnete. Podrobnosti so na voljo v 
podrobnostih slike. 

Svetlost zaslona kamere:  

• Svetlost: Najmanjša svetlost 
• Normalna 
• Največja svetlost 

Funkcije tipk za glasnost: Privzeta nastavitev je zajem posnetka, 
vključno z načinom neprekinjenega fotografiranja, vendar lahko tipko za 
glasnost nastavite tako, da deluje na naslednji način, ko je fotoaparat 
vključen: 

• Glasnost 
• Snemanje 
• Povečava 

Samosprožilec: Samosprožilec lahko nastavite na katero koli od 
naslednjih možnosti: 

• Izklop . 
• 3 sekunde 
• 5 sekund 
• 10 sekund 
• 15 sekund  
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Strel na dotik: Če omogočite to funkcijo, lahko posnamete fotografijo 
tako, da se preprosto dotaknete kateregakoli mesta na zaslonu na dotik. 

  
OPOMBA: Ta funkcija NE deluje v načinu videa. 

Zaznavanje obrazov: Omogočite to funkcijo za samodejno zaznavanje in 
sledenje obrazu, ki ostane izostren, ko premikate kamero. 

Vodni žig: Ta funkcija kamere Google vam omogoča ustvarjanje 
vodnega znaka časa, vodnega znaka naprave in/ali vodnega znaka 
lokacije.  

Če želite ustvariti vodni znak po meri, izberite vodni znak naprave. Vodni 
znak po meri lahko vsebuje do 16 znakov, vključno s črkami, številkami 
in posebnimi znaki. 

  

OPOMBA: Emojijev ni mogoče uporabiti kot del 
vodnega znaka po meri. 

Mreža: Vmesnik je na voljo za uporabo v omrežju: Omogočite to 
funkcijo za prekrivanje mreže na zaslonu, ki vam bo pomagala poravnati 
sliko, preden posnamete fotografijo ali videoposnetek. 

Videoposnetek: Možnost prilagoditve parametrov videa, ko ste v načinu 
videoposnetka. 

• Hitrost slikanja videa: Izberite 30FPS ali 60FPS. 

• Kakovost videoposnetka: Izberite High, Medium ali Low. 

Snemanje nasmeha: Vklopite to funkcijo in v načinu fotografiranja 
posnemite fotografijo, kadar fotoaparat zazna nasmeh. 
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Napredne funkcije: Vklopite funkcijo Slika: 
• Anti-Flicker: Izberite med nastavitvami Auto, Off, 50 Hz ali 

60 Hz. 
• Correct ultra wide angle distortion: Izboljšajte popačenje 

ultra širokega kota: Omogočite ali onemogočite. 

Obnovi privzete nastavitve: Ta možnost povrne vse nastavitve na 
tovarniške privzete vrednosti.  
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Koledar 
Koledar vam pomaga nastaviti sestanke, načrtovati opomnike in 
opozorila ter jih po potrebi ponavljati. Prav tako si lahko ogledate 
shranjena opravila na dnevni ali tedenski ravni. 

Dostop do koledarja: 

1. Na zaslonu Aplikacija tapnite Koledar ( ). 

2. Če želite spremeniti pogled koledarja, tapnite Option (  ) in 
koledar si lahko ogledate v: 

• Načrt . 
• Dan 
• 3 dnevi 
• Teden 
• Mesec 

Če želite načrtovati dogodek ali opravilo, tapnite gumb "+" na spodnji 
desni strani zaslona, nato pa tapnite opravilo ali dogodek in sledite 
navodilom. 

Če si želite ogledati dogodke v koledarju, poskrbite, da so izbrani za 
prikaz. Pojdite v Nastavitve tako, da kliknete tri črte v zgornjem levem 

kotu naprave. Pomaknite se do dna in tapnite Nastavitve (  ). Sledite 
navodilom glede na to, katere dejavnosti in koledarje želite sinhronizirati 
s telefonom.  
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Kalkulator 
Privzet kalkulator v tem telefonu je namenjen izvajanju preprostih 
matematičnih izračunov. 

1. Če želite dostopati do kalkulatorja, na zaslonu z aplikacijami,  

tapnite Kalkulator (  ). 

2. Če želite vnesti številke, tapnite ustrezne številske programske 
tipke. 

3. Če želite izvesti izračune, se na zaslonu dotaknite ustreznih 
mehkih tipk za operacije. 

Za več matematičnih operacij se dotaknite mehke tipke "v" nad mehko 
tipko za deljenje na desni strani zaslona. 

V aplikaciji Kalkulator je na voljo meni Nastavitve. Od tu lahko dostopate 
do: 

• Zgodovina: dobite lahko seznam prejšnjih izračunov, ki ste 
jih opravili v napravi. 

• Izberite temo: izberete lahko svetlo, temno ali privzeto 
sistemsko temo. 

• Dostopate lahko do Googlovega pravilnika o zasebnosti ter 
pošljete Googlu povratne informacije o njihovi aplikaciji in 
dostopate do menija pomoči Google.  
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Ura 
Če želite dostopati do ure, se na zaslonu z aplikacijo pomaknite na in 
tapnite  

Ura (  ). Na voljo so naslednje funkcije: 

Budilka 

• Če želite načrtovati nov alarm, tapnite Alarm (  ), nato 
tapnite gumb "+" in nastavite določen čas alarma. 

• Nato lahko dodate oznako, izberete pogostost alarma, 
nastavite ton, ali želite, da vibrira, ali želite ta alarm dodati v 
rutino Pomočnika Google ali izbrišete alarm. 

Ura 
• Ura samodejno prikaže trenutni čas za vašo lokacijo z 

uporabo podatkov iz najbližjega povezanega mobilnega 
stolpa. 

• Če želite preveriti čas v drugih mestih po svetu, tapnite 
gumb "+" in začnite vnašati prvih nekaj črk imena mesta. 
Na podlagi vašega vnosa se bo prikazal seznam možnosti 
mest. Izberite želena mesta in ta bodo dodana na zaslon 
Ura za enostaven pregled. 

• Če želite mesto odstraniti z zaslona Ura, podrsnite levo po 
imenu mesta in mesto bo izbrisano. 

Časovnik 
• Nastavite želeni časovnik in pritisnite okroglo tipko 

Predvajaj na spodnjem sredinskem delu zaslona.  

• Nato boste lahko časomer ustavili, mu dodali 1 minuto ali 
ustvarili drug časomer. Dodate lahko poljubno število 
časovnikov.  
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Štoparica 

Če želite zagnati štoparico, pritisnite tipko Start (  ) na zaslonu. Na 
voljo imate možnosti ponovnega zagona (leva mehka tipka) ali 
ustvarjanja razdelka (desna mehka tipka). 

Čas za spanje 
Nastavitev rutine spanja. 

• Nastavitev redne budilke za zbujanje 
o Za začetek dneva izberite stalno uro prebujanja. 
o Če imate raje nežnejše prebujanje, omogočite 

funkcijo Sunrise Alarm. Ta postopoma osvetljuje 
zaslon, preden se aktivira alarm. 

• Prilagodite nastavitve budilke 
o Izberite želeni ton budilke, s katerim se želite 

zbuditi. 
o Omogočite ali onemogočite vibriranje glede na 

svoje želje. 
o Dodajte alarm v rutino Pomočnika Google, da ga 

brez težav vključite v svoja vsakodnevna opravila. 
• Nastavitev obvestil pred spanjem 

o Konfigurirajte dosleden čas za spanje in si tako 
pomagajte pri oblikovanju zdravega vzorca spanja. 

o Omogočite obvestila pred spanjem, da vas 
opomnijo, da se pripravite na spanje. Izberete 
lahko, kdaj želite prejemati obvestila - 15 minut, 30 
minut, 45 minut ali 1 uro pred nastavljenim časom 
za spanje. Obvestila lahko tudi onemogočite, če 
vam je ljubše, da opomnikov ni. 
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• Omogočite način za spanje 
o Vklopite način Bedtime Mode, da zmanjšate 

število motečih dejavnikov in ustvarite okolje, 
prijazno za spanje. Ko je omogočen: 

 Telefon samodejno utiša obvestila. 
 Ozadje se zatemni. 
 Zaslon bo preklopil na črno-belo barvo, 

da bi zmanjšal dražljaje zaslona. 
o Način Bedtime Mode lahko prilagodite tako, da 

določenim osebam, alarmom ali obvestilom 
omogočite, da obidejo te nastavitve za nujno 
komunikacijo. 

• Dodatni nasveti za boljši spanec 
o Ko se približujete času za spanje, se odklopite od 

naprave. 
o Poslušajte pomirjujoče zvoke, da se sprostite in 

pripravite na mirno noč. 
Če želite do nastavitev ure dostopati neposredno iz aplikacije Ura, 
tapnite 3 pike v zgornjem desnem kotu zaslona. 
 
Na voljo so naslednja orodja: 

Zaslonski ohranjevalnik: Ko dostopate do tega zaslona, omogočite 
zaslonski ohranjevalnik. 
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Nastavitve: 
• Nastavitve ure: 

o Style: Nastavitve ure: Ura: Nastavitve: Digitalna ali 
analogna ura 

o Prikaz časa s sekundami: vklopljeno ali izklopljeno 

o Samodejna domača ura: Vklop te funkcije vam 
omogoča, da imate 2nduro, ko potujete na območju 
zunaj domačega časovnega pasu, ki prikazuje 
pravilen čas na vašem domu. 

o Domači časovni pas: Uporabite to možnost za 
nastavitev uradnega domačega časovnega pasu. 

o Spremeni datum in čas: Uporabite to možnost za 
ročno nastavitev datuma in časa. 

NASTAVITVE ALARMOV 
Silence after: Nastavite čas za preklic zvoka alarma po določenem 
času. Možnosti so: 

• 1 minuta  
• 5 minut  
• 10 minut  
• 15 minut  
• 20 minut  
• 25 minut ali  
• Nikoli  
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Dremajte po: To vam omogoča, da nastavite čas dremeža po tem, ko 
ste utišali alarm. Možnosti so od 1 minute do 30 minut. 

Lahko tudi: 
• lahko prilagodite glasnost alarma 

• Postopno povečajte glasnost alarma od 5 sekund do 60 
sekund (v 5-sekundnih korakih). 

• Nastavite gumbe za glasnost, ko so vezani na alarm, za 
nadzor glasnosti, dremež, zaustavitev alarma ali nič. 

• Nastavite, kateri dan v tednu se začne koledar. Možnosti so 
nedelja, petek, sobota ali ponedeljek. 

NASTAVITVE ČASOVNIKA 
Časovnik lahko prilagodite: 

• Izberite zvok, ki ga uporablja časovnik, ali dodajte svoj zvok. 

• Postopoma povečajte zvok števca časovnika od 5 sekund 
do 60 sekund (v 5-sekundnih korakih). 

• Omogočite ali onemogočite funkcijo vibriranja časovnika. 

Ohranjevalnik zaslona 
Zaslonski ohranjevalnik lahko prilagodite: 

• Nastavite digitalni ali analogni ohranjevalnik zaslona. 

• Vključite nočni način, da zmanjšate zaslon na zelo 
zatemnjen zaslon in tako zmanjšate vpliv na oči v temnih 
prostorih. 

Politika zasebnosti 
To vas pripelje do Googlovega pravilnika o zasebnosti. 

Pomoč 
To vas pripelje do virov pomoči Google Help. Na glavnem zaslonu so 
navedene priljubljene teme, vendar lahko z iskalnim oknom poiščete 
celotno zbirko podatkov pomoči Google. 
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Pošljite povratne informacije 
Ta povezava vam omogoča, da pošljete povratne informacije 
neposredno Googlu.  

Snemalnik zvoka 
Z zvočnim snemalnikom naprave lahko snemate glasovne opomnike. 

1. Če želite dostopati do snemalnika zvoka, na zaslonu Aplikacija 
tapnite Snemalnik zvoka. 

2. Če želite posneti zvočno datoteko, tapnite rdeči gumb za 
snemanje, ki se nahaja v spodnjem središču zaslona. 

3. Če želite ustaviti snemanje, pritisnite mehko tipko STOP na 
spodnji levi strani zaslona. 

4. Če želite prekiniti snemanje, pritisnite mehko tipko PAUSE na 
spodnji sredini zaslona. 

Ko ustavite snemanje, boste pozvani, da posnetek shranite z imenom 
datoteke. Uporabite lahko vnaprej pripravljeno ime datoteke ali pa 
ustvarite svoje.  

• Ko poimenujete datoteko, pritisnite SAVE. 

• Ko ste v napravo shranili zvočne datoteke, se bo 
programska tipka MENU osvetlila (na zaslonu je temna in 
neaktivna, kadar ni zvočnih datotek). Če jo pritisnete, se 
prikaže seznam zvočnih datotek, shranjenih v napravi, in 
lahko tapnete katero koli datoteko, da se vam predvaja. 

Meni z nastavitvami snemalnika zvoka: oglejte si posebne atribute 
zvočnih posnetkov ali nastavite vrednosti po meri, kot so bitne hitrosti, 
frekvenca vzorčenja, kanal in kodek, tako da tapnete potrditveno polje 
poleg nastavitev po meri v zgornjem levem kotu zaslona.  
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Datoteke 
Datoteke, shranjene v telefonu (tj. fotografije, videoposnetke, posnetke 
zaslona, posnetke, dokumente itd.), lahko pregledujete, urejate, brišete 
in delite prek možnosti Datoteke. Če uporabljate zunanjo pomnilniško 
kartico SD, lahko te datoteke upravljate tudi iz naprave. 

Na zaslonu Aplikacija tapnite Datoteke. Videli boste: 

• Nedavne datoteke so navedene in razvrščene na vrhu 
zaslona. 

• Zbirke vključujejo datoteke, ki ste jih označili kot priljubljene (z 
zvezdico), in varno mapo. 

• Kategorije datotek so prikazane pod nedavnimi datotekami. 
Mednje spadajo: 

o Prenesene datoteke 
o Slike 
o Videoposnetki 
o Zvok 
o Dokumenti 
o Aplikacije 

• Zbirke vključujejo datoteke, ki ste jih označili kot priljubljene 
(z zvezdico), in varno mapo. 

 

POMEMBNO: Datoteke, shranjene v varni mapi, so 
zaščitene s ključavnico (PIN ali vzorec). Če to ključavnico 
(geslo) pozabite, je ni mogoče obnoviti in te datoteke bodo 
izgubljene. Zaščitite kodo za zaklepanje. Ne Google ne 
Sonim ne moreta obnoviti te kode za zaklepanje ali jo 
ponastaviti brez ponastavitve na tovarniške nastavitve, ki 
bi izbrisala vse mape v tej varni mapi. 

• Na dnu zaslona so prikazane vse naprave za shranjevanje, ki 
vključujejo notranjo shrambo in druge možnosti shranjevanja.  
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SMERNICE Z VARNOSTNIMI 
INFORMACIJAMI 

Informacije o izdelku 

Veljavni modeli 
X802(S3112); X802(S3111); X802(S3012); X802(S3011) 

Spec: 

GSM 850/900/1800/1900 MHz (ni za trg ZDA in Kanade) 

UMTS I, II, IV, V, VIII 

LTE 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 12, 13, 14, 20, 25, 26, 28, 29, 30, 32, 
38, 39, 40, 41, 42, 43, 48, 66,68, 71 

5G FR1 n1, n2, n3, n5, n7, n8, n14, n20, n25, n26, n28, n30, 
n38, n40, n41, n48, n66, n70, n71, n75, n77, n78 

OS Android 14, certificiran Google AER 

Platforma Qualcomm SM7550 (Snapdragon 7 Gen 3), 1x 2,63 
GHz, 3x 2,4 GHz, 4x 1,8 GHz 

Pomnilnik 8 GB DDR4X, 256 GB UFS (ROM). Micro SD do 2TB 

Zaslon 6,58", 1080x2408, 90 Hz. Gorilla Glass Victus II 
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Kamera Glavna kamera s 50 milijoni točk; termalna kamera (FLIR 
Lepton 3.5); sprednja kamera s 16 milijoni točk 

Wi-Fi 802.11 a/b/g/n/ac/ax, do 10 povezav, 2,4G/5G/6GHz 

BT BT5.3, BLE 

LBS GPS/a-GPS, Galileo Glonass, Beidou, SBAS 

SIM Dve reži za kartice SIM 4FF 

Polnjenje USB tipa C s hitrim polnjenjem (18 W), brezžično 
polnjenje (WPC), 2-pinski na zadnji strani 

Glasen 
zvočnik 

Dvojni glasni zvočnik na spodnji strani, 100+ dB na 10 
cm 

Stranski 
gumbi 

Programirljiva tipka, tipke za glasnost na levi strani, gumb 
za nujne primere na vrhu, vklop s prstnim odtisom na 
desni strani 

Baterija 5000 mAh, neodstranljiva 

Dimenzije 171,5x80x11,5 mm 

Teža 267g 

NFC Antena za zanko 

WPT Rx, 100 kHz ~ 148,5 kHz Antena s tuljavo 
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Informacije o bateriji 
Model: BAT-05000-21S 

Uporaba baterije 
Termalni telefon Sonim XP Pro ima neodstranljivo baterijo. Če imate 
vprašanja v zvezi z baterijo, se obrnite na Sonimov center za izkušnje s 
strankami na številko 1-833-MY-SONIM (1-833-697-6646) ali nam 
pišite na globalsupport@sonimtech.com . 

• Uporabljajte samo certificirano baterijo Sonim XP Pro 
Thermal (X802), ki je namenjena temu modelu telefona. 

• Uporaba drugih baterij lahko povzroči trajne poškodbe 
naprave in s tem izgubo garancije. 

• Priporočljivo je, da telefon in baterijo zaščitite pred 
ekstremnimi temperaturnimi okolji in vlago. 

• Baterijo hranite zunaj dosega otrok 

Preverjanje in optimizacija uporabe baterije 
• Preverite stanje porabe baterije in zaprite nekatere programe, 

da prihranite energijo baterije. Na začetnem zaslonu 
podrsnite navzgor za dostop do zaslona z aplikacijami, tapnite 
Nastavitve (  )> Baterija (  ). 

• Na vrhu zaslona je prikazana trenutna raven napolnjenosti 
baterije (polni se ali se ne polni). Na zaslonu Domov 
podrsnite navzgor, da dostopite do zaslona z aplikacijami, 
tapnite Nastavitve (  )> Baterija (  ). Tapnite Battery 
usage (Uporaba baterije), da si ogledate graf praznjenja, ki 
prikazuje raven baterije v času od zadnjega polnjenja naprave 
in kako dolgo ste delovali z baterijo ter približno koliko časa 
vam je še ostalo. 

• Seznam na dnu zaslona prikazuje razdelitev porabe baterije za 
posamezne aplikacije in storitve. Dotaknite se katerega koli 

mailto:globalsupport@sonimtech.com
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elementa s seznama za več podrobnosti. Zaslon s 
podrobnostmi za nekatere aplikacije vključuje gumbe, s 
katerimi lahko prilagodite nastavitve, ki vplivajo na porabo 
energije, ali popolnoma ustavite aplikacijo. 

• Če aplikacijo prisilno ustavite, to lahko vpliva ne le na celotno 
delovanje te aplikacije, temveč tudi na delovanje naprave. Če 
opazite kakršne koli težave z delovanjem naprave, napravo 
napolnite z električnim tokom. 

Nasveti za podaljšanje življenjske dobe baterije  
• Če želite podaljšati življenjsko dobo baterije telefona, 

upoštevajte te nasvete. 

• Če ne uporabljate omrežij Wi-Fi, Bluetooth ali GPS, jih v 
nastavitvah izklopite. Nastavitev GPS se nahaja v razdelku 
Nastavitve > Lokacija. 

• Svetlost zaslona nastavite na nizko in nastavite krajši čas 
trajanja mirovanja (15 sekund). Nastavitve zaslona se nahajajo 
v razdelku Nastavitve > Zaslon. 

• Če potujete in nimate dostopa do mobilnih podatkov ali 
omrežja Wi-Fi, preklopite na način Letalo. V hitrih nastavitvah 
izberite možnost Način letala. 

Polnjenje baterije 
• Priporočamo, da napravo pred prvo uporabo popolnoma 

napolnite. 

• Temperatura okolice med polnjenjem mora biti v območju od 
0 °C do 45 °C (od 32 °F do 113 °F). 

• Za polnjenje lahko uporabljate samo napajalnike z izhodi, ki 
izpolnjujejo zahteve SELV. Največja dovoljena vhodna 
napetost telefona je 9 V in 2 A. 
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• Med polnjenjem obstaja nevarnost eksplozije, če je bila 
baterija zamenjana z napačno vrsto. 

• Če je baterija popolnoma izpraznjena, lahko traja več minut, 
preden se ob priključitvi polnilnika prikaže ikona polnjenja. 

Pravilno polnjenje naprave 
1. Vstavite polnilnik 

Vtič polnilnika vstavite v električno vtičnico 

2. Povežite s telefonom 
Polnilna vrata se nahajajo na dnu telefona in so pokrita z 
gumijastim pokrovčkom polnilnih vrat. 

i. Odprite pokrovček polnilnih vrat. 
ii. Vstavite polnilni priključek. 

Animacija/ikona polnjenja 
• Če je baterija napolnjena, ko je telefon izklopljen, se 

prikaže animacija polnjenja baterije s trenutno 
stopnjo napolnjenosti baterije. 
o Ko je baterija popolnoma napolnjena, se 

animacija polnjenja ustavi, stopnja napolnjenosti 
baterije pa se prikaže na 100 %. 

o Odklopite polnilnik od telefona. 

 

• Če se baterija polni, ko je telefon vklopljen, ikona 
baterije v vrstici stanja prikazuje strelo, kar pomeni, da 
se baterija polni.  
o Ko je baterija popolnoma napolnjena, se na 

zaslonu poleg baterije prikaže "100 %". 

o Odklopite polnilnik od telefona. Ko ga odklopite, se 
bo ikona baterije vrnila v enotno sliko. 
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Shranjevanje telefona in baterije 
Če nameravate telefon (vključno z neizmenljivo baterijo) shranjevati dlje 
časa, upoštevajte spodnja priporočila, da zagotovite dolgo življenjsko 
dobo baterije in čim bolj zmanjšate njeno samopraznjenje: 

• Baterijo napolnite na raven med 40 % in 60 %. 

• Zaščitite sponke baterije, da se izognete razbarvanju in morebitnim 
kratkim stikom z drugimi sponkami baterije. 

• Telefon shranjujte v suhem in hladnem okolju brez vibracij. 

• Če uporabljate prostor za shranjevanje s klimo, nastavite temperaturo 
na 15 °C do 25 °C (59 °F do 77 °F ) in ohranite relativno vlažnost ≤85 
% RH. 

• Baterijo polnite enkrat na 6 mesecev z originalnim stenskim 
polnilnikom in polnilnim kablom Sonim. 

 

 

OPOZORILO: Telefona nikoli ne polnite, ne priključite ali 
izključite iz električnega omrežja, kadar se nahaja v okolju, 
ki je po naravi nevarno (npr. vnetljivo ali eksplozivno okolje 
zaradi vnetljivih plinov ali hlapov, prahu itd.) 
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Varnostne smernice 
Pred uporabo telefona preberite in razumite naslednje varnostne 
smernice. Te smernice vsebujejo podrobnosti, ki vam pomagajo varno 
uporabljati telefon in upoštevati vse veljavne zakonske zahteve glede 
uporabe mobilnih telefonov. 

 
Upoštevajte omejitve pri uporabi radijske opreme v 
skladiščih goriva, kemičnih obratih ali tam, kjer 
potekajo razstreljevanje. 

 
Električne motnje lahko ovirajo uporabo telefona. 
Upoštevajte omejitve v bolnišnicah in v bližini 
medicinske opreme. 

 

Ko ste v letalu, izklopite mobilni telefon. Brezžični 
telefoni lahko povzročijo motnje ali nevarnost za 
zrakoplov. V zrakoplovu lahko telefon uporabljate v 
načinu letala. 

 
Naprave ne izpostavljajte temperaturam, ki presegajo 
55 °C. 

 

Upoštevajte zakone o varnosti v cestnem prometu. 
Med vožnjo ne držite/uporabljajte telefona; najprej 
poiščite varen kraj za ustavitev. Med vožnjo 
uporabljajte mikrofon za prostoročno telefoniranje. 

 

Telefona ne uporabljajte v neposredni bližini osebnih 
medicinskih naprav, kot so srčni spodbujevalniki in 
slušni aparati. 

 

Za polnjenje telefona uporabljajte samo homologirano 
polnilno opremo Sonim Model in se izognite 
poškodbam telefona. 

 
Prepričajte se, da telefon namešča ali popravlja le 
usposobljeno osebje. 
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Sonim XP Pro Thermal je vodoodporen in ga lahko 
potopite do globine 2 metrov (6,56 čevljev) sladke ali 
slane vode za 1 uro. 

Prepričajte se, da je zvočni priključek pravilno zaprt. S 
tem preprečite, da bi na priključkih nastale vodne 
kapljice, ko je telefon potopljen v vodo. 

Če je telefon potopljen v vodo z znatnim padcem 
temperature, se lahko pod pokrovom zaslona 
kondenzirajo vodne kapljice. To ne pomeni uhajanja 
vode. Kapljice bodo pri sobni temperaturi izginile. 

Sonim XP Pro Thermal je odporen na prah, robusten in 
odporen na udarce. Vendar pa ni odporen na prah ali 
nezlomljiv, če je izpostavljen močnemu udarcu. Za 
doseganje optimalnih rezultatov in podaljšanje 
življenjske dobe izdelka je priporočljivo, da Sonim XP 
Pro Thermal zaščitite pred slano vodo, prahom in 
močnimi udarci. 

Izogibajte se visokim temperaturam 
Če napravo pustite v vročih ali mrzlih prostorih, na primer v zaprtem 
avtomobilu v poletnih ali zimskih razmerah, se zmanjšata zmogljivost in 
življenjska doba baterije. Za optimalne rezultate napravo uporabljajte v 
temperaturnem območju od -20 °C do +55 °C (-4 °F do 131 °F). 
Naprava z vročo ali hladno baterijo morda začasno ne bo delovala, tudi 
če je baterija popolnoma napolnjena. Delovanje baterije je še posebej 
omejeno pri temperaturah precej pod lediščem. 

Osebni medicinski pripomočki 
Mobilni telefoni lahko motijo delovanje srčnih spodbujevalnikov in drugih 
vgrajenih medicinskih naprav. Mobilnega telefona ne odlagajte nad srčni 
spodbujevalnik, na primer v prsni žep. Ko uporabljate mobilni telefon, ga 
položite na uho nasproti srčnega spodbujevalnika. Če med mobilnim 
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telefonom in srčnim spodbujevalnikom ohranite najmanj 15 cm razdaljo, 
je tveganje motenj manjše. Če sumite, da prihaja do motenj, takoj 
izklopite mobilni telefon. Za več informacij se obrnite na svojega 
kardiologa. Za druge medicinske pripomočke se posvetujte z 
zdravnikom in proizvajalcem pripomočka. Upoštevajte navodila za izklop 
naprave ali deaktiviranje radijskega oddajnika, kadar je to potrebno, 
zlasti če so objavljena v bolnišnicah. 

in letalih. Oprema, ki se uporablja na teh mestih, je lahko občutljiva na 
radijske valove, ki jih oddaja naprava, in lahko negativno vpliva na njeno 
delovanje. Prav tako upoštevajte omejitve na bencinskih črpalkah ali 
drugih območjih z vnetljivim ozračjem ali v bližini elektroeksplozivnih 
naprav. 

Varnost otrok 
Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z vašim mobilnim telefonom ali 
njegovo dodatno opremo. Hranite ga zunaj njihovega dosega. Lahko bi 
poškodovali sebe ali druge ali po nesreči poškodovali mobilni telefon ali 
dodatno opremo. Mobilni telefon in njegova dodatna oprema lahko 
vsebujeta majhne dele, ki se lahko ločijo in povzročijo nevarnost 
zadušitve. 

Varnost pri uporabi baterije 
• Nevarnost eksplozije, če baterijo zamenjate z napačno vrsto. 
• Uporabljene baterije odstranite v skladu z navodili. 
• Ne razstavljajte in ne odpirajte, ne mečkajte, ne upogibajte ali 

deformirajte, ne prebadajte in ne drobite. 
• Baterije ne spreminjajte ali ponovno izdelujte, vanjo ne 

poskušajte vstaviti tujih predmetov, je ne potapljajte ali 
izpostavljajte vodi ali drugim tekočinam ter je ne izpostavljajte 
ognju, eksploziji ali drugim nevarnostim. 

• Baterijo uporabljajte samo s polnilnim sistemom, ki je kvalificiran 
v skladu s certifikacijskimi zahtevami CTIA za baterijske sisteme, 
skladne z IEEE 1725. Uporaba nekvalificirane baterije ali 
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polnilnika lahko povzroči nevarnost požara, eksplozije, puščanja 
ali druge nevarnosti. 

• Ne izvajajte kratkega stika z baterijo in ne dovolite, da bi se 
kovinski prevodni predmeti dotaknili priključkov baterije. 

• Otroci morajo baterijo uporabljati pod nadzorom. 
• Izogibajte se padcem telefona ali baterije. Če telefon ali baterija 

pade, zlasti na trdo površino, in uporabnik sumi, da je 
poškodovana, jo odnesite na pregled v servisni center. 

• Nepravilna uporaba baterije lahko povzroči požar, eksplozijo ali 
drugo nevarnost. 

 

OPOZORILO! Ne zamenjajte vgrajenega 
(neodstranljivega) baterijskega vložka. Nepravilna 
zamenjava lahko povzroči nevarnost požara, eksplozije, 
puščanja ali druge nevarnosti. Za zamenjavo se obrnite na 
proizvajalca. Naprava prepozna baterijo prek identifikacije 
baterije. 

Opozorilo ECO 

 

Simbol prečrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega 
izdelka in vseh izboljšav, označenih s tem simbolom, ni 
mogoče odlagati kot nesortirane odpadke, temveč jih je 
treba oddati v ločeno zbiranje za odstranitev ob koncu 
življenjske dobe. 

Opozorilo o zvočni napravi 

 

Da bi preprečili morebitne poškodbe sluha, ne poslušajte 
dalj časa pri visokih ravneh glasnosti. 

Klici v sili 
Mobilni telefoni delujejo s pomočjo radijskih signalov, ki ne morejo 
zagotoviti povezave v vseh pogojih. Zato se pri nujnih komunikacijah, na 
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primer v nujnih medicinskih primerih, nikoli ne smete zanašati izključno 
na kateri koli mobilni telefon. 

Klici v sili morda ne bodo mogoči na vseh območjih, v vseh mobilnih 
omrežjih ali pri uporabi določenih omrežnih storitev in/ali funkcij 
mobilnega telefona. Preverite pri lokalnem ponudniku storitev. 

Opozorilo o radijskih frekvencah 
Trg ZDA in Kanade 

Trg ZDA Izjava FCC o interferenci 

Ta mobilni telefon je skladen z delom 15 pravil FCC. Za delovanje 
veljata naslednja dva pogoja: 

1. Ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in 

2. Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z 
motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. 

Ta mobilni telefon je bil preizkušen in ustreza omejitvam za digitalne 
naprave razreda B v skladu s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so 
oblikovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi 
motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta naprava ustvarja, uporablja in 
lahko oddaja radiofrekvenčno energijo in lahko, če ni nameščena in se 
ne uporablja v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih 
komunikacijah. Vendar pa ni nobenega zagotovila, da v določeni 
namestitvi ne bo prišlo do motenj. Če ta oprema povzroča škodljive 
motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z 
izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskuša odpraviti motnje z 
enim ali več naslednjimi ukrepi: 

• preusmerite ali prestavite sprejemno anteno. 
• Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 
• Priključite opremo v vtičnico v drugem tokokrogu, kot je 

priključen sprejemnik. 
• Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenim 

radijskim ali televizijskim tehnikom.  
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OPOMBA FCC 
Opozorilo: Kakršne koli spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno 
odobrila stranka, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo 
uporabnikova pooblastila za uporabo opreme. 

ZDA trg FCC INFORMACIJE O IZPOSTAVLJENOSTI RF (SAR) 

Ta naprava je zasnovana in izdelana tako, da ne presega mejnih 
vrednosti emisij za izpostavljenost radiofrekvenčni (RF) energiji, ki jih je 
določila Zvezna komisija za komunikacije vlade ZDA. 

Standard izpostavljenosti za brezžične naprave uporablja mersko enoto, 
znano kot specifična stopnja absorpcije ali SAR. Mejna vrednost SAR, ki 
jo je določila FCC, je 1,6 W/kg. *Testi za SAR se izvajajo v standardnih 
delovnih položajih, ki jih je sprejela FCC, pri čemer naprava oddaja z 
najvišjo certificirano močjo v vseh testiranih frekvenčnih pasovih. Čeprav 
se SAR določi pri najvišji certificirani moči, je lahko dejanska raven SAR 
naprave med delovanjem precej nižja od najvišje vrednosti. Naprava je 
namreč zasnovana tako, da deluje pri več ravneh moči, tako da uporablja 
le moč, ki je potrebna za dostop do omrežja. Na splošno velja, da čim 
bližje ste anteni brezžične bazne postaje, tem manjša je izhodna moč. 

• pri testiranju za uporabo na glavi je 1,20 W/kg 

• pri nošenju na telesu, kot je opisano v tem uporabniškem 
priročniku, je 1,20 W/kg (meritve pri nošenju na telesu se 
razlikujejo med modeli naprav, odvisno od razpoložljive 
dodatne opreme in zahtev FCC). 

Čeprav so med ravnmi SAR različnih naprav in v različnih položajih lahko 
razlike, vse izpolnjujejo vladne zahteve. 

FCC je za ta model naprave izdala dovoljenje za opremo, pri čemer so 
vse sporočene ravni SAR ocenjene kot skladne s smernicami FCC o 
izpostavljenosti radijskim valovom. Informacije o SAR za ta model 
naprave so shranjene pri FCC in jih najdete v razdelku Display Grant na 
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spletni strani www.fcc.gov/oet/ea/fccid, ko poiščete ID FCC: 
WYPS3111 

Ta naprava je bila preizkušena in ustreza smernicam FCC o 
izpostavljenosti radijskim valovom za uporabo z dodatkom, ki ne vsebuje 
kovine in je nameščen najmanj 10 mm od telesa. Ko je naprava 
nastavljena na način vroče točke, jo uporabljajte vsaj 10 mm stran od 
telesa. Uporaba druge dodatne opreme morda ne bo zagotavljala 
skladnosti s smernicami FCC o izpostavljenosti radijskim valovom. 

Ta telefon je zasnovan in izdelan tako, da ne presega mejnih vrednosti 
emisij za izpostavljenost radiofrekvenčni (RF) energiji, ki jih je določila 
Zvezna komisija za komunikacije Združenih držav Amerike. 

Opozorilo za trg ZDA WIFI 6E 

Oddajniki v pasu 5,925-7,125 GHz ne smejo delovati za nadzor ali 
komunikacijo s sistemi brezpilotnih zrakoplovov.  
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Trg Kanade IZJAVA O INTERFERENCI 

Ta naprava je skladna s standardom(-i) RSS, ki je(so) izvzet(-i) iz licence 
industrije Kanade. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: 

1. Ta naprava ne sme povzročati motenj in 

2. Ta naprava mora sprejeti vse motnje, vključno z motnjami, ki 
lahko povzročijo neželeno delovanje naprave. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes: 

1. l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 

2. l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 

Izjava o izpostavljenosti sevanju (SAR) na kanadskem trgu IC 
Ta oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti sevanju 
ISED, določenimi za nenadzorovano okolje. Končni uporabniki morajo 
upoštevati posebna navodila za uporabo, da izpolnijo zahteve glede 
izpostavljenosti radijskemu sevanju. Ta oddajnik ne sme biti nameščen 
ali delovati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom. 

Prenosna naprava je zasnovana tako, da izpolnjuje zahteve za 
izpostavljenost radijskim valovom, ki jih določa ISED. Te zahteve 
določajo mejno vrednost SAR 1,6 W/kg v povprečju na en gram tkiva. 
Najvišja vrednost SAR, sporočena v skladu s tem standardom med 
certificiranjem izdelka za uporabo, ko se pravilno nosi na telesu in glavi. 
To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je razdalja med 
radiatorjem in telesom najmanj 1,0 cm. 

Te zahteve določajo mejno vrednost SAR 4 W/kg v povprečju na deset 
gramov tkiva. Najvišja vrednost SAR, sporočena v skladu s tem 
standardom med certificiranjem izdelka za uporabo, kadar se pravilno 
nosi na okončinah. 
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Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements 
ISED établies pour un environnement non contrôlé. L'utilisateur final doit 
suivre les instructions d'utilisation spécifiques pour satisfaire la 
conformité à l'exposition RF. Ta naprava ne sme biti nameščena ali 
delovati skupaj z drugo anteno ali napravo. 

L'appareil portable est conçu pour répondre aux exigences d'exposition 
aux ondes radio é tablies par l'ISED. Te zahteve določajo mejno 
vrednost SAR 1,6 W/kg en moyenne na gramu tkanine. La valeur SAR 
la plus élevée déclarée en vertu de cette norme lors de la certification 
du produit pour une utilisation lorsqu'elle est portée correctement sur le 
corps et la tête. Cet appareil doit être installé et utilisé avec une 
distance minimale de 1,0 cm entre l'émetteur et votre corps. 

Ces exigences fixent une limite de SAR de 4 W/kg en moyenne sur dix 
grammes de tissu. La valeur SAR la plus élevée déclarée en vertu de 
cette norme lors de la certification du produit pour une utilisation 
lorsqu'elle est correctement portée sur les membres. 

Ta naprava je bila testirana in skladna z odobreno IC:8090A-S3111 

Opozorilo WIFI za kanadski trg 

• Naprave se ne smejo uporabljati za nadzor ali komunikacijo s 
sistemi zrakoplovov brez posadke.  

• Naprave se ne smejo uporabljati na naftnih ploščadih. 

• Les dispositifs ne doivent pas être utilisés pour le contrôle ou 
les communications avec les systèmes d'aéronef sans pilote. 

• Les dispositifs ne doivent pas être utilisés sur les plates-
formes pétrolières. 

Naprave se ne smejo uporabljati na zrakoplovih, razen notranjih 
dostopnih točk majhne moči, notranjih podrejenih naprav, odjemalskih 
naprav majhne moči in naprav zelo majhne moči, ki delujejo v pasu 
5925-6425 MHz in se lahko uporabljajo na velikih zrakoplovih, kot so 
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opredeljeni v kanadskih predpisih o letalstvu, med letenjem na višini nad 
3048 metrov (10 000 čevljev). 

Les dispositifs ne doivent pas être utilisés à bord des aéronefs, sauf 
pour les points d'accès intérieurs à faible puissance, les dispositifs 
subalternes intérieurs, naprave za odjemalce z majhno močjo in naprave 
z zelo majhno močjo, ki delujejo v frekvenčnem pasu od 5925 do 6425 
MHz, ki se lahko uporabljajo na velikih letalih v smislu kanadskega 
letalskega zakona, če so oddaljena več kot 3048 metrov (10 000 pik). 
Naprave se ne smejo uporabljati na avtomobilih. 

• Naprave se ne uporabljajo na vlakih. 
• Naprave se ne uporabljajo na morskih plovilih. 

• Les dispositifs ne doivent pas être utilisés sur les 
automobiles. Les dispositifs ne doivent pas être utilisés sur 
les trains. 

• Les dispositifs ne doivent pas être utilisés sur les navires 
maritimes. 

Naprava za delovanje v frekvenčnem pasu 5150-5250 MHz je 
namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih, da se zmanjša možnost 
škodljivih motenj za sočasne kanalne mobilne satelitske sisteme. 

L'appareil pour fonctionner dans la bande 5150-5250 MHz est 
uniquement pour une utilisation à l'intérieur pour réduire le potentiel 
d'interférence nuisible aux systèmes satellites mobiles co-canaux.  
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Trg ZDA Opozorilo HAC* 
* Združljivost s slušnimi pripomočki 

Ta telefon je združljiv s slušnimi pripomočki, kot določa standard ANSI 
C63.19-2019. 

Ta telefon je bil preizkušen in certificiran za uporabo s slušnimi aparati 
za nekatere brezžične tehnologije, ki jih uporablja. Vendar nekatere 
novejše brezžične tehnologije, ki jih uporablja ta telefon, morda še niso 
bile preizkušene za združljivost s slušnimi aparati. Pomembno je, da 
temeljito preizkusite različne funkcije tega telefona na različnih lokacijah 
z uporabo slušnega aparata ali polževega vsadka, da ugotovite, ali se 
pojavlja kakršen koli moteč šum. Za informacije o združljivosti s slušnimi 
aparati se obrnite na ponudnika storitev ali proizvajalca tega telefona. 
Če imate vprašanja o pravilih vračanja ali zamenjave, se posvetujte s 
ponudnikom storitev ali se obrnite neposredno na prodajalca. 

Standard ANSI C63.19-2019 za prikaz združljivosti telefona s slušnim 
aparatom ne uporablja sistema ocenjevanja M/T, ki ga je uporabljala 
starejša različica standarda; namesto tega različica standarda iz leta 
2019 za prikaz združljivosti telefona s slušnim aparatom uporablja 
pogovorne dobičke. 

Učinkovitost nadzora glasnosti je bila ocenjena v skladu z ANSI 
C63.19-2019 in opustitvijo DA-23-914. Najnižje pogovorno ojačenje 
znaša 6,0 dB s slušnim aparatom in 10,9 dB brez slušnega aparata. 
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Spodnja tabela prikazuje brezžične tehnologije (vključno s 
frekvencami/pasovi po zračnem vmesniku in kodeku), ki so ali niso 
preizkušene v skladu s pravili FCC in omejeno opustitvijo DA23-914: 

 

 

Zračni 
vmesnik 

 

Pasovi 

 

Kodek 

HAC 

RF T-Coil Nadzor 
glasnosti 

LTE/NR/WIFI LTE:2/4/5/7/12/13/14/
/25/26/30/38/41/42/4
3/48/66/71 

NR: 
n2/5/7/14/25/26/30/3
8/41/48/66/70/71/77/
78 

WIFI:2,4 GHz, 

UNII1/2A/2C/3/4/5(1) 

EVS-NB/WB Da Da Da 

AMR-NB/WB Da Da Da (2) 

EVS-SWB, Opus  

Da 

 

Da 

 

Ne 

UMTS/GSM UMTS: II/IV/V EFR (samo 
GSM) 

AMR-NB/WB 

 

Da 

 

Da 

 

Da (2) 

Opus Da Da Ne 

NR/WIFI UNII 5(1)/6/7/8 AMR-NR/WB 
EVS-
NB/WB/SWB 

Opus 

 

 

Ne 

 

 

Ne 

 

 

Ne 

(1) UNII-5 je preizkušen za združljivost s slušnimi pripomočki za delovanje, ki je v 
celoti pod 6 GHz. Nad 6 GHz ni preizkušen, ker ne spada v trenutno 
področje uporabe predpisov ANSI C63.19 in FCC HAC. 

(2) V skladu z opustitvijo FCC DA 23-914 je združljivost s slušnimi pripomočki 
le delno preizkušena za pogovorno ojačitev. 
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Trg EGP 

Skladnost z RED 
Naprava je skladna z Direktivo 2014/53/EU, obiščite 
www.sonimtech.com Izjava o izpostavljenosti sevanju (SAR) 

Ta naprava izpolnjuje veljavne mednarodne varnostne zahteve za 
izpostavljenost radijskim valovom. Mobilna naprava je radijski oddajnik in 
sprejemnik. Zasnovana je tako, da ne presega mejnih vrednosti za 
izpostavljenost radijskim valovom (radiofrekvenčnim elektromagnetnim 
poljem), ki jih priporočajo mednarodne smernice neodvisne znanstvene 
organizacije ICNIRP (International Commission of Non-Ionizing 
Radiation Protection). Smernice za izpostavljenost radijskim valovom 
uporabljajo mersko enoto, znano kot specifična stopnja absorpcije ali 
SAR. Mejna vrednost SAR za mobilne naprave je 2,0 W/kg v povprečju 
na 10 gramov tkiva in vključuje znatno varnostno rezervo, ki je 
namenjena zagotavljanju varnosti vseh oseb ne glede na starost in 
zdravje. 

Preskusi SAR se izvajajo v standardnih delovnih položajih, pri čemer 
naprava oddaja z najvišjo certificirano močjo v vseh preskušanih 
frekvenčnih pasovih. Najvišje vrednosti SAR v skladu s smernicami 
ICNIRP za ta model naprave so: 

Preskusni 
položaj 

Testna vrednost Preskusna 
razdalja 

Mejna 
vrednost 

Glava 1.552 W/kg 0 mm 2,0 W/kg 

Telo 1.571 W/kg 5 mm 2,0 W/kg 

Okončina 3.232 W/kg 00 mm 4,0 W/kg 
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Opozorilo WIFI 
Naprava je omejena na uporabo v zaprtih prostorih, kadar deluje v 
frekvenčnem območju 5250 do 5350 MHz, 5945 do 6425 MHz (WIFI 
6E LPI). 

 

 

AT BE BG HR CY CZ DK 

EE FI FR DE EL HU IE 

IT LV LT LU MT NL PL 
 

PT RO SK SI ES SE UK(NI) 

EU Različica tabele moči 
Prevodna moč / dBm 

GSM900: 32,5, GSM1800: 29,5 
WCDMA B1: 24,5, WCDMA B5/8: 25 
LTE B1/3/5/7/8/20/28/38/40/42/43/68: 25 
LTE B41 za HPUE: 27 
5G n1/3/7/38/40: 25,5 
5G n5/8/20/28: 25 
5G n41/78 za HPUE: 27,5 
5G n77 za HPUE: 27 

Moč EIRP / dBm 

BT (2400-2483,5 MHz): 9.12 
WIFI2.4G(2400-2483.5MHz): 19.92 
WIFI5G 
5150-5250 MHz: 21.81 
5250-5350MHz: 5250-5350MHz: 19.96 
5470-5725MHz: 5470-5725MHz: 19.97 
5725-5850MHz: 13.96 
WIFI6G(5945-6425MHz:): 21.45 

NFC: -18,19 dBµA/m@10m 
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Zahteve za predpise ECO 1670 
1. Proizvajalci, uvozniki ali pooblaščeni zastopniki morajo v tehnični 

dokumentaciji in na prosto dostopnih spletnih straneh proizvajalca, 
uvoznika ali pooblaščenega zastopnika navesti naslednje informacije: 

a. združljivost z morebitnimi izmenljivimi pomnilniškimi karticami; 
-- glejte temo poglavja "Vstavljanje kartice MicroSD" na 
strani . 12 

b. Okvirni razpon mase naslednjih kritičnih surovin in okoljsko 
pomembnih materialov: 

i. kobalta v bateriji (razpon mase: manj kot 2 g, med 2 g in 
10 g, nad 10 g);  
-- nad 10 g 

ii. tantal v kondenzatorjih (razpon mase: manj kot 0,01 g, 
med 0,01 g in 0,1 g, nad 0,1 g); -- 0 g 

iii. neodim v zvočnikih, vibracijskih motorjih in drugih 
magnetih (razpon mase: manj kot 0,05 g, med 0,05 g in 
0,2 g, nad 0,2 g); -- med 0,05 g in 0,2 g 

iv. zlata v vseh sestavnih delih (razpon mase: manj kot 0,02 
g, med 0,02 g in 0,05 g, nad 0,05 g). -- med 0,02 g in 
0,05 g 

c. Okvirna vrednost stopnje reciklabilnosti Rcyc;  
-- stopnja reciklabilnosti: 90,4 % (za XP Pro Thermal).  

d. Okvirni odstotek reciklirane vsebine za izdelek ali njegov del, 
če je na voljo; če ta ni na voljo, je treba reciklirano vsebino 
navesti kot 'ni znano' ali 'ni na voljo'; -- ni znano. 

e. Stopnja zaščite pred vdorom; -- glejte poglavje "Trajna 
zasnova" na strani .2 

f. Najmanjša vzdržljivost baterije v ciklih v številu ciklov; -. -- Glej 
podtemo poglavja "Zdravje baterije" na strani .48 

2. Proizvajalci, uvozniki ali pooblaščeni zastopniki zagotovijo navodila za 
uporabo v obliki uporabniškega priročnika na prosto dostopnem 
spletni strani proizvajalca, uvoznika ali pooblaščenega zastopnika in 
vključuje: 

a. kako v napravi dostopati do informacij iz sistema za upravljanje 
baterije o: -- glejte temo poglavja "Nastavitve baterije" na 
strani .46 
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i. datum izdelave baterije; 
ii. datum prve uporabe baterije po nastavitvi naprave s 

strani prvega uporabnika; 
iii. številu ciklov polnega polnjenja/razreševanja (referenca: 

nazivna zmogljivost); 
iv. izmerjeno stanje (preostala zmogljivost polnega polnjenja 

glede na nazivno zmogljivost v %). 
b. navodila za vzdrževanje baterije, vključno z naslednjim: 

i. vplivi na življenjsko dobo baterije, povezani z 
izpostavljenostjo naprave povišanim temperaturam, 
neoptimalnim vzorcem polnjenja, hitrim polnjenjem in 
drugimi znanimi škodljivimi dejavniki; -- glejte poglavje 
"Polnjenje baterije" na strani8 in poglavje "Informacije 
o bateriji" na strani .156 

ii. vpliv izklopa radijskih povezav, kot sta Wi-Fi in Bluetooth, 
na porabo energije;  
-- glejte poglavje "Nasveti za podaljšanje življenjske 
dobe baterije" na strani .157 

iii. informacije o tem, ali naprava podpira druge funkcije, ki 
podaljšujejo življenjsko dobo baterije, na primer pametno 
polnjenje, in o tem, kako se te funkcije aktivirajo oziroma 
v katerih pogojih najbolje delujejo. -- Glej poglavje 
"Nastavitve baterije" na strani46 . 

c. Če v paketu ni polnilnika, morajo navodila za uporabo iz točke 
2 vsebovati naslednje informacije: "Zaradi okoljskih razlogov ta 
paket ne vključuje polnilnika. To napravo lahko napajate z 
večino napajalnih adapterjev USB in kablom z vtičem USB 
tipa C.". -- Glej poglavje "Kaj je v škatli?" na strani .2 

 
 
 
 
 
Sonim XP Pro Thermal EMEA UPORABNIŠKI PRAVILNIK 
10 December 2025, V1.9_SE_FINAL 


	SPLOŠNE INFORMACIJE
	Vzdržljiva zasnova
	Zajeti modeli naprav
	Kaj je v škatli?
	Registracija telefona
	Sonimove informacije o podpori
	BLAGOVNE ZNAMKE TRETJIH OSEB
	ODLAGANJE STARE ELEKTRIČNE IN ELEKTRONSKE OPREME


	ZAČENJAMO Z DELOM
	Kako učinkovito uporabljati ta priročnik
	Polnjenje baterije
	Animacija/ikona polnjenja

	Vstavljanje kartic SIM in SD
	Vstavite kartico SIM
	Vstavljanje kartice MicroSD


	UPORABA TELEFONA XP PRO THERMAL
	Vklop telefona
	Izklop telefona
	Metoda #2 za izklop telefona

	Delovanje telefona brez kartice SIM
	Nastavitev telefona
	Upravljanje začetnega zaslona
	Ikone za obvestila in stanje
	Plošča z obvestili
	Plošča s hitrimi nastavitvami
	Nastavitev in uporaba zaklenjenega zaslona
	Spreminjanje ozadja
	SMERNICE ZA SLUŠALKE IN UŠESNE SLUŠALKE

	Zajemanje posnetka zaslona
	Priključek SecureAudioTM

	MENU NASTAVITEV
	Omrežje in internet
	Wi-Fi
	POVEZAVA Z OMREŽJEM
	ROČNO DODAJANJE OMREŽJA
	POZABLJANJE MREŽE
	SPREMENJANJE OMREŽJA
	NASTAVITVE OMREŽJA
	OHRANJENA OMREŽJA
	PORABA PODATKOV BREZ OPERATERJA

	Mobilno omrežje
	KLICANJE PREK BREZŽIČNEGA OMREŽJA

	SIM kartice
	Način letala
	Hotspot in tethering
	VROČA TOČKA WI-FI
	POVEZOVANJE PREK VMESNIKA USB
	TETHERING BLUETOOTH

	Varčevanje s podatki
	VPN
	Zasebni DNS

	Povezane naprave
	Bluetooth
	SEZNANJANJE NOVE NAPRAVE
	SONIM BLE
	POZABITE NAPRAVO BLUETOOTH
	POŠILJANJE INFORMACIJ PREK BLUETOOTH
	SPREJEMANJE DATOTEK

	USB
	NFC
	Oddajte
	Tiskanje
	Chromebook
	Hitra souporaba
	Android Auto

	Aplikacije
	Privzete aplikacije
	Čas zaslona
	Neuporabljene aplikacije
	Poraba baterije aplikacije
	Dostop do posebnih aplikacij

	Obvestila
	Nastavitve aplikacije
	Zgodovina obvestil
	Pogovori
	Mehurčki
	Zasebnost

	Obvestila naprave in aplikacij
	Obvestila na zaklenjenem zaslonu
	Splošno

	Ne moti
	Obvestila Flash
	Brezžična opozorila v sili
	Skrivanje tihih obvestil v vrstici stanja
	Allow Notification Snoozing
	Pika za obvestila na ikoni aplikacije
	Izboljšana obvestila

	Nastavitve baterije
	Poraba baterije
	Varčevalnik baterije
	Odstotek baterije
	Zmanjšanje staranja baterije
	Varčevanje z energijo USB
	Stanje baterije

	Nastavitve shranjevanja
	Kartica SD
	Upravitelj shrambe

	Nastavitve zvoka in vibracij
	Ne moti
	Melodija zvonjenja telefona
	Podnapis v živo
	NASTAVITVE

	Mediji
	Vibracije in haptika
	Bližnjica za preprečevanje zvonjenja
	Privzet zvok obvestila
	Privzet zvok alarma
	Dodatni parametri zvoka

	Nastavitve zaslona
	Raven svetlosti
	Prilagodljiva svetlost
	Zaklepanje zaslona
	Časovna omejitev zaslona
	Temna tema
	Velikost zaslona in besedilo
	Nočna luč
	Barve
	Samodejno obračanje zaslona
	Ohranjevalnik zaslona

	Ozadje
	Dostopnost
	Bralnik zaslona
	Vrnitev pogovora
	Bližnjica za povratni pogovor
	Nastavitve

	Izberite za govorjenje
	Velikost zaslona in besedilo
	Barva in gibanje
	Dodatna zatemnitev
	Povečava
	Način za dotik z rokavico
	Nadzor interakcije

	Meni za dostopnost
	Dostop do stikala
	Krmiljenje časa
	Sistemski upravljalniki
	Moč vibracij in haptičnih občutkov
	Podnapisi

	Podnapis v živo
	Nastavitve podnapisov
	Zvok

	Opis zvoka
	Obvestila Flash
	Prilagoditev zvoka
	Splošno

	Bližnjice za dostopnost
	Izhod besedila v govoru

	Programirljive tipke
	Izberite aplikacijo PTT Key
	Izberite aplikacijo za tipko za klic v sili
	Izberite Press And Hold Timer To Engage PTT Key (Časovnik pritiska in držanja za vklop tipke PTT)
	Pritisnite in govorite (PTT)

	Varnost in zasebnost
	Varnost APP (Google Play Protect)
	Odklepanje naprave
	ZAKLEPANJE ZASLONA
	ODKLEPANJE Z OBRAZOM IN PRSTNIM ODTISOM
	Odklepanje z obrazom
	Nastavitev preverjanja pristnosti z obrazom
	Odklepanje telefona z obrazom
	Prstni odtis

	Varnost računa
	Iskalniki naprav
	Sistem in posodobitve
	Zasebnost
	UPRAVITELJ DOVOLJENJ
	NADZORNA PLOŠČA ZASEBNOSTI
	ADS
	ZDRAVSTVENI PRISTOP
	POSODOBITVE SOUPORABE PODATKOV ZA LOKACIJO
	Krmilniki
	PRIKAZ DOSTOPA DO ODLOŽIŠČA
	POKAŽI GESLA
	DOSTOP DO LOKACIJE
	NADZOR DEJAVNOSTI
	Druge nastavitve

	Več Varnost in zasebnost
	PRIVATNOST
	VARNOST
	Podaljšajte odklepanje
	Varno brskanje v sistemu Android
	Zaščita pred krajo
	Aplikacije za upravljanje naprave
	Zaklepanje kartice Sim
	Šifriranje in poverilnice
	Agenti za zaupanje
	Iskanje aplikacij
	Potrditev izbrisa kartice SIM


	Nastavitve lokacije
	PONOVNI DOSTOPI
	Dovoljenja za lokacijo aplikacij
	Lokacijske storitve

	Varnost in nujni primeri
	Zdravstveni podatki
	Stiki v sili
	SOS v sili
	Zaznavanje trka avtomobila
	Opozorila o kriznih razmerah
	Storitev lokacije v sili
	Opozorila o potresu
	Opozorila o neznanih sledilnikihneznanega sledilca
	Privzeta nastavitev je VKLOPLJENA. Sledilniki delujejo z oznakami, združljivimi z omrežjem Find My Device.
	Utišajte obvestila med vožnjo
	Privzeta nastavitev je IZKLOPLJENO. Deluje kot funkcija Ne moti med vožnjo.
	Brezžična opozorila v sili

	Gesla in računi
	GESLA
	STORITEV SAMODEJNEGA IZPOLNJEVANJA
	RAČUN ZA LASTNIKA
	Samodejno sinhroniziranje podatkov aplikacije

	Digitalno dobro počutje in starševski nadzor
	DIGITALNO DOBRO POČUTJE
	NAČINI PREKINITVE POVEZAVE
	Omejitve aplikacij
	Način za spanje
	Način ostrenja
	Opomniki za čas pred zaslonom
	ZMANJŠANJE MOTENJ

	Upravljanje obvestil
	Ne moti
	Glave navzgor
	DRUŽINE

	Starševski nadzor

	Google
	Sistem
	Jeziki
	SPEECH

	Tipkovnica
	Zaslonska tipkovnica
	Preverjanje črkovanja
	Osebni slovar
	Hitrost kazalca

	Geste
	Hitro odprite kamero
	Način navigacije
	Pritisnite in pridržite gumb za napajanje
	Preprečevanje zvonjenja
	Preklapljanje svetilke

	Datum in čas
	ČASOVNA CONA
	FORMAT ČASA

	Varnostno kopiranje
	Več uporabnikov
	Možnosti ponastavitve

	Sistemske posodobitve
	O telefonu
	Ime naprave
	Telefonska številka (reža SIM 1)
	Telefonska številka (reža SIM 2)
	Pravne informacije
	Podrobnosti o napravi

	Odklepanje naprave
	Stanje kartice SIM (reža SIM 1)
	Stanje SIM (reža SIM 2)
	Model
	EID
	IMEI (reža SIM 1) (primarni)
	IMEI (reža SIM 2)
	Različica sistema Android
	naslov IP
	Naslov Wi-Fi MAC
	Naslov Wi-Fi MAC naprave
	Naslov Bluetooth
	Čas delovanja
	ID FCC
	Številka izdelave


	UPRAVLJANJE STIKOV
	Dodajanje stika
	Ustvarjanje novega stika
	Dodajanje novega stika s klicne/telefonske poti:
	Če želite stiku dodati sliko:

	Urejanje podrobnosti o stiku
	Pošiljanje sporočila iz stikov
	Upravljanje nastavitev stikov
	UREJANJE

	Iskanje stika
	Souporaba stika
	Souporaba stika

	UPRAVLJANJE NASTAVITEV KLICEV
	ID klicatelja in neželena pošta
	Dostopnost
	Asistirano izbiranje
	Blokirane številke
	Računi za klicanje*
	Možnosti prikaza
	Hitri odgovori
	Zvoki in vibracije
	Ne moti
	Ljudje:
	Aplikacije: Izberite, ali želite, da vas moti motnja Ne moti, ali želite, da vas moti:
	Alarmi in druge prekinitve
	Urniki: Izberite, ali želite, da se prekinitve izvajajo v času, ko je treba prekiniti delo:
	Trajanje za hitre nastavitve
	Možnosti prikaza za skrita obvestila
	Zvonjenje telefona
	Podnapis v živo
	Mediji
	Vibracije in haptika
	Bližnjica za preprečevanje zvonjenja
	Privzet zvok obvestila
	Privzet zvok alarma
	Toni številčnice
	Zvok zaklepanja zaslona
	Zvoki in vibracije pri polnjenju
	Zvoki tapanja in klikanja
	Vedno prikaži ikono, ko je v načinu vibriranja

	Glasovna pošta
	Obvestilo o ID klicatelja
	Preklop na tišino

	POŠILJANJE SPOROČIL IN E-POŠTE
	Pošiljanje sporočila SMS/MMS
	Brisanje sporočil
	Nastavitev računov Gmail

	APLIKACIJA SONIM IRIS
	Zakaj uporabljati termalno kamero
	Začnimo
	Zagon aplikacije IRIS
	Ikone glavnega menija
	Navigacija po podmenijih
	MENU
	IR LESTVICA
	NAČIN

	Urejanje slik
	Sistemske nastavitve
	Navodila za uporabo
	IZBOR REŽIMA
	SHRANJEVANJE SLIKE
	1. Tapnite gumb Mode (  ) ) na dnu zaslona, da prikažete izbirnik načinov.
	2. Tapnite ikono kamere (  ), da preklopite na način fotografiranja.
	3. Na zaslonu s toplotno sliko v živo tapnite ikono kamere  (  ), da shranite sliko.
	ODPIRANJE ALI UREJANJE SLIKE
	Ko shranite sliko, se ta shrani v galerijo slik MyFLIR Pro. Kadarkoli lahko odprete sliko in dodate točkovni merilnik, spremenite paleto itd. (glejte: Spreminjanje palete, Uporaba meritev območja interesa (ROI), Prilagajanje slik (mešanje slik) in Upo...
	Meritve, Prilagoditve slike (mešanje slike) ter Uporaba IR lestvice in izoterm.
	Če želite odpreti zadnjo posneto sliko, tapnite miniaturno sliko v spodnjem desnem kotu zaslonaČe želite odpreti zadnjo posneto sliko, tapnite sličico slike v spodnjem desnem kotu zaslona.
	Pogled na sliko
	V pogledu slike lahko storite naredite naslednje:
	 Tapnite ikono (  ) Galerija, da preidete v prikaz knjižnice.
	 Podrsnite levo/desno za prehod na prejšnjo/naslednjo sliko/video.
	 Podrsajte navzgor/navzdol za preklapljanje med termičnimi in vizualnimi slikami (samo slike).
	 Tapnite ikono () Edit (Uredi), da prikažete pogled, v katerem lahko dodate točkovni merilnik in spremenite paleto (samo slike).
	 Tapnite ikono ( ( ) Info, da prikažete informacije o sliki in po želji lokacijo GPS, kjer je bila slika posneta (samo Slike).
	 Tapnite ikono () Share (Skupna raba), če želite sliko/videoposnetek dati v skupno rabo, npr. prek e-pošte, Facebooka, Twitterja itd.
	 Tapnite ikono () Koš za smeti, če želite sliko/videoposnetek izbrisati.
	USTVARJANJE POROČIL
	SHRANJEVANJE VIDEOPOSNETKA
	USTVARJANJE VIDEOPOSNETKA S ČASOVNIM ZAMIKOM
	SPREMINJANJE PALETE
	KALIBRACIJA
	NAČIN VISOKE TEMPERATURE
	UPORABA MERITEV NA OBMOČJU INTERESA (ROI)
	UPORABNIŠKO URAVNOTEŽENJE
	UPORABA LESTVICE IR
	NASTAVITEV IZOTERME
	UPORABA IZOTERMNEGA ALARMA
	UPORABA ČASOVNIKA
	UPORABA LAMPE
	SPREMINJANJE NASTAVITEV



	Sonim Scout
	UPORABA APLIKACIJ
	Kamera
	Pro
	Fotografije
	Portret
	50 m in več
	Svetlost zaslona kamere:

	Koledar
	Kalkulator
	Ura
	NASTAVITVE ALARMOV
	NASTAVITVE ČASOVNIKA

	Ohranjevalnik zaslona
	Snemalnik zvoka
	Datoteke

	SMERNICE Z VARNOSTNIMI INFORMACIJAMI
	Informacije o izdelku
	Veljavni modeli
	Spec:

	Informacije o bateriji
	Uporaba baterije
	Preverjanje in optimizacija uporabe baterije
	Nasveti za podaljšanje življenjske dobe baterije
	Polnjenje baterije
	Pravilno polnjenje naprave
	Animacija/ikona polnjenja
	Shranjevanje telefona in baterije

	Varnostne smernice
	Izogibajte se visokim temperaturam
	Osebni medicinski pripomočki
	Varnost otrok
	Varnost pri uporabi baterije
	Opozorilo ECO
	Opozorilo o zvočni napravi
	Klici v sili

	Opozorilo o radijskih frekvencah
	Trg ZDA in Kanade
	Trg ZDA Izjava FCC o interferenci
	OPOMBA FCC
	ZDA trg FCC INFORMACIJE O IZPOSTAVLJENOSTI RF (SAR)
	Opozorilo za trg ZDA WIFI 6E
	Trg Kanade IZJAVA O INTERFERENCI
	Izjava o izpostavljenosti sevanju (SAR) na kanadskem trgu IC
	Opozorilo WIFI za kanadski trg

	Trg ZDA Opozorilo HAC*

	Trg EGP
	Skladnost z RED
	Opozorilo WIFI
	EU Različica tabele moči


	Zahteve za predpise ECO 1670

